(336U6)0L @@1 QI / GREAT FRIDAY OF THE CRUCIFIXION

% Morning Prayer - (n/B0(0) (NATYI(00

< Third Hour - 2)(1M90 261711

% First Procession - 63(1100 (al(36:%1 1610

< Sixth Hour - @900 26111

< Ninth Hour - 63(100@J0 26171

< Veneration of the Cross - TV 7612/0 UMBMT

% Exaltation of the Cross - TYT61/0@QIGR/0nHo
% Service Of Burial - &&612()5d6)0
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G1aU6NUSS1WIE (IR MAMYIMO

GREAT FRIDAY OF THE CRUCIFIXION
MORNING PRAYER

T In the name of the Father, / and of the Son, /and of the Holy Spirit, /one true God.
Glory be to Him, / and may His mercy and compassion be upon us forever. / Amin.

Holy, Holy, Holy, / Lord God Almighty, / by whose glory / the heaven and earth are
filled, Hosanna in the Highest!

Blessed is He who has come, / and is to come in the name of the Lord. / Glory be to Him
in the Highest!

6)dhVAI - QAUMO

AMEBRUBHNCUME 1SS M1HM I NUIPODOSDILYN]
Bless'd is the shame You bore for us (Brikh Mookuk...)

al’lW0 MILHSIT3 e - lGenNsoMoo
D 0010N9-GW AUIPO® |1 MA1H6I0-al)RIBHIGRI. (BIMM] (Al 0) T

Peedha thazchakalaal namme - Veendonaam Mashi-haa-ye
Vazhthy namikkaam - Puler kaalae. (Three Times) 1

Let us - praise and worship Christ,
Who saved us by His - humiliation - and passion (x3)

MILOI! GM MRI@1Wo,MIMo MIMM)o
Da0129 UMBME U3 1IERLIGAINITMMIo
DENBI- YUl nldalld800 ameang]el)o,
cnenRss3’-01uwleelo I I1@3H)881@3 M103
M loaN9-cvmaemM@ema’l (a19@@mAam Aud1aN9
MBI, BB@OMIGU! MIG(DI(D0, BBOMIGU!
mMImio LBEEMAOIIGA! MIGMI(D o -6NIINNBCAIAD.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin

Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
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Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father,
and worship be to Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

MIBYINOMI® EMEBRBINS all@mOIGA! ...
Our Father, Who art in heaven..

Introductory Prayer

Priest: Make us worthy, O Lord God, that, with the elements and natures which
were moved and shaken on this day, we may fear and be moved by Your
judgements. Make to dwell in us the fear of the last day. Do not count us
with those who crucified You, but confess us, for we have confessed You
and Your redeeming passion. Deliver us from the torments that are kept for
the doers of evil. We will offer up glory and thanksgiving to You and to
Your Father and to Your Holy Spirit, now and always, forever and ever.

People Amin.

ey 1@ OYMo 51

06BMUaA! M1ONME B&lalGaldeR]l af)BMMIS) &MJ6M §alQemnaen; M1e 3
HOIEMDINS MNIANIDIOM I8 (AldhI00 a8 aldaleBBUE MOIW]a))
HSHBQW6EMEA.

Daivame! ninte krupapole ennodu karuna cheyyaname. Ninte
karunayude bahuthwathin prakaaram ente paapangal maayichu kalayaname.

af)e8 @PMIDOMIO3 MM afhOm MmMIWT HPYH], afend
aloaleBg&1md M1 ageMm aMUS1a{ILNMEBD; afOMOMITE af)6)03
@R (HA6BRUE MG @ON1WWIMY; a8 aldaléBRUB af)Ba{0¥)o
)08 GMe®A 1R 1H8600mM].
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Ente anyaayathil ninnu enne nannayi kazhuki ente paapangalil ninnu
enne vedippaakkaname. Enthennaal ente athikramangal njaan ariyunnu. Ente
paapangal eppozhum ente nereyumirikkunnu.

M1GMIS) @EM aIMB aldalo 21, M1eM@ M 1EMIMING3 @183
MIMB 6)2alQ). ag)MI@3 M8 AUalm@®1@3 M’ M@ 1HE1860600]S)
HWYo, M@ mMIoWANW&E18 M1 21E0)H®)o  Oal®)o.
a)OOMMIMB3 @MV @ @3 03 9mRNI12)), nldanlBR&13 ng)6 3
Q@I af)OM N@BERo WE1H)HHQ)0 H2lWR).

Ninnodu thanne njaan paapam cheythu. Ninte thirumunpil thinmakal
njaan cheythu. Ennaal ninte vachanathil nee neetheekarikkappedukayum,
ninte nyaaya vidhikalil nee jayikkukayum cheyyum. Enthennaal anyaayathil
njaan ulbhavichu. Paapangalil ente maathavu enne garbham dharikkukayum
cheyithu.

a)mo@d MIo@1E8 M1 da¥isea|s). mlem =emomorm1ad
RaNMLEEBRU3 ag)am M @o01@a)). Mad GMUIIND:IENE af)e 3
GQ@3 MS1HOMGCRD; 6MINE ONUS1IBHES)o. @AM IMIMGE ag)e)XOM
ONIM@ILHMOAD. D02 QGBI 1OMBNIUT TINE OUM @I 0.

Ennaal neethiyil nee ishtappettu. Ninte njaanathinte rehasyangal enne
nee ariyichu. Ninte soppaa kondu ente mel thalikkaname. Njaan
vedippaakkappedum. Athinaal enne venmayaakkename. Uracha manji
nekkaal njaan venmayaakum.

M1end @MMAIo MIGOMIaHNIJo OIS af M @Il 1IHLNEMED;
HUIeMMIB88  af)@  @OMUO1HUE VEMIaH]BN)o. )
aldaleBrgl@d MIm Mmlem mleim)elo M1m1a], ng)e)B @M (6 R 6013U3
636HH®)o DIV 1HLOE6MGA.

Ninte aanandhavum santhoshavum kondu enne thrupthiyaakkaname.
Ksheenamulla ente asthikal santhoshikkum. Ente paapangalil ninnu, ninte
thirumukham thirichu ente athikramangal okkeyum maayikkaname.

MEOBMGA! NUSIP88 aNiB®o af)MI@3 (Vi ]HenemMaen.
MO 1RO@BS @R)ERIN160M af)e)18 68818 Al ILHEMEA. M16)(3
™1e)0)MN@3 MMM agerm MmS881e08WEIEm; Mend Nlud)eRLIGAI
aflem agm1@3 MM ag)SIHNHQIADICD.

4 | MORNING PRAYER



Daivame! vedippulla hrudhayam ennil srushtikkaname. Sthirathayulla
aalmaavine ente oullil puthuthakkaname. Ninte thirumunpil ninnu enne thalli
kkalayaruthe. Ninte vishudhaalmaavine ennil ninnu edukkukayumaruthe.

ag)(MIGEID M1e8 @RYMMMUJo ABHDIo aMIHe) @112 JMEMGH.
DaNOIN88 MO8 @RMDEAINT af)e)(M MIEBBIAINIHMGECA. @PC|IU3
MIMB @O (BHAHLNINR MIed Y]l alolaflén)o. aldallsud
M18:GRIHBN) M 1R 1®W)B:®o Hal®))o.

Ennaalo ninte aanandavum rakshayum enikku thirichu tharaname.
Mahathwamulla ninte aathmaavu enne thaangumaaraakename. Appol njaan
athikramakkaare ninte vazhi padippikkum. Paapikal ninkalekku
thiriyukayum cheyyum.

)OI EHHUWINS ANBAUAIY AOBNUGA! EBMO®IGE MM ageOM
OHH12}0HHI88MEA. ) Mol Mend MIodle® o 1e)o.
SHBOMICA! af)O)B @OUWMEEBRUT af)M1HH) MINBHEMECA. af)O)8 NIIQ)
M6 a8 aI@ 108 aldS)o.

Ente rakshayude Daivamaaya Daivame! Rekthathil ninnu enne
rakshichukollaname! Ente naavu ninte neethiye sthuthikkum. Karthaave! Ente

adharangal enikku thurakkaname. Ente vaayi ninte sthuthikal paadum.

)M enieilexag1@d M @ leyamauoiel. dGandaenleils.&1@3
M1 Megomalal. a6 el MILWISS @R)MOd!VINID
HIMMY. B0 MINYBRI® aNIB®o MMV IeaMAl.

Enthennaal balikalil nee thirumanasaayilla. Homabalikalil nee
nirappaayathumilla. Daivathinte bali thaazmayulla aathmaavaakunnu.
Daivam nurungiya hrudayam nirasikkunnilla.

M1 YOI HNVANTCWIGMIS MM MalQeme . DVBEWRA16 3
aM1eHU aleml@emena. @eeaoud MA@ enleild:8lo GaNdm
enlefldh8)lo M MaxealS)o. @RI Mlend enleilallommicna@d
5HI8H U3 (enueilwIw]) H,60)0.

e6eEMUGA! MYI@1 MM E6 GINIAIBIM]. 6NIINNBHCAIAB.

Ninte ishtathaal sehiyonodu nanma cheyyename. Oorsleminte
mathilukal paniyename. Appol neethi balikalum homabalikalum nee
ishtappedum. Appol ninte balipeedathinmel kaalakal baliyaayi karerum.

Daivame sthuthi ninakku yogyamaakunnu. Barekmor.
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el GnNI..60AMe63J0LRIOo..
Shubho ..Men Olam

Psalms of Morning

[Psalm 51] Have mercy on me, O God, in Your loving kindness; / in the
abundance of Your mercy blot out my sin.

Wash me thoroughly from my guilt and cleanse me from my sin, / for I
acknowledge my fault and my sins are before me always.

Against You only have I sinned and done evil in Your sight, / that You may
be justified in Your words / and vindicated in Your judgment, / for I was
born in guilt and in sin did my mother conceive me.

But You take pleasure in truth, and You have made known to me the secrets
of Your wisdom. / Sprinkle me with Your hyssop and I shall be clean; / wash
me and I shall be whiter than snow.

Give me the comfort of Your joy and gladness, / and the bones, which have
been humbled shall rejoice. / Turn away Your face from my sins and blot
out all my faults.

Create in me a clean heart, O God, / and renew Your steadfast spirit within
me. / Do not cast me from Your presence / and take not Your Holy Spirit from
me.

But restore to me Your joy and Your salvation / and let Your glorious spirit
sustain me, / that I may teach the wicked Your way / and sinners may return
to You.

Deliver me from blood, O God, God of my salvation, / and my tongue shall
praise Your justice. / O Lord, open my lips and my mouth shall sing Your
praise.

For You do not take pleasure in sacrifices; / by burnt offerings You are not
appeased. / The sacrifice of God is a humble spirit; / a heart that is contrite
God will not despise.

Do good in Your good pleasure to Zion / and build up the walls of Jerusalem.
/ Then shall You be satisfied with sacrifices of truth / and with whole burnt
offerings; / then shall they offer bullocks upon Your altar.

And to You belongs the praise, O God. Barekmor
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T Glory to the Father, Son and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

ag)M1CIEMI
6220 V(BnIGUIENLY B ENI

1.al00)d 16lI(03-610)168R6S O HH10{003
MIO®-Mun9IMo (aldall@mEm!
GBI BWHaIRPISeMaG.
1. Paathaki pol-njangale rakshippaan
Nyaaya-sthaanam praapithane!
Deva daya cheytheedaname.. t

2.890V0B M-MST HMECODO

S MA-aHUBINVE (UIcN=2IECM! ceEUI ...
2. Daasan tha-nnadi kannatthettu,
Kanma-sha daasare veendone! . Deva...

3.0RICAME BdhI08-6)HHI6ms1cO U@ @03

al9al-2495) eal08162J06M! GBI I....
3. Thalamel kol - kondadiyettivar than,
Paapa-cheettu polichone! ...... Deva...

4.00MOUMYo- AWIMILDMIM)o

6)d92/9(13- 2@ 1U0LIDBEMMICM! GBI I....
4. Mannavarum-vidhinaadhanmarum,
Kollaan-chathivalaannone.. ...... Deva..... T

5.M1@CRInHo-MBINTWlUleeMm!
GRInH1-H:8008 NlWwleWEQIcMm GBI I....
NI06NH> GAI®M- U9eniGaNJ-6)AMeE3JLRIo
5. Nirdosham-sakalavidheeswarane,
Doshi-kalaal vidhiyettone.. ...... Deva...
Barekmor, Subaho... Men’ Olam...

6.M I 126 9!-al)emimIGW! MInN 13

G(BIaN1-H89@8 NlwleeQacm! GBI I....
6. Neethijnja!l-punnyanidhe! Swohithaal,
Drohi-kalaal vidhiyettone ! .. ...... Deva...
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"ENYONO
(Haw Dahwo Bukro/Pathakipol...)

He was led to the tribunal
For us, - that we might be saved.
O God, have mercy on us!

He who was struck by a servant
set free - the servants of sin.
O God, have mercy on us!

He who was beaten on the head
tore up - the bond of our debts.
O God, have mercy on us!

He is the Judge of all judges,
yet they - plotted to kill Him.
O God, have mercy on us!

The wicked judged the Guiltless One;
They judged - the Just Judge of all.
O God, have mercy on us...Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

The Righteous, - Upright One was pleased

to be - judged by the wicked .
O God, have mercy on us!

MVUB 1@ OMo 63

BH}N16WLRIIWIBMIIM. af)e)B aecnuca! M a8 O6BMUo @RYE:3MM).
I3 MIMNBHIWIS) B 1 1H86)0.
Kurialiason. Ente daivame nee ente daivamakunnu; njan ninakai kathirikkum.
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B9aN12)) AUENE aOUSSOM IMIWT @RYINaN1LNIM @)A1 Galderl )63
@RERINT MM ENIN012]] Ban12f10168603(M). nf)eB 2o MM BOHIW]
IO 10 1660M).

Dahichuvarandu vella tinathinai agrahikunna bhoomipole ente athmavu
ninnekurichu dahichirikkunnu. Ente jadavum ninakkai kathirikkunnu.

mlend  enleint)o M@  MIaNIAIMOU}o &IMIMB  9(aldhIPo
V@IS0 eI MM GMIBH 1.

Ninte balavum ninte bahumanavaum kanman eprakaram sathyamayittu njan
ninne nokki.

a)OMOMI@3 Mm@ HEJem 21UOMBNIUE MEIMIBIMM); af)ed
@RWA6BU3 Mamm IO 1H6]0.

Enthennal ninte karuna jeevanekkal nallathakunnu. ninte adharangal ninne
sthuthikkum.

69038 2°10UEMIS1@1L0}EMUIUE O (aldI00 GMING MMM MUIPDODIH®)]0,
M1e08 MDA 1(@3 af)e)8 6)6)dH>BHU8 D BTN B0 alQo.

Njan jeevanodirikkupol eprakaram njan ninne vazthukayum ninte namathil ente
kaikal uyarthukayum chaiyyum.

a8  @OORIN]  0HIPlajlo  GABMIC  6OHINMMEMGECAIIOA
al)a¥STWIM)o: OB UYL MM 1WISS @RUWEEBBRUEAE:I6NME) M1em
DaN®I0Q|S}OM W0 )21Q)o.

Ente athmavu kozhupum medassum kondennapole pushtiyakum. Ente vaye
sthuthiyulla adharangalkondu ninne mahathwapeduthukayum chaiyyum.

)08 H,1SHOCAM3 aMIME MMM 630BMOM): I HILI6ERS1T3 I3
mM1em WM 18605 @I0 A2l @).

Ente kidakkamel njan ninne orthu; rathri kalangalil njan ninne dhyanikkukayum
chaithu.

a@O@mMI@3 M1  afM1HH) MVANIWHHIEMIVTEIBMY; mMlend
all0)H8)6S MYeilmd amInd AN H06a]S)o.

Enthennal nee eniku sahayakanai theerunu. Ninte chirakukalude nizhalil njan
marakkapedum.
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a8 @ORIN) Mlem allamMms@mm): M1 LI EH: e
OI603}H @0 Aal@M).
Ente athmavu ninne pinthudarnnu, ninte valathukai enne thangukayum chaithu.

ag)©d @oronilem muwla{lejomd @PEMInHUIENIMAUAB EJATW6S
@)Y ERS1GRIHN) (IGNUUD]H0)o0.
Ente athmavine nasipippan anneshikunnavar bhoomiyude aazhangalileku

pravesikkum.

@U@ AUIS1M a@@3o{18060|SIHH®Io, HINIMD1HUBH BHHUIMADIW]
OT0°10)H M@)o §.al®R)o; PIRINI AIEBOUMDM (@3 MIGTRNInH1H6))0.
Avar valinu elpikkapedukayum, kurunarikalku bhakshanamai theerukayum

chaiyyum. Rajavu daivathil santhoshikkum.
@ROUOMABONIMNE  @YMXISIM aBUMIo  al)dhPal@)ENEIdh)o;

af) MM ID3 @PMVMI0 alO@IMNOUMIAOS NIIW) @RSWHHQ|S)0.
Avane kondu anayidunna evanum pukazchayundakum. Enthennal asathyam
parayunnavarude vaye adakkapedum.

e6GMAUGA! Y@ MM E6) GINIAIBIM.NIICNHCAIM

Daivame! sthuthi ninaku yogyamakunnu. Barekmor.

UoenlGnNI..e0AME3JARlIO..
Shubho ..Men Olam

Psalm 63

Kurielaison. My God, You are my God, I will seek You.

My soul thirsts for You and my flesh seeks for You like the thirsty earth, which is
parched and begging for water.

So have I looked for You in truth, that I may see Your power and Your glory.
Because your loving-kindness is better than life, / my lips shall praise You.

So I will bless You while I live and will lift up my hands in Your name.
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My soul shall be enriched as with marrow and fat / and my mouth shall praise You
with lips of praise.

I have remembered You upon my bed / and in the nighttime I have meditated on
You.

For You have been my helper / and in the shadow of Your wings is my protection.
My soul follows after You / and Your right hand upholds me.
Those who seek to destroy my soul shall enter into the lower parts of the earth.

They shall be delivered over to the sword and shall be food for foxes; / but the
king shall rejoice in God.

Everyone who swears by Him shall glory, / but the mouth of those who speak lies
shall be stopped.
And to You belongs the praise, O God! Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

ag)M1BWWI6MI
6)aVE O IGBIGMI

1.6GGMU 29! MUB1aNI!-MIINMICM AN OB
AlwiMeIc® HHMOmSI1CQ-
osla@l@dmiomlo Auleensocm!
MICM-@IB-GoMAB, B3l 6)210Q)6)dHGAD3.
1. Devesa! masiha-swo-snehatthaal

Vidhi nilaye kannatthadiye -
Ttadimayil ninnum veendone!
Ninne-yaar-nnen, Krupa cheikenmel

2. GRGNUUDI! AU 1aNI!-0Vleruo1CN (G3
66BBAS PBHHUD HOIW (68131
2’1003 oy 1IB3 HEMMIGM!
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M1GM-WIB-GM (B, HH 3l 6).21Q)6)ECMADI.
2.Devesa! Masiha! Sleebaayinmel

Njangade rakshaykkay thoongi
Jeevan mruthiyaal thannone!
Ninne-yaar-nnen krupa cheykenmel.

3. GBGMNUUDI! AU 1aNI!-MI2A M@ O™ (@3
@96MAOU@ a68R36BCWQ OO N3-
195908 al’ I U8 @ 1@BOMICM!
M1eM-@IB-GM OB, B 3al 6).21Q)6)H>G(A T3
3.Devesa! Masiha! nijavinayatthaal
Thaanavar njangaleyettitthan
Paadaal peedakal theertthone

Ninne-yaar-nnen krupa cheikenmel.

4.66GMUUI! AUd1aNI!-®@10)Ni101 @003
mlen1o@}o all@eaql-
S0BIDLGM PHHU1G2o6M!
MICM-@IB-GoM A3, ial 6)210)6)HHGNA DT
4 Devesa! Masiha! thiruvishtatthaal

Sleebaayum peedayumetti-
Ttaadaamyare rekshicchone
Ninne-yaar-nnen krupa cheikenmel

5.66GMUI! MU 1aNI!-aldal@DIMGE GBInHo
@°1eNBICOICRHI! (NVIaN 1@ I(DB-
GRInH 1608 am6eBnRas NUleng1synuond
)Q-O 103-1WIcWEOIEM!
6NN CGMIB- LDYENIGANI-IAMEILIo
5.Devesa! Masiha! paapatthaal dosham
Theendaatthorekaa! swohithaal
Doshikal njangale veendiduvaan
Kutta-tthin-vidhiyettone
Barekmor, Subaho...Men” Olam...

6. GBEAUUDI! QWD 1aNI!-EMEBRAOS PHHH 12003
Y@ @)o 10030 GalO)]
RIDOWILN]B@EIMIBM!
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MIEeM-@IB-GoMA3,d3nl §)21Q6)EHCMAD3.. £)0 1 LRIITEMING
6.Devesa! Masiha! Njangale rakshippaan

Kashtathayum kurisum peri
Knoomaayaaluyir thannone
Ninne-yaar-nnen krupa cheikenmel Kuriyelaison...

"ENYONO
(Haw d’Uhdono/Devesha Mashiha...)

Christ our God, who were - struck on your face
In your love for humankind

And freed us from slav'e'ry,

I come to You; Lord, have mercy!

Christ our God, who for - our salvation
Were suspended on the Cross

And gave us life by His death

I come to You; Lord, have mercy!

Christ our God, by whose - humility
Our fallen nature was raised

And our suff’'ring abolished,

I come to You; Lord, have mercy

Christ our God, who by - His own free will
Endured passion and the Cross

To redeem Adam’s children,

I come to You; Lord, have mercy

Christ our God alone - is without sin,

and yet He endured judgment

To free us, the guilty ones,

I come to You; Lord, have mercy ...Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
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Unto the ages of ages and forevermore

Christ our God, who for - our salvation
Endured passion and the Cross

To grant life by His Person,

I come to You; Lord, have mercy.. Kurielaison

V. 1@@Mo 35/ Psalm 35
(G IGRINZUAEY 6)n)D EYYDILIVEEL)
(Qolo d’Shubho/Daivamuyarthu...)

1.HBOMICN! af)BIMOS) M1 MIPWo MSOMEMBA.a)BIMIS) GaldIS)MNIGDISY M
GaldISEMED. @DHIWNR0  al@lal@)o  aflS)a] )@  (MVaNIQO® 1MW
) PIGM@BHH6MGA.

Kartthaave! ennodu nee nyaayam nadatthename. Ennodu poraadunnavarodu nee
poraadaname . Aayudhavum parichayum pidicchu ente shaayatthinaj ezhunnelkkaname.

Make a judgment for me, O Lord! Fight against those who fight against me! Take hold of arms
and shield and rise to my help! (Ps. 35:1)

e mMOUd MIMIMd-eameil malajd-ailwlenanom1@d
avdajailwlve Aw-0o03- o3
alle@1@mImio mem NS}B@E®I08 BV 168138 M-
GMQINM3 BlaH] al@1aNI-TV-6BBUB HH01cweloIecnmond
Innal Ninnaan - Mouli Namicha Vidhi gehathil
Sarva vidheesha vidheeshan thaan
Pizhayil ninnum namme vidurthaan, malsarikalil ni-
Nnettaan dushi parihasangal. ....... Kurielaison

Today, the Judge of all judges inclined His head
and stood in the tribunal

and the Lord was mocked and insulted for our sake
to redeem us from error...Kurielaison

2. a0)6)08 @ODINI16)M @REMI0aH 186)0MNIG L1221 2J)BaldE6)S. af)M1H6) N1EIWMAIW
O Oi210@1860)MAUAB all0B3@ 1@ 1601} MM 12)Gal0B:6)S.

Ente aathmaavine annveshikkunnavar lajjicchupokatte. Enickku virodhamaayi thinma
vichaarikkunnavar pinthirinju naanicchupokatte.

Let them be put to shame and dishonor, who seek after my soul. Let them be turned back and
confounded, those who devise evil against me! (Ps. 35:4)

e mMOUd AU al@1-al’1210G@IGTV! HOUHM (HHYUD -
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68O MOWIBMA-9-B o)

G(BIaN 1603 rUINI6NIIOH® GaldB 123 AM}@ECM

ManM 14008 (B>)00103-@)-HB6) 1. B0 1cWAIIICMI3
Innaal vidhi pathi Pilaathossee ! Yivane krooshi-
Kkenna yoodanmaaraarthoo
Drohikal Baraabbaye chodichuthamasuthane
Nihanippan kurishil thookkee. ....... Kurielaison

Today, the Jews stirred up against Pilate, saying:
“O Judge, crucify this man!”

And the wicked asked Pilate to free Barabas

and for the Good One to die...Kurielaison

3.0000)0S Y] HIMNCAIIHES. @R T3 NOBR(BoUd0 DENBIHES. BB 16)13
RQOM @O oIlOSO6S.  af)OMMITE  @0NG@  af)MIBOHIW]T  6)B6M 103
D02UDHNHQY0, af)S) B @YHORINIMIEAUME] (ULINBHH@Y0 al@@@1H030M).

Avarude vazhi irundupokatte. Athil maarggabhramsam undaakatte. Deivatthinte
doothan avare pinthudaratte. Enthennaal avar enikkaayi kenikal maracchuvaikkukayum
ente aathmavinuvendi valavirikkukayum cheithirikkunnu.

Let their way be dark and slippery and the angel of the Lord will chase them away, for they hid
snares for me and spread out nets for my soul. (35:7)

e MOU3 MajeleM1emmIcMAEN3 MILNB al0)e)-
oca 1My AUflenslo-M@3-H9013.
MG BYaHHIMBIMVI0 M°1H616692]008 BIMV-
lalaN @@V B-(MBOTD-QIN3. HY01eeIoIEMIN3
Innal thuppalaninjaanedan nadhan parudee
Saadaminu veendum nalkan
Namme dushkrutha dasyam neekkikkappan dasa
Praharathe kannathettan. ....... Kurielaison

Today, the Lord was spat upon so that he might
Restore Adam to Eden,

And He was struck by a servant to set us free
from the servitude of sin...Kurielaison

4588 MIGHHUHHSLIEMY aMIMO IO 1@IM@D 1OM af)EGIMISY BaldB2f). MMQDHE)
@M @OOUAQ (@ laldb@o ©al@HQIo, AMUIES OSWI@MIMM of)e3 =lCuem
@U@ MUY o186 HW)0 6)21Q).

Kalla saakshikalezhunnettu njanariyaa ennodu chothichu.nanmakku thinma avar
prathipakaram cheiyyukayum ,manushyarude idayil ninnum ente jeevane avar
nasippikkukayum cheythu.
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Unjust witnesses rose up; they asked of me things that they know not. They requite me evil
for good and they destroyed my soul from among men! (35:11-12)

OMIUB LV 1aHUIMMIPIAOS HHYN) IEMYMDD] nlPHeo-

aldafleflem -vpeemo-Gm-S1.

(B0 BHABELY (MUY 103 N3PIMILNME M 1CQ

A0} 0 all@IBR-G3H6)-0M). HH01cweIoIecmond
Innaal shishyanmarude kooru thanuthu parakkam
Pachilinae sharanam thedi
Krooshaka madhyae sathyathin guru nadhan thaniyae
Vyadhayum peedayum ealkkunnu. .... Kurielaison

Today, the love of the disciples had run cold,
and they quickly fled and hid

As the Teacher of Truth stood alone and suffered
Among His crucifiers...Kurielaison

5. af)6)08 (TUEBLSO 13 @ROUB BS0 BHYSIEHQ)0, )M 1OHHND 1EIQW T MVBNMIH 1B B0
621Q). 31BLIBHILIGOMHE af)M OB 100 @ONUG HS0BNS]; AMIGMI @POUDIOS
@RaN$HI0 @O0 16010 1210 130M). @OUG @RYCHHA2NOB:06NS o)) CNED alll
HS 1HBHQ)0 62l

Ente sankadatthil avar koottam koodukayum, enikkethiraayi santhoshikkukayum cheithu.
Deergha kaalatthekku enikkethiraayi avar koottamkoodi. Njaano avarude ahankaaram
arinjillaayirunnu. Avar aakshepicchukondu ente nere pallu kadikkukayum cheithu.

In my suffering they gathered together and rejoiced, and they gathered together against me
for so Iong, and I did not know. With pride and mocking, they gnashed at me with their teeth.
(35:15-16)

OMOU3 WIBRMo N1818:351,'al’le10GEmIGTV!
MIURI®(I3 M A-BOTH-®)]o0,
VRINIM 1GM M@)o LN @ 1 ™o AIMQ1H6EMMI-
@°1 @OMIaUEIM (B)-UD 1-H6).” HY01eeIdoIcMInd
Innaal yoodajanam vili kootty Peelathosse
Moosha than niyamathaeyum
Shabathinaeyum janathathiyaeyum thettikkunno-
Ree manushyane krooshikka. ....... Kurielaison

Today, the Jews at the Tribunal cried aloud:
“Crucify Him, O Pilate,

for He led our people astray and broke the Law
given to us by Moses” ...Kurielaison
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V> @@ Mo 69 / Psalm 69
(UB DOCNIRBLILIn D @ID)RID)
(Shmahode Kulkhun Aame/Vidhveshikal Cheytha...)

1.20)0)08 aNBQO0) 16008 @ EH:3246)Q M (VD6 IESIOD) | (0HDYE0 1H806MBA.
Ente hrudayatthinte thakarcchaye nee saukhyappedutthi saktheekarikkaname.
Heal the breaking of my heart and bind it up! (69:20)

NGRInH U8 OaIPOHDMONM -ChUBHNNNOMEID 2O 1H:8)0;
3031608 @MUWIMOI &6 M-
ML lenI0GA @3 @)H6 1
amlsyailmd-meom malayilsoo. S0 1celow]emond
Vidveshikal cheythathentennu - Kelkkuvin ella jathikalum,
Shrishtikal thannadhinaayakanae-
Nindya sleeba mael thookki
Vanniduveen - thanne namicheedaam. ....... Kurielaison
Hear all nations what was done
to the Lord of creation:
The wicked suspended Him
On the Cross of infamy
Come let us - bow and worship Him! ...Kurielaison

2.@ROUMDIES GAUD 6)BM 18I0 @ONUMIOS (Al 1000 N1@IRLMED IMIWIo 1S,
Avarude mesa kenikkayum avarude prathikaaram viruddhatthinaaymn theeratte.
Let their table become a snare and their reward be a stumbling (69:22)

B1UIM18:G8! (LPEV {103 -6 021WISTOH® CRINHU1HESQ).

yadlneM @™ 10MSEI6M-

616 QO ITB (U013 @)H6)]

aumlsyailmd-meom malayilsooe. H01celowlecnmand
Bhoovasikale shraddippin, kolayaliye doshikalettu
Shrishti ganathinnudayone
Vyrathal kurishil thookki

Vanniduveen - thanne namicheedam. ....... Kurielaison

Hear all peoples of the earth:
The unclean have chosen to
set free a murd’e’rous man
and to crucify the Lord
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Come let us - bow and worship Him! ...Kurielaison

3.630lN)o GB-0WNIY0 @ONUDIOSCAMI 62190 1QEMEA.
Kopavum krodhavum avarudemel choriyaname.
Pour out wrath and fury upon them (69:24)

2l(BIBHOMIB AUIMN @M 1(03-26813°1-GH6M) (MU0 16810

e 1808 (MaICNUINSIo-

c6auil2)1simMm@) WIHMo.

auom1syaulnd-menom malaylsooe. Y0 1eeIdIeMond
Chandraarkanmaar vaanathil - mangee keanoo srushtikalum
Srushtikal srushtaavadoppam
Khedicheedunnathu yuktham
Vanniduveen - thanne namicheedam. ....... Kurielaison

The sun and moon were darkened;

All creation was saddened;

Let all creation suffer

along with her Creator.

Come let us - bow and worship Him! ...Kurielaison

4.00)0mMMI3 M’ e ladlajuem ailtmoeel @U@ Galo@ 1@ 16630M).
Enthennaal nee dandippicchavante pinnaale avar poyirikkunnu.
For they have persecuted Him whom you have smitten (69:26)

66BN 1Mo HISTWAU-MOUBCRH: | BIaN12]Ga{0Ud
eflaflelo mlevlelo MO -
BMIMIS ) aldMo §alPINd
aomlsyaullnd-meom malaylsooe. H01ceIoIecmond
Kaypperiyathaam kadiyava - nnavarakee dahichappol
Likhithan nikhilam niravaye-
Nnotheettathu paanam cheythaan
Vanniduveen - thanne namicheedam. ... Kurielaison

When Christ thirsted, they gave Him

Vinegar and gall to drink,

and when He drank it, He said:

“All things written are fulfilled.”

Come let us - bow and worship Him! ...Kurielaison
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52210060 al)RHOM @M 1M @U@ DI H00SeS. M6 M@ 1MIMDICRISIES |
@B af)PIMEUSIO 0 1666)S.

Jeevante pusthakatthil ninnum avar maayikkappedatte. Ninte neethimaan maarodukoodi
avar ezhuthappedaathirikkatte.

Let them be blotted out of Your book of life. Let them not be enrolled among the righteous
(69:28)

@CM af)® 16R@3IOM DN | -al@100)ERLMIB AYM NP0
V@30 H@OEMINTUMIEM-
MR6)2IPIB LNIAGEL.
auomlsyalmd-menm malayilsooe. Y011 IeMoNd
Thanneyethirelppanethee - parishuddhanmaar mruthi gatharum
Satyam karthaavivanane
Nnura cheythan janatha madhye
Vanniduveen - thanne namicheedam. ... Kurielaison
The dead rose up to meet Him;
The saints went forth to greet Him;
and they preached before many,
“He is Truly Lord and God!”
Come let us - bow and worship Him! ...Kurielaison

6.MUCOIMCOMINS HOBAUOMIOM  MIDEDOT AMING MPD 1He0. NGBS
@ROUSM DaNM)I6)Q]SIOONEWI0 6)alW)o.

Sthothratthode deivatthinte naamatthe njaan sthuthikkum Sthothratthode avane
mahathuappedutthukayum cheyyum.

I will glorify the name of the Lord with praise and with a hymn, I will magnify Him (69:30)

AGS821MIIDF BlaH 1 @AI0-@RYLIWAMD 1@IMIMIo N3aNI
MR 1@@IW @903 21l T@@90-
@ 1WIAIWEANI MIIHH )]
amlsyalilmd-mecm malay1soo
6nI96N> CGMIM UoenGaNI-60AME30RIo
Mlechanmaaraal dooshithamaam - Aalayamathil ninnum rooha
Neengiyathay than cheentheeyathaam
Thirasseelayaho saakshichu
Vanniduveen - thanne namicheedam
Barekmor, Shubaho... Men” Olam...
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The Spirit left the Temple

Which the corrupt had defiled.

The torn veil in the temple

was clearly rent by the Lord.

Come let us - bow and worship Him! ...Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

@IBMIGCE 3038 1S3N103-@ )N Mm1e®m @)H6 13
630,06 BNUMMRNG @3-
mleeBes Mmidomielio MIHe)o
amlsyalad-amem malal’lsoo S0 RIDEmMINg
Yoodanmaareyorthiduveen - Tharuvinmeethe thookkiyavan
Daivam daiva thanoojan than
Ningale nirmoolam neekkum
Vanniduveen - thanne namicheedam. ... Kurielaison

Forget not, O Israel,

That the One you crucified

is God and the Son of God,

And He has uprooted you.

Come let us - bow and worship Him! ...Kurielaison

V8 1BOMo 54 / Psalm 54
(60)QVEAAMIEMI)
(Yaumono/Innaal Nin Kabarinkal...)

1.5@OMIGU! m1ead MODOMIT3 a)e m QU 1 2} HIBSBMEA.
)OO EHIOENMIMTE @M IR 1HHI@ af)M 186} N1BEIWMIW] af)PIBMA 1@ 1H630M).

Kartthaave! Ninte naamatthaal enne nee rakshicchukollename. Enthukondennaal
anyajaathikkaar enikku Virodhamaayi ezhunnettirikkunnu.

Save me, O, Lord by your name, for the strangers have risen against me.

B> 0H (YW I(BF- A EM N B GOTR - @Y 1L H6) 1-
@MN3 @I0N@®I(03;
310" IO ILNOS L1222 1a{162J00°16U0 WMING,
M3 aNIUIW | (@3-B 0L M@IBB (AlB-CMSEMEAEBRUD.
Y0 1eWeLIdWIEMIN3
Kashtathayaal - Marana nukathe azhivakki

Thanuvin thyagathaal
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Dushtalmakkale lajjipichoreesho dhanyan
Nin hashayil kashtathayal prabha nedanamengal...Kurielaison

Bless’d is Christ who destroyed the pow’r of death by His suff’ring,
And who put the demons to shame.

Grant us, Lord, to suffer with You,

And be glorified in Your name...Kurielaison

2.HQOMIGAU! MOM@  MINOO® aMING MVEMIMo  6)21QIo;  afOMOMITS @O
MEJMIDHINM. MLl MEHSEERE @M 1M M7 ag)oom AilsyNfl2fl@1eemyucalo.

Kartthaave! ninte namatthe njaan sthothram cheyyum; Enthennaal athu nallathaakunnu.
Sakala sangadangalil ninnum nee enne viduvicchirikkunnuvallo.

I will give thanks to your name, O Lord, for it is good; for you have delivered me from every
sorrow.

@ 1YMVERO®-(Al@)] & aH@MEW-QS1WIC -
e OmMQ1©3 AU 1GeN3IEM!
BY1BE1IM@®)o HelaNOAM @3 MM H:LI OB -
SaM o AU MMB-IM 1@ 1N3 MM E1@3-CANIEMGCH.
01D IEMIN
Thirusabhaye - prathi kashtathaye ttadiyare-
Thettil veendone !
Dur bhinnathayum kalahavum athil ninnalathakkee
Ttanthyam vare nin shanthiyathin sutharil mevaname. . Kurielaison

O Savior who suffered in the flesh for Your Holy Church,
Remove her schisms and disputes,

and make Your peace to dwell in her

and with all her faithful children...Kurielaison

3.@0UWEBMN0,  HOSWIo, QURAMD)o @O 16)03 oss1eNeE. @M 16
ODNUHHE 1M1 aldh@3o UM, a0M 1HNESIM ).

Adharmavum, Kuralayum, vanchanayum athinte ullilundu. Athinte theruvukalilninnu
pakayum vanchanayum, hanikkappedunnilla.

Wickedness, falsehood and deceit (are) within it; fraud and treachery do not depart from its
street.

ANWIMRICW-EHHUBM1MIUB-ald@ & 160@
G228 M1-6MM6BRUBHHNI
D3O 616)B6H80)INE a0 VBIUIMRTNUNE MG3H; 1 GM@o
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a1 8eu1elo-U MIMo al)emwldo-0dlelallay).
6NI0eNE> GAIM UoenlGaNI-60AMeE3JRIo
Vidhi nilaye - rakshakaninnaal pathakiye-
Ppol ni-nnengalkkay
Mruthi kaikkondiha shashvatha jeevan nalkiya neeram
Srushtikalakhilam -Vysanam poondadhikam Vilapichu..
Barekmor, Shubaho... Men” Olam...

Today all creation has returned once more to mourning,
For our Savior stands in the court

and has accepted death for us,

to grant us the life without end...Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit

Unto the ages of ages and forevermore

4.00) 00O H-06)ENBMIMTI @ONUB af)BIMIS) LOMNHNS 1 1@ 1H6}0M]. HIEBN0 BHS 1S @OUD
@ISO |H0BQWYNINIBHES.

Enthukondennaal avar ennodu shandda koodiyirikkunnu. Deivam kettittu avare
thaazhtthikkalayumaaraakatte.

For they are in contention against me and God will hear and humble them.

@YEMIB-BUNIUBIODICADB - D6/ M-
H)R1001-602]00) M| @3
@psIMmlaiwlsn], 8301016807, oy 1NME18H5-
a8 6018l0-ME:S Mo (UILNM@)o-(nldailal).
)0 1eweAIDWIGMING
Yoodanmaar - Gogultha mel rakshakane
Kurishichoru naalil
Adi nilayidaree, koorirul eri, mruthi gatharilakee
Srushtikalakhilam-sankadavum vyathayum prapichu. Kurielaison

Today our Savior is crucified atop Golgotha,
and sudden darkness has fallen

and the foundations are shaken;

Creation cries out in sorrow...Kurielaison
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U8 1B@Mo 22 / Psalm 22
(612 GaNIBMIEIDVBAI HBRUUNE3)
(b"'Hono Yawmo/Innaal Srapikal...)

1.a0)0)8 ©HBAUCH! af)0B 6)OBNGA! M af)O(M OEBNISHOM M CRINHUDINIQ f)6)13
(alMearud N 1EMAIR] af)e)B OBH af)M @M1 @OH-G 1HOSATTTENEDND)?

Ente deivame! ente deivame! nee enne kaivittathenthinu! Bhoshathvamaaya ente
vachanangal nimitthamaayi ente raksha ennilninnum akattikkalanjathumenthu?

My God, my God why have you forsaken me? Why have you put away my salvation from me
by the words of my follies?

e©MIU3 (MV9a{18:08-39G°1Ud, H96°110-

ag)GMAOCUo OJO‘;"(UT'(DQG(TT)OG('D

O BN B>, ) B6)) B> -6) W M I B O] - £, I (NEMo... IO 1GWLIOWBMIND
Innal srappikal - kadeesh , kadeesh
Ennevam vazhthunnone
Thookkuka thookkuka ennarthoo kayyappaganam. . Kurielaison

On this Friday,
Those with Caiaphas cried out, “Crucify Him”
To the One whom Seraphim cry out: “Holy!” ...Kurielaison

200008 Q6GBAICH! ald@3MAQO M8 Mlem aflaglsno; M1 af)BMIS 9OM®E
DI HW el o 11eno 600013 mlemm A&l ee)0; m )
DD OB QYA 1],

Ente deivame! pakal samayatthu njaan ninne vilikkum. Nee ennode uttharamarulukayilla.
Raathriyilum njaan ninne vilikkum. Nee enne kaatthukollukayumilla.

My God, I will call you by day, but you do not answer me, and by night you do not wait for
me.

O MIUB G(BHINUBUB-BaN 1o NlaN}AM® -
(momoe:annodoeogcsmocsm
M8, MBI H-O QWML N-1IR2MEBRUE. BJN1CWLRId1BMINS
Innaal krobakal - mahitham bahumathi
Thavakam ennaarkunnone
Neekkuka neekkuka ennuzharee shaptha janangal. . Kurielaison

On this Friday,
The wicked people cried out: “Remove this man!”
To Him Whom Cherubim cry, “Bless’d be Your name!" ...Kurielaison
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3.@0NMS  BRUOBRUBEEHIMNS]  BNIY]  HIeMIBNHQI0,  @OAUMES  MRIEUE
LB HW)0 6)al@).

Avarude adharangalkondu goshti kaanikkukayum avarude thalakal kulukkukayum
cheithu.

They thrust out the lips and wagged their heads.

O MOBo6NUM-AIIME MINM®)]-
M) .2lN)}MIB-HHIWNUCMISIV
G219312J008 MIBSEO@OMOI-MIMINE aNOMINE.  BJ01ceIdW]BMING

Innalambaramaral nirayu-
Nnathu cheruthar- kkayavanoday
Chodichan nadethenna nindyan haanan. .... Kurielaison

On this Friday
The accurs’ed Annas asked, “Where are you from?”
To the One who fills heaven with His greatness...Kurielaison

4.0M1H6) @OUGMIS @ 1@IAMMY GDMINNEMEB: @3 BROUSM U 1H06)S.

Thanicku avanodu thirumanassu thonnunnenikil avane rakshikkatte.

MIUB-al’lLIIEOMIOMNIS) LMNAD-
@O 16U W-M1anM12y1S003
"NIONIENIICW-N1SOUM-@BNH MEYINN@3.” B&HIN16LId1EMIN3

Innaal Pilathoossodu janama-
Rtheeshoye nihanicheedaan
Barabaye vittavane thookkuka tharuvil. ....... Kurielaison

5.6N10000(18 QMA@ af)6)(M NUSEOYD) (0 1863,
Baasaan koottanmaar enne valanjirikkunnu.
And the young bullocks of Bashan surrounded me.

HIMIBIMINS-6NILINaNTD0A-
M 18608 @968r3°1S30M)
@0 UM @3N (@3-8:3010012]0@-CUNIUN B3I (@3.
HHY01ceIowlecmand
Innalaarude balamahimavee-
Srushtikale thangeedunnu
Avane tharuvil kurishichaar gogulthayil. ....... Kurielaison

24 | MORNING PRAYER



On this Friday,
At Golgotha, they raised and crucified Him,
The Mighty One Who, Himself, bears creation...Kurielaison

6.6UBB0GIIRR] BB MBHE)]S 1@ 16630M).
Vellam pole njaan thookappettirikkunnu.
I am poured out like water.

e MOU3 @mema-e193aa1em mMI1a-

00 1G240 @-(OY0) 46)6)B6) (OYI6NE 1 (00

@M1 @N2J9@-1aJ06A@3-MEINAINICMEm  &JN1cWLId®1GMING
Innaal mannaladamine ni-
Rmichora - thrukaithandil
Aani tharachaar skeeppamel - tharuvin meethe. .... Kurielaison

On this Friday,
They nailed the right hand of Christ upon the cross,
the same right hand which fashioned Adam from dust...Kurielaison

7.00)6)08 6)6)hdh8310 HILNHE0 @ONUB @NS21@1800M). af)OM @M 1EHHBIOHNWI0
aflelaila).

Ente kaikalum kaalukalum avar thulacchirikkunnu. Ente asthikalokkayum vilapicchu.
They pierced my hands and feet and all my bones cried out.

HMIBYSCWINB-@MEIN1CM 6D
BIaNOMIGI-2L1NIRIWCH,
aldINUIM0-&HINMBGAII-2I0NIGCAQT.  HOTeeIdIEMINd
Innaludayon tharuvin meethe
Dahathaal jalamarayke
Paravaaram koottan polaaravametti. ....... Kurielaison

On this Friday,
The ocean, in that moment, roared like a bull
When Christ our Lord and Savior cried out, “I thirst.” ...Kurielaison

8. oaN@MOM  AUOI@MIN GNP  @BRANTHIQ ARG M1  af)ed
MILBWWY0 OHHU|HHEMED.

Simhatthinte vaayilninnum enneyum ahamkaara pramatthathayilninnum ente
thaazhmayeyum rakshikkaname.
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Rescue me from the mouth of Lion and my humility from the high horn.

MU LVIMI( -l VPMIP)o
MMBIMMIB AlSHONIM)0
WG 1B M (@ 1-V@ 0 6).a10-tM121 U8B I3
nIveNG> G(DO@-(@;GﬁJGnﬂO-QmGBOEIO
Innaal sashtri pareeshanmaarum
Nindyanmar pattakkarum
Dharmikane prathi satyam chonnillul pakayal.
Barekmor, Shubaho ... Men” Olam....

On this Friday
the Scribes, Pharisees, and priests filled with envy,
and would not speak truth about the Righteous One...Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

OMOU3 B)R1Mo- MI1BWIBM! GB-
QUOOAREM-(BH1016a|IC8
MEGCW! BIUIo-M I OUEM-6)dHI6MBIS) B @I(TI.
Innaal duritham seeyone de
Valmajane krooshippole
Sabhaye bhagyam neeyavane - kondadukayaal.

On this Friday,
Woe to Zion for she has crucified Christ
Bless'ed is the Church, for she has received Him.

M) @VANT HIGRIIMY, &0 1RGN
Stoumen kalos, Kurielaison.

l_nng'] GWI3 / Promiyun

GdHIGAID
(B2)BBOOBWO)

e uss1E 1Mo 10MB OYM 13-2UNM°1-@ & B Mo
Vellidinatthinnudayatthil jagathee-rakshakanaam
GeAIWTaledM & 109 120-MNOUM) - ON)BIW]
Devaadhipanekkursippaa-navarul-sukaraayi.

(ald i1 Alna))-cial@elo aems)
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Prakruthi viracchu-bhoomithalam njetty
ald0 @B BM)-6)HIS)MIS1H:U8 al@O
Paara thakarnnu-kodumudikal pathari
HHENINYHHU3 Alens) AI@MIYo-M1BY - @RI @YD ;
Kabarukal vindu mruthanmarum nirga-tharaayetthi
MILNIOAREM (B0 2)-toaie@ M1M31a]).
Naadhathmajane kroosiccha-shapthare nindicchu.
aNIGRILIYI-BR 1MACUBEBOMo-NIINNH> GAIMB
Halleluyah - durithamavarkkennum. .... Barekmor.
U0eNIGnNI-60AME30RI0.. nNIGRIARXRYI
Shubaho ... Men” Olam....Halleluyah...

06U 103 2 1UIERR2MI0-2UNM1-aldLIsEM
Daivatthin jeevaathmajanaam jagathee-paalakane
GUONGBOMICAMI Moo 1@3-2MMVo-Rlo @))H61;
Gogultthaamel -janasa-gham thookki
N3N So- M 106)aDVei 1@ (uay);
Kandakamakudam thirumauliyil vacchu
6161 U8 MN2f1-5UAB al)S 1G5 |
Kaikal tharacchi-ttavar puliveenjekee
efleud1®o Galdeel alla@@m] Nileld-(UGCQI &) ORI (T3
Likhitham pole pilartthi vilaa-vayyo kunthatthaal
NO1GRIVBBH0)8)o M1@o-M1eMmn)o (allanN1af).
Gathi lokarkkarulum neerum-ninavum pravahicchu.
aNIGRIRIIQI-MNT HHial Mo L0
Halleluyah - than krupa samsthuthyam...
6020 16WOI....
Moriorahem......

QOLO
(Quqoyo - Tone 4)

On Friday, they dared to crucify - God from God!
The elements trembled; the earth quaked; - rocks cried out;
the high places - were filled with sorrow
the tombs opened - and the dead came forth
and said, “Woe to those who crucified - Christ, their Lord,
the Son of God and the Savior of - creation”
Halleluyah w’Halleluyah...Barekmor
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T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

The people took the Living Son to - Golgotha

Where they nailed the hands of the Savior - to the cross
they placed on Him - a crown made of thorns;
they pierced His hands - and made Him drink gall;

They pierced his side with a lance, as it is written,

and absolving blood and water flowed out from Him,
Halleluyah - for all creation .

Lord, have mercy upon us and help us

a)GL®9 / (‘Etro)

A’lenslo GHIGRIOD
(QYa0BOI 6)cthr oG 6)61UTYIEMI)
Y6305 GDININD

1. @0nileel MmmMond-mruynid 16, C8-

w1 ea19ycmmond-allwlw1nd mleiom1@3;

Gal0B30 0)alPIMINWA M B-al@®160@WIS) BIMV3

@1 @RBRIATMMOUB:IU0-MBBBEMNo-

M6 BSICM.

NINeNH> GMIB- voeniGaNI-60AMeE30LI0
Raavile ninnaan-srishtikale
Vidhi cheyyunnon vidhiyin nilayatthil
Chodyam cheythaneerayar than-pathiyodu daasan
Sthuthiyaadaminnavakaasam-nalkaanevam, Kashtappettone.
Barekmor, Subaho... Men” Olam...

2.0@)ei1e1)SEWI-eMQING Ailwl
al1RI0G@®IMYI@3-DE6MIBaNM) M)LlL0
O BN, BN B MONVNIWNB-CW YN 1eM M°l-
M1 86°1S) >, 6n100061U60 -G DailaflH86)b:-
ag)-0MI@B @) WIBMG
Mayyaliludayo-nettan vidhi
Peelaatthossaal-maranaarhanu thulyam
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Thookkuka thookkuka nazaraayan-Yesuvine nee
Neekkiduka, Baaraabaaye mochippikkukaye- nnaartthu yoodar.

(@628 103)

1.0004 108 aAlwlenm mio@owlalB/ (alCGI@M@®IG3 Mo

MUOAIE™Y M1M). HOCOMIMIANS MILONG/ BIMVMIBI G2l0Bl0 1216 S]).

@RRIATOM @6 @OMUHHINOTIGRIHSN) 1180008 / DOUN®EIJo

ManTla] @M1H6) TRIO]... NIINNBHEAIA... YDENIGANI....0 AMEILlo
Srushtikale vidhikkunna nyaayaadhipan / prabaathatthil nyaayasthalatthu

ninnu. Eerenmaarude naadhan /daasanaal chodhyam cheyyappettu. Aadaamine

avante avakaasatthilekku thirikkuvaan ivayellaam sahiccha thanikku sthuthi.
Baarekmor, Subaho... Menaolam...

2.llGOMOMIO3 QEME®INIOHMECIOL] /&HABomI] allelocom9
vImo@d AWlenanaisl. MONVIWBHNICMI® CUAINIOM  (HHUd 186
(5>)00196),/ N10096NI96® SO @B af)M WIBERMo @RSaNMU]2a)).

Prabhaathatthil =~ maranayogyaneppole  kartthavu  peelaathossinaal
vidhikkappettu. = Nasraayakkaaranaaya Yesuvine kroosikka, kroosikka,
Baaraabaayiye vittutharika ennu Yehooda janam attahasicchu.

QOLO
(Btar’okh Moran/Raavile Ninnaan...)

This morning, the Judge who judges creation
was placed in the court;

and a servant questioned the Lord of Watchers

Praise Him who suffered to restore Adam to_
His inheritance...Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

This morning, our Savior was judged by Pilot
and sentenced to death;

The Jews yelled, “Crucify Him, crucify Him!

Crucify this man, Jesus of Nazareth_!

‘II

Release Barabas
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G6ENUICOMBaNICUOI

66BBU3 B9 M- aBeQIM) allw?
Njangalkkay nee-yettoru peeda
OILHEB80o WMIo MNILNI!
Thaazhchakalettam dhanyam naadha !!

1.0)9)09-QINICM -6 R o8I0
Muzhuraa-vavane-vaidika sangham
GUoW12BEW-aleIdE@m®IMV1N3
Sodhicchudaye-peelaathossin

@)1 (08 Gal@O®IMB-@3 W] GHH U8 003
Munpil cherthan-thanvidhi kelppan
aN9-GwNIleXM Mlanm12]%-s003
Hal-yesuvine nihanicchee-daan
S2MEAIMM I Bs-GNRInH 1240 @ @1D).
Janamonnaake-ghoshichaarthu.

2.a190UM OB o-al IO OUGM
Paavana raktham-chinthaathavane
(82300 °10MY0-BMDall2] 15003
Kroosakareennum-mochichee-daan
@R U3N1eSom’-N)(U90 BIMY
Aalvittothi-goodam bhaarya
@10 B> I6YOT0N) IMNI(0B- (5 U BRI o
Aakaanjathinaal-kroosakaroppam
ANWICW BBHNIWNIING-BH P 1@NIME 6 B>
Vidhiyelkkayvan-kazhukiyavan kai

3.0006MIBaNN3 @I-MUemMe Moo
Maranaarhan thaa-nivanennoppam
al1219GEMIBMYI-SIBOMING,aN Yo
Peelaathosso-daartthan hastham
GU29aH162]IMN)0-BRINIBOTBH)0
Soshichonum-rogaartharkkum
VRINI@MIMOE @3- 6)1dHISYOMIND

Saabathu naalil-shaanthi kodutthaan
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QM@ 1IN 10UMB-CQININE MIMo!
Maranatthinivan-yogyan noonam.

4.6)6)30UIMOAZ26)M-600MEMIGOMI6YM

Deivaathmajane-nnennunnone

BB, MO B-MIBOMICBQ0

Thookkuka thookke-nnaarthaarettam
MO0 LIOBD- @R)PIGBMIGEOMI-
Sthuthya falatthe-yaaraanjaarnno-

O (UBHIU06)AYLo-@IMMIOADRGM

Ravakaasamezhum- thaathaathmajane-

@1 (U N @@IG3-B@B U021l

Yavarandhathayaal- darsichilla.

M3 A-wlea1@e®mod ANWICW-@3H60}EMIIU3
Ninvidhi-cheythor vidhiye-lkkumpol

AW 02191 -6M6ERaS ™09 .... HAINTG®WI NIGaNo.....

Vidhi cheyyaruthe njangaleyeesa. ...... Moriorahem...

BOTHE D'HASHO
“Hymns of the Passion”

(Njangalkay Nee Yettoru...)
Bless ed, O Lord, - is Your Passion
And the shame You - suffered for us!

Priests questioned You - throughout the night;
In the morning, Pilate tried You.
There was uproar - over You, Lord.
The crowd waited - for Your sentence;
They cried out for your death, O Lord!

Pilate was warned - by his own wife,

“Do not be stained with this man’s blood,”
for she believed - Christ was guiltless.

But Pilate chose - not to free Him,

and washed his hands of our Lord’s death.
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The crowd cried out - before Pilate,
“This man, Jesus, deserves to die!

He heals the sick - on the Sabbath,
and he straightens - the withered hands;
Therefore, this man deserves to die!”

The crowd clamored - and they shouted,
“Crucify Him, Crucify Him!

He claims to be - the Son of God!”
Through their blindness - they did not see
Christ is the heir and Son of God.

When You judge those - who condemned You,
Lord, spare us from the tribunal.

Lord, have mercy upon us and help us
@9@ @G(alo

M 6BRUBHHIWISNUIH®IP M3
Njangalkkaayulavayoru nin
6NN} QIO Bial 6)2lP
Bahukashtathayaal krupa cheyka
M08 aNIUIW (@3 B>0U @I (B3
Nin haashaayin kashtathayaal
CMSeMA(UBHIV00 (00CRY
Nedanamavakaasam-raajye
T GBI BW®NSI-BH6Mo
T Deva-dayayundaa-kenam
MILOI Byl GMIMEMA (Bl
Naadha-krupa thonnenamanpaal

1.@1e)MIemailel Ma®la@1mo@d
Thiruininavila nipathicchathinaal
al@102)EVINIPO S|
Parisuddhaagaaram njetty
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(03 (0)(UD)aH MIAIaileond

Thal sushroosha samaapippaan

@ro UMV OAIIQM(D)] BH61TS
Avasaramaayennathu kandu

606U 1Bl (oD @IGI
Vaidika padavee bhramsatthaal
al)2H:600 (el ailelalla))
Poojakare prathi vilapichu
UROURIM LPYMIM UMD 1M (B3
Shaaswatha shoonyatha vannathinal
enleil G YIMoImoE1ay)

Bali kezhaanaarambhicchu

o 1eM (al@] 2N 2B O™
Yesuvine prathi janamaartthu
al1212G@MIM O16)dH B UB BB
Peelaatthos kaikal kazhukee

@038 @Bmo MM 1M 1E® @3
Than raktham santhathi nirayil
103 @eIm)NB816RIGHNN0IN....
Pinthalamurakalilekkettaan....

2.966Q GUICM UMM DIMI(TI
Udaye sobhana vasanatthaal
aomeo® M’ ala@lay)
Vaanatthe nee chamayicchu
9BCW ANMIZMo M1GM
Udaye vairijanam nine
mMImouUmM@ms)afla))
Ninda vasthramuduppicchu
Dan1®o NlaN)A@ | @IS EA-
Mahitham bahumathi thaavakame-
MMIBCW G(dBINIBHSBIBHNIEMUIUB
nnudaye krobakalaarkkumpol
@PUNIOOD QM IRIGNAE
Agnyaathma mayanmaareerer
931006210 1 H6))BTUIUD,
Kaadeesaaghoshikkumpol
M1 BB, M8 B, B3R 1@ M-
Neekkuka neekkuka bhoomiyil ni-
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mMIeas9@ 13 Mmlomlcuem
nnuyirulloril ninnivane

ag)MBEW AlWlal@®] cvailwo

Ennudaye vidhipathi savidham

GONUSTWIUB eNIaNSB0o HHISI. ... 1 GBUD
Thevadiyaal bahalam kootti.... T Deva

3.@R((N1AA0 OAlB)MISIB)o
Agrimamaam perunaalaakum
HHa™® M10W)o 6NUSS 1113
Kashtatha nirayum velliyathil
UM 1B AN 10{121BH0GEl
Kshanikamathaamippularkaale
M08 Gk ® M@ 162400
Nin sreshtatha nirmicchoree
V@O 1Mo (AIRC®NJ0
Sarvatthinnum prabhayerum
DU 1aNICW! TR W EEBR LHIQ)
Masihaaye sthuthiyangeykkay
VABOMMEABWo M
Sarvaanandadamudayam nee
OBW6ERE16LI 100 MR G
Udayangalilellaam sthuthi thae
mldmomonilem ] ea1@aua0d
Nirmaathaavine vidhi cheyvaan
Q6MNIM\HSWTPIMIBECW
Mannaankattayirunnudaye
(IBCWNJ0 al)el@8>9elo M
Prabhayerum pularkaalam nee
al)eidenis®leerlieldo MY 1-GM... T GBI
Pularvelayilellaam sthuthi-the.... T Deva

4.01) BOUBH)0 al)T36)BNIS 1 HUBHN)0
Pookkalkkum pulkkodikalkkum
HMIOO MlWEI8IM]
Kamaneeyatha neeyarulunnu
enlelanN’ln@snerlelo UsIo
Balaheenarkkakhilam vadiyum
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@M@ OAICWICM! MOV GO
Thunayathumaayone! sthuthi-thae

B 016MIMIWBEM! M@ GO
Karunaanaayakane sthuthi the
al@®IMIW]ea W] @1 GO!
Pathinaayiramaayee sthuthi thae
mlaileinwlve alwlvead M

Nikhila vidheesa vidheesan nee
allwlmlei@om1@d nlom@1mno@d
Vidhinilayatthil ninnathinaal

@ 1EM)MICNISIV ORI
Aayiramuruvodaayiramaai
VA@AIOWAVaIEEM! TR D!
Sarvaadheeswarane! sthuthi thae

MO CD! GlalaHH2MNEBMYo

Sthuthi thae Preshakajanakannum
GlaloM@] aldUM 03-aN9@ H9Jo. T GBI
Pronnathi paavana roo-haikum.... T Deva

M 6BRUBHHIWISNUIH®IP M3
Njangalkkaayulavayoru nin
6NN} QIO Bial 6)2lP
Bahukashtathayaal krupa cheyka
M08 aNIUIW (@3 B>0U @I (B3
Nin haashaayin kashtathayaal

CMSeMACUBRIVU00 (00CR)... T @B
Nedanamavakaasam-raajye.... T Deva
BO’UTHO of MOR EPHREM

(In the Holy Week Tone/Njangalkaayulavaayoru Nin...)

Lord, have mercy upon us

By the Passion You endured.

May we all suffer with You

And be heirs in Your - Kingdom.
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!
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At morning, the temple shook

for the money Judas took,

which was the price of Christ’s blood,

fell onto the temple floor.

And it knew the time had come

for service to cease in it.

It mourned for its ministers,

now estranged from the priesthood.

And the temple lamented

and it began to be grieved,

for sacrifice within it

was now removed for-ever
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

Pilate washed his hands of guilt;
the crowd called out for Christ’s death.
They condemned themselves by this,
staining themselves with His blood.
At morning, You clothed the sky
with bright, beautiful garments,
and at morning, the wicked
gave You garments of mocking.
At morning, cherubim cried:
“Bless’d is Your honor on high;”
And at morning, crowds cried out,
“Remove this Man from - the earth!”
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

* Glory to You, Christ the Light
from all that you created

On this Friday of Passion,

You fulfill all festivals
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Glory to You each morning,
for you are the joyous dawn.
But at morning, the earth’s clay
did dare to judge its Maker.
Glory to You every dawn,
You are the dawn of the stars.
You clothe all the earth’s blossoms
and its flowers with - beauty
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

*Glory be to You, O Lord,
Refuge of all who are weak.
Glory be to You, O Lord,
You are the Lord of mercies.
Myriads and Myriads
of glories to You, O Lord
Thousands and thousands of times,
glory to You, Lord of all.
Glory to you, O Just Judge
who stood in the tribunal,
to the Father who sent You,
and to the Holy - Spirit
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

Lord, have mercy upon us

By the Passion You endured.

May we all suffer with You

And be heirs in Your - Kingdom.
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!
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Q021GaNI BA1RIISE MICANIGANI

1.00US81@®MIoMIUB eI I®MIQ)

HSelleom aemeldmd erdmuw1eajond

2 (061M (1N B> GO0 (OT0) 2 (UG

@UOGRIOT (d:3-Ud12]0@
Velliyathaam naal bandhithanaai
kadaline manalaal bandhicchon
Marananukatthe tthacchavane
Tharuvathiletti kroo-shichaar.

2.60USSTQ®MI0MIIUB allrIdc@E®IM)

3w 2mom 108 Alwle i@’

eNUSsSTW®Io MIUE Nlwlcwq)

Q16BN O (BH)U0162]90)o
Velliyathaam naal Peelaatthos
Moodajanatthin vidhiyezhuthi
Velliyathaam naal vidhiyettu
Deivatthe kroo-sicchorum

3.0 USS 1 @I0MIUB &) (10 DI (OB

2l maniB®o ceRlal);

MV LIZND al)eMlalG@d0o

GUooeM @Yo REeINIo -]
Velliyathaam naal kunthatthaal
Jeevadahrudayam bhedicchu
Sakalajagal punyapradamaam
Shonithavum jalavum thoo-ki

4.60USSTQ@MIoMIU3 BI@] CGH6M)

M) eManN1@mM9o M-2108 ald6eo™)

O 1IGEMING @@ UM@Y) (G

@ @3(BMUS0 GAInx]2]-@1MI(GI.
Velliyathaam naal mruthi kenu
Snehithanaam nee-chan paanju
Uyiraarnnon mruthavaasatthil
Thal dravyam moshticcha-thinaal.
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5.0 USS1W@®IoMIUd Malalo
MYSEWIMMUEM-0{188:901@3,
@M1 @3 I3 AOENVETWIQ
MUN@D aldalOTDI-(03 al)ens).

Velliyathaam naal niyamicchaa
nudayonavane-ppoonkkaavil
Annaalil thaan malsariyaayi
Nagnatha paapatthaal poondu

6.0 USSTQW@MIoMIU3 al0)E V@3
Gal@OmMIMISEWI-MIBATEM
aUSS1W@MIoMIUB eI MO
@o6NIPAIW]LIGW-210@ @YD .

Velliyathaam naal parudeesil
Chertthaanudayo-naadaamine
Velliyathaam naal lajjithanaay
ambaramaayilaye chaartthi.

7.00U88 1 @I0MIUB CHS) N3

@10MoMIud @y-mmoeam);

@ 1Mo 6@ elonailaflsio

23O al)enz 12l u8-d3al M)Rlo
Velliyathaam naal kettu naran
Thinnum naal mru-thanaamennu
Ninnaajnjaye langhicchittum
Mruthipoondillul-krupa moolam

8.8 1W@IoMIUB HMI@1CMI
9318 MInlBo-06)HNI1S);
6 NUSSTW@IoMIU3 @313 M1
amlvom106ei°l @y-mmo.
Velliyathaam naal kanithinno

raadyan swopadam-kaivittu
Velliyathaam naal tharuvilni
nneeshanirangee mru-thanayi.

9. 6NUSS1WMIoMISIGTIM O3
@B (B Ro-N@AIW];
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eSS 1W®IoMIU3 M) 15003
@o6emM 1162003 B 1WIBE @YD)
Velliyathaam naal aadinaran
than prabhayastham-gathamaayi

Velliyathaam naal tharuvittan
Aniyicchaan dyuthiyaadatthe.

10.600NUSS 190 MISAUCMABND

N51911©038 66 UERUD1HMIT

eS8 1W®IoMIsIcIam)o

@O 1Mo GRBo al)eN3).
Velliyathaam naal avanedan
Vittoozhiyil vaidesikanai
Velliyathaam naal aadimarum
Anthimarum bhedam poondu.

11.00U88 190 MIS VB ®

M1 @®MIBo al)ens) EG®Wo

6ONUSSTQW@IoMIUB CGRCAU U3

D3N] HOHNUN1B3 Al @-O10).
Velliyathaam naaleesakara
Nirmithanaadam poondu bhayam
Velliyathaam naal devesan
Mruthanaayikkabaril paar-tthu

12.6US881W@®IoMIU3 B NRILI0

LD IBE) DD HEENBD) B 1 (03;

HNUSSTW@MIoMIUB AldIMICS

RBHBEIMITT DIOBCONQ).
Velliyathaam naal mrugajaalam
Varumaadatthekkandarikil
Velliyathaam naal paathaale
Rakshakabhaassal mru-tharettu.

13.0U88 1 ®Io0MIud Ailwlmolnnd
o @ 11w @rEI-alemMd:|;
6 NUSS1W@IoMISMBal}SCWINT
©96M) DY@ MIBH6)-Q1GRH]
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Velliyathaam naal vidhinaadhan
Mruthividhiyaadaamminneki
Velliyathaam naalanpudayon
Thaanu mruthanmarkkuyireki

14.00USS1Q@I0MIUB aldMo )l
@930 (BYMAI-BEMMIDY HHIMVI;
eSS TW@MIoMIUB aldMo A)al
RISCWINMS @ 10)N10:H6I-MVI.

Velliyathaam naal paanam chey
thadaam druthamaarnnoru kaasa;
Velliyathaam naal paanam chei
Thudayon thiruvishta-kkaa-sa

15.0USS 1@ @MIoMIIUB aleM 16121 I3

c3UNJI(0IGCA-6)21(MIBI0;

6 NUSSTW@IoMIU3 BI@EUaN0o

GRInH MMMmo 2 TUBMIMB-tM)
Velliyathaam naal panicheyvaan
Bhaagyaaraame chennaadaam;
Velliyathaam naal mruthageham
Doshisamam jeevadanaar-nnu.

16.00NUSS 1 @I0MIUB AlPCBUD

a]9@J0@8 BJaUM3-ilanrVaf);

6NUSSTQW@IoMIU3 BIAGCELY

@oMmimimello Au9-em’luond
Velliyathaam naal paradesa
Ppaarppaal dushtan vihasicchu
Velliyathaam naal mrutha madhye
Annyanu thulyam vaa-nees-an

17.00USS1Q@9IoMISIGE) O
310408 @IPO®°-SIMIGIOM);
eS8 1W@®IomMIud M@ 1@ 03
QU6 &G (R 1BaHo UW)-812]).

Velliyathaam naal aadatthe
Dushtan thaazhttheedaanaanju
Velliyathaam naal neethisuthan
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Vanchaka sheersham dhoo-licchu

18.60USS1W@®IoMIUB DY@ @RI 0

MILN(B Ald@MI-8o al)ds|

ms] @991 amalemIa]o

211008 ®eMasTNII-EI IS
Velliyathaam naal mrutha thulyam
Naadhan paathaa-lam pooki
Mudimaattiya mannavanoppam
Chathivan thannolivaa-raayvaan

19.60NUSSTW@®IoMIUB 6)6)BNI15003

GUooEMAOUMMIM-GOTD) @rY)(3IJo0;

oUSsSTIW®Io MISAUMB M 1061

MU@MMIOS CAIaNMMAIo- AUMI(@o
Velliyathaam naal kaivittaan
Sobhana vasana-ttheyaadaam
Velliyathaam naalavar neekki
Suthanude mohanamaam-vasthram.

20.000USS 1 @IoMIUB B laU I DO@

alHGRIINE AN EGMMIMB DI

emMIWBE MO @3 LILIImAI0

I3 2 10u0B (addalla)].
Velliyathaam naal sishyanmaar
Pakalon maravaayennortthu
Njaayar dinatthil saaswathamaam
Sooryan jeevan praapicchu.

SUGITHO OF MOR EPHREM
(Mshiho Damlakh Nuhomo/Velliyathaam Naal...)

On Friday, the wicked ones

bound the One who bound the seas,
and they took to crucify

the One who destroyed death’s sting!

On Friday, Pontius Pilate
wrote the crowd’s foolish judgment,
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and on Friday those people
condemned themselves by Christ’s death.

On Friday, they pierced the side
of Him who gives life to all,

and blood and water came forth
to absolve all creation.

On Friday, death cried aloud;
his companion, evil, fled,

and the world of the dead saw
the Lord pillaging its wealth.

On Friday, in the garden,
Adam’s Lord appointed him,
and on Friday, he rebelled
and his sin left him naked.

On Friday, the Lord of all

placed Adam in paradise,

and on Friday, Adam’s shame
forced him to be clothed with leaves.

On Friday, Adam was told

that to eat the fruit was death.

He transgressed the commandment,
But by grace was spared from death

On Friday, he had fallen,

the one who ate the first-fruit,
and on Friday, Christ came down
after His death on the tree.

On Friday, the Sun came down
before Adam, the first man;
On Friday, the Living Sun

was taken down from the Tree.
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Friday, Adam left Eden

And he wandered through the earth,
and on Friday, change took place

for the first and for the last.

On Friday, Adam was formed,
and the Lord magnified him;
On Friday, God descended

to be laid dead in the tomb.

On Friday, the animals

saw Adam come to ward them;
On Friday, the departed

saw Christ come to them with life.

On Friday, the Judge came down
and decreed death to Adam;

On Friday, the Merciful

came down to grant life to us.

On Friday, Adam had drunk

from the cup which consumed him;
On Friday, Christ drank the cup
which He mixed of His own will.

On Friday, Adam felt shame
And departed paradise;

On Friday, the Life-Giver
Went to death as if guilty.

On Friday, Adam became
a sojourner in this life;

On Friday, like a wand’rer,
God descended to Sheol.

On Friday, the evil one

Plotted to make Adam poor;

On Friday, the Righteous One
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struck and bruised the deceiver.

On Friday, like a dead man
Christ descended to Sheol,
like a king hiding His crown
to witness the traitor’s wiles.

On Friday, Adam was stripped

of the garment of glory;

On Friday, they stripped the Lord
of his rad’i’ant garments.

On Friday, the disciples

thought that the Sun had left them;
On Sunday, the Sun returned

and His light shone forever!

MRCAAICNI

M@ 12M@IOS HBYISIDD) @3, AaONDIOD 1HBWWI0 ALHUQIOS®)o W6NI BE)AMY,
BE0U°13) MEUINM@0 al@1UBRVMINI aldS].

(1O (UIQM>UB/ SCRIPTURE READINGS

Leviticus 4:1-7
Numbers 19:1-11
2 Kings 19:20-29

Zachariah 13:7-14:5
Habakkuk 1:1-12
Ezekiel 13:17-22

Acts 22:30-23:16
I Corinthians 1:18-31
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a@MBeneileond / GOSPEL
(0 alMICUNICAI/Pethogomo)

aN9-aNI-amIHMNOTWI0 AB3nlIB}HCACRIN (03

MIMS N80 aleln’lm1@3 aNo-
Halleluyah-vu- Halleluyah - Njaaneriyum mal paadukamadomil
njanattahasikkum palastheenil - Halleluyah...

Halleluyah, Halleluyah.. My friends will not come near me because of my sickness,
And my kinsmen stand afar off Halleluyah (Psalm 38:11)

St. Matthew 27:1-10, St. Mark 15:1-10, St. Luke 22:63-71, and St. John 18:28-40

Priest: 1 Worship to the Lord (I'Moriyo Zegtho)
People: Kurielaison

Morning Praise

It is good to give thanks to the Lord and to sing praise to Your name, Most High, to
proclaim Your grace in the morning and Your faithfulness in the night. Lord, in the
morning You shall hear my voice, and in the morning I have prepared myself to appear
before You. Lord, have compassion on Your people; Lord, pardon and forgive the sins of
all of us. Holy One, let Your right hand rest upon us and pardon our infirmity because
Your name is forever. Amin.

OR

HHBOMINIOM MIGDMI(Mo H2IRQIM @Yo/ OMMAI® M @10 MIAD® M)
aldS)M@)o/ (AlBIMDNBE @B Hhinl®io/ I HIeIErRS1T8 @603
Awe1omulo @RO1WTHNIM@I0 af)@ECWI MEIMI &IM). BBOMICN!
(IBI@OM @3 ag)6)8 o6RJo Ml BHUBHHEMEBA. (AIBID YR (T3 IS 6336813
MIMNBHN) HIMEIASIDINIHHMEBA. HBOMICNU! M1OHNE LMEOMIS) B>)6M
0al@QMGA. SHBOMICN MEERAOSLIINIM}NS®Io aldaleBBUd al®lanN®]a])
U 1HH6MER./ al@102)ELMIWICBBIGM, /mlead OUEIOT) 66>
ameBR8)ascn®d @ynumla{la) mleamd @1eyMoInoe MATGMo /6MEBRS)AS
al0alGINAEID ANVD6UINIBN6MEA. @R)an’l(d.

Kartthaavine sthothram cheyyunnathum unnathamaaya thante thirunaamatthinu
paadunnathum prabhaathatthil thante krupayum raathrikaalangalil thante viswaasavum
ariyikkunnathum ethrayo nallathaakunnu. Kartthaave! prahhaathatthil ente sabdam nee
kelkkaname. Prabhaatthatthil njaanorungi ninakku kaanappedumaaraakaname.
Kartthaave! ninte janatthodu karuna cheyyaname. Kartthaave! njangalellaavarudeyum
paapangal pariharicchu kshamikkename. Parisuddhanaayullove /ninte valathukai
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njangalude mel aavasippichu /ninte thirunaamam nimittham/ njangalude
paaparogangale saukhyamaakkename. Amen.

6)dHVAI - QAUMO

Al IO @ILHBIM3 Me)m-NU’lGeNsoM9o
2001aN9-G® UIPE® |1 NATHI0-al}RIBHIGEL. (D30M] (aldUUdY0) T

Peedha thazchakalaal namme - Veendonaam Mashi-haa-ye
Vazhthy namikkaam - Puler kaalae. (Three Times) t

Let us - praise and worship Christ,
Who saved us by His - humiliation - and passion (x3)

MOLNI! G Y@ 1@I0,AIMo MIMOM)o
Da0129 AUMBME U3 1IERLIGAINITIMIo
DENBI- YUl aldalld800 emeang]el)o,
cneR8s3l-01uwleelo I I1@3H881@3 M3
mMUloand-cumasm@ena’l (ald@@mAam Awalan?
MIG@I (Mo, H@@MIGOU! MBI (D0, B>BTHIGU!
mmyo LoEEMAOIICA! MIGIDI(DO -NIINNBCAMIM.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father,
and worship be to Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

VIBYLMNMIW EBREBIAS all@®IGA! ...
Our Father, Who art in heaven..
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36U NS TWIY MIM9Io a6em |

GREAT FRIDAY THIRD HOUR PRAYER

6)dHVAI - QAUMO

AMEERUBHNCNMN MBS M6 I NIOPDME)SDIBHINM)
Bless’d is the shame You bore for us (Brikh Mookuk...)

Gal9B30 MI2eMMIG3 M1EGM-GQIN3 MU 1aNI!
ANwWIMI-8MBaloeISIWIR103-CW §al®. (2IMM] (aldCUUdl0)t

Chodyam - nija daasanil ninne - tton mashiha !
Vidhinaa - lanpaaladiyaaril - daya cheyka. ( Three times) ..... T

Christ Whom -Your Servant questioned - in the tribunal,
When You come to judge,- have mercy! (Three times)

MOLNI! GD MY 1WJ0,AIMo MIMOM)o
DaN129 AUMME:U3 BYEVICMINTTIMIo
O6NBI-HHY Bl aldalld890 emedng]al)o,
caenss)-nluvelcelo UM 1038688103 M10d
mMloaN9-mumaeMm@ema’l (al9@@mAam Aud1and
MU0, SHBOMICNU! MIGIDI(Do, H>@ODMIG!
mmyo LVEEMARECA! MBI DO -6NIIONE:CAIM.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father,
and worship be to Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

MVIBYINOMID M EBREBYAS allmIcA! ...
Our Father, Who art in heaven..
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MU 1@ Mo 51

00BMUNN! MIOM HhialGalder]l af)BMIMIS) &MI6M 621QYemaea; M6 3
HOIEMDINS  MUaNI@ICNMB  (aldhd0o0  af)OMB  aldaléeBRUB
DO 12)HSWeMGH.

Daivame! ninte krupapole ennodu karuna cheyyaname. Ninte

karunayude bahuthwathin prakaaram ente paapangal maayichu kalayaname.

a)e8 @OMID@OM O3 MMM af)em MmMIWT HPYH], afend
aldaleBRg1m8 MM ag)emMm aAUIS1a|ILNMER; afOMIMITE af)e)3
@O (HA6BRUE aMINB @PO1WIMY; af)O)MB aldal6BBU8 af)Ga{o¥Pio
a)608 GMe®A 1R 1H860)0M].

Ente anyaayathil ninnu enne nannayi kazhuki ente paapangalil ninnu
enne vedippaakkaname. Enthennaal ente athikramangal njaan ariyunnu. Ente
paapangal eppozhum ente nereyumirikkunnu.

M1BMIS) @6M MING aldalo Aal@), M1e8 ™1eID)MING3 @1 e: U3
OB 6al®). a)mMI@ Mm@ AUalmoml@ed o1 mI1o
HO18606)2S)H®Io, Mm@ MIoWANWIHE108 M1 2186016 ®)o
0al@lo. aOOMIMGE G@RMIOWOMIMGE I3 oORNI2)),
al0al6BR81038 af)e)8 MAIMINT )M NBERo WE1HO)}BH @0 6)2lW).

Ninnodu thanne njaan paapam cheythu. Ninte thirumunpil thinmakal
njaan cheythu. Ennaal ninte vachanathil nee neetheekarikkappedukayum,
ninte nyaaya vidhikalil nee jayikkukayum cheyyum. Enthennaal anyaayathil
njaan ulbhavichu. Paapangalil ente maathavu enne garbham dharikkukayum
cheyithu.

a)mo@d mMIo@1E8 M1 oa¥iseqs). mlem =emomorm1ad
RaNMLEEBRU3 ag)am M @o01@a)). Mad GMUIIND:IENE af)e)d
GQ@3 MS1HOHMGD; 6MINE ONUS1IBNES)o. @AM IMIMGE ag)eOM
OOUM@ILOHEMED. N2 AT 1OMBOIUT MINE OOUNMDIB)0.

Ennaal neethiyil nee ishtappettu. Ninte njaanathinte rehasyangal enne
nee ariyichu. Ninte soppaa kondu ente mel thalikkaname. Njaan
vedippaakkappedum.  Athinaal enne venmayaakkename. Uracha
manjinekkaal njaan venmayaakum.
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M08 @MU MICOMIaHNIIo OEIENTE af) M @I 0l 1ILNEMED;
HUIeMMIB88  afe@  @oMUO1HUE MVEMIaH]HN)o. eI
aldaleBrgl@d MIm Mmlem m1eim)elo ™11l ng)e)B @M (60 6013U3
636 H8H@Jo AIW1HO6MGA.

Ninte aanandhavum santhoshavum kondu enne thrupthiyaakkaname.
Ksheenamulla ente asthikal santhoshikkum. Ente paapangalil ninnu, ninte
thirumukham thirichu ente athikramangal okkeyum maayikkaname.

QEOBNCA! MUSIAI88 aNlB®o aMIE3  VinlHe0n6Maen.
MN1EOOMSS8 @RYMORINIT6M af)6)MB OB (B Al)@I@IBLNHEMEH. M 163
®le))MN@8 MM agem OSS1H8WEIE®; Mland aluvyEvI
o2o01em ag)mI@3 M1 af)SIH}BHQINBICD.

Daivame! vedippulla hrudhayam ennil srushtikkaname. Sthirathayulla
aalmaavine ente oullil puthuthakkaname. Ninte thirumunpil ninnu enne thalli

kkalayaruthe. Ninte vishudhaalmaavine ennil ninnu edukkukayumaruthe.

ag)MIGLId M8 @MMUJ0 PHUDIo afM1H0) 1012 EEMEH.
DaN@IMBS M1OMB @RYORINT af)OOM MIEBRIAINIHHEMGCA. @PCa{IUd
OB @O (AL MIed Y]l aloloflen)o. aldallsud
M18:GRIHN) M1 1WIH®)o Hal®))o.

Ennaalo ninte aanandavum rakshayum enikku thirichu tharaname.
Mahathwamulla ninte aathmaavu enne thaangumaaraakename. Appol njaan
athikramakkaare ninte vazhi padippikkum. Paapikal ninkalekku
thiriyukayum cheyyum.

)08 EHHUWINS AHGAUAIY AOGNIGA! ABMOMIGE MM ag)em
OHH12)0HI88MED. )@ Mol Mead MIomle® awm1en)o.
HBOMICAU! af)O)B @OUWEEBBUT afM1HO) MINBHEMECA. af)OE NUIW)
M6 08 @ 1608 aldS)o.

Ente rakshayude Daivamaaya Daivame! Rekthathil ninnu enne
rakshichukollaname! Ente naavu ninte neethiye sthuthikkum. Karthaave! Ente
adharangal enikku thurakkaname. Ente vaayi ninte sthuthikal paadum.

a)eMI@3 enieilsx:a81@8 M @ leyamauoiel. Gandmenleils.&1m3d
M1 mMlegoomalel. eeacnuomIend miell @ILWIss @RMO’D
(O], ©)6)BMUo MINEBRIM aNiB®o M1eMUIeanImleal.
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Enthennaal balikalil nee thirumanasaayilla. Homabalikalil nee
nirappaayathumilla. Daivathinte bali thaazmayulla aathmaavaakunnu.
Daivam nurungiya hrudayam nirasikkunnilla.

M8 HaUOMIDT3 HNVANTCWICMIS MM MalQeme . DVBEWRA16 M3
@O 1eRHU8 aleml@emen. @68 MA@ enuelld:8lo GaNom
nleilaedslo M Mauea|S)o. @RCIU83 Mled enleilallomm e @3
I8 U3 (nuell@ol) H,600)0.

e6cMGA! M@ M1MEE GINIAIBIM]. 6NIINNBCAIAB.

Ninte ishtathaal sehiyonodu nanma cheyyename. Oorsleminte
mathilukal paniyename. Appol neethi balikalum homabalikalum nee
ishtappedum. Appol ninte balipeedathinmel kaalakal baliyaayi karerum.

Daivame sthuthi ninakku yogyamaakunnu. Barekmor.

ool GnaNI..e0AME63JAIO..
Shubho ..Men Olam

Psalms of Morning

[Psalm 51] Have mercy on me, O God, in Your loving kindness; / in the
abundance of Your mercy blot out my sin.

Wash me thoroughly from my guilt and cleanse me from my sin, / for I
acknowledge my fault and my sins are before me always.

Against You only have I sinned and done evil in Your sight, / that You may
be justified in Your words / and vindicated in Your judgment, / for I was
born in guilt and in sin did my mother conceive me.

But You take pleasure in truth, and You have made known to me the secrets
of Your wisdom. / Sprinkle me with Your hyssop and I shall be clean; / wash
me and I shall be whiter than snow.

Give me the comfort of Your joy and gladness, / and the bones, which have
been humbled shall rejoice. / Turn away Your face from my sins and blot
out all my faults.

Create in me a clean heart, O God, / and renew Your steadfast spirit within
me. / Do not cast me from Your presence / and take not Your Holy Spirit from
me.

51 | THIRD HOUR



But restore to me Your joy and Your salvation / and let Your glorious spirit
sustain me, / that I may teach the wicked Your way / and sinners may return
to You.

Deliver me from blood, O God, God of my salvation, / and my tongue shall
praise Your justice. / O Lord, open my lips and my mouth shall sing Your
praise.

For You do not take pleasure in sacrifices; / by burnt offerings You are not
appeased. / The sacrifice of God is a humble spirit; / a heart that is contrite
God will not despise.

Do good in Your good pleasure to Zion / and build up the walls of Jerusalem.
/ Then shall You be satisfied with sacrifices of truth / and with whole burnt
offerings; / then shall they offer bullocks upon Your altar.

And to You belongs the praise, O God. Barekmor

T Glory to the Father, Son and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

ag)M1c@IeMI
(@BR@D6)DIN) @I 6)NDEEIIO BDH6) o)

1.l 1B O O3 WIBMIB-
MNlaNSo 3S15ISCWICM
@M@ ® (8)-001-2]3.
Prathivaadatthaal yoodanmaar-
Bahalam kootteettudayone
Tharuvimeethe kroo-si-cchu.

2.06060o AW mlele mlmm;-
GRInH 188903 MIMBImMoI]
Y0108 B0 1@I-(03 B>9-OT].
Daivam vidhi nilaye ninnu
Doshikalaal nindithanaayi
Srishtikale mruithiyaa-1 kaa-tthu.

3.016(Ma 1Mo P& 1B 2]0-
MM 19®, A1Wlald! 202 1aN%-0@
O BN BHOHWMEIN-GNU-( .
Misremeennum rakshiccho-
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Nethiraay, vidhipa! Mashihaa-ye
Thookkukayennalaree-ve-sya.

4.0@ONVE6NEVH U8 AU laNIO®
60860962 1aNCAII® NIIGo §)2lQ)
QNwleWs:1 18081 6121W-®°1-5003.
Malsara buddhikal mashihaaaye
Kkondiha poyi vaadam cheythu
Vidhiyekee kola chey-thee-daan.

5.@c0 16 MEa162]908 @3-
OL6)6) 86 HILNHS1M°16)@)
@RYeM1WS12)) BJnY M.
Gmosmoe‘a’cmod-(mgsmcsnno-s)mmaoelo
Aadaamine nirmicchon than
Thrukkai kaalukalinmeethe
Aaniyadicchu dushtanmaar.
Barekmor. Subaho... Men” Olam...

6.6/0)68BU3 HO0WY W e Iom -
(S(TUJOSQ(DT(”O(UZ; MOMOWAUMIo
GEMIY! M3 B® MVo-M) -0
MIOMOAMBBHICRIIM BN 16@LIIGMVINS
Njngalkkaayoozhiyiletthi
Sweshtatthaal naranaayavanaam
Deval! nin daya sam-sthu-thyam
Staumen kalos, Kurielaison.

"ENYONO
(Al Moriyo Raubo Aqim/Pathi Vaadhathaal...)

Jews revolted against Christ;
They mocked him and they took him
To be hanged upon the cross

God stood in the tribunal,;
He was mocked by the wicked.
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He saved the world by His death!

Though He saved her from Egypt,
The harlot cried out and said,
“Crucity this Man, Jesus!”

The wicked soldiers took Him;
They mocked and spat upon Him,
and the condemned Him to death.

They nailed the hands and the feet
Of the Creator of all,
The One Who fashioned Adam...Barekmor

1 Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

Glory to Your mercy, Lord!

By Your will, You descended

And became man for our sake
Staumen Kalos, Kurielaison

Lnng'](BG'DO(ﬁ / Promiyun

GHHIGAID
() BHE)IBI)

200@°1001082{1al1EIBLMIM (B eUSsT-G1em MmIMIo
Jagatheesilppi paraadya suthan velli-dine moonnaam
@aem1 MA@ al)N6)eSo03 MIcwI-Mm1@3 Mo
Mani neratthu purappettaan zeeyo-nil ninnum
3 1NeM @ 1038- 0 HHUIBI H60M
Srishtiganatthin-rakshaadaayakane
GUNIN@EMIW @3 MY la]o- 1Ml
Gogultthaayil skeeppa yinmeethe
MlanM1ejond @08 emoggecm @3 mlado-G@ MU2jod
Nihanippan than tholinmel skeeppa-ye vechaar
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IO OBUICD R, GRIIE: GO O YD QI DT3-HIGOMICM
Sthuthi deivaathmaja lokatthe mruthiyaal-kaatthone
aNICARIRIIQI-9-aNICRIRIIXYD
Halleluyah-u-halleluyah, Barekmor.
6NINeN B> GAIM. 06N GnNI-60AME30LI0-aNICRILIIXYD
Subaho... Men” Olam- ....Halleluyah..

mlento@ 103 @AM IG® GRIIH:-O™ 103 (alE@®I0
Sleebayin tharuvinmeethe loka-tthin prabhayaam
M@ D@90 aldGRIIOM M 1IMMV-E@ B@Uo12]0U3
Neethiyathaakum pakalone thirusa-bha darshicchaal
D01 B U8 6161 CAG3-@RyYem ], Nileldnilem@d
Murivukal kaimel-aani, vilaavinmel
210USAMI0 H-6muldo QUMM 12]oud
Chavalamathum kan-dadhikam vyasanicchaal
™1V ATWEO™M1LISIGOM o §)1219MMI-S}OOAIQ)
Thirusavidhatthiladutthevam chonnaa-luttharamaai
MM6BREOSBCWIB M) A® 12 1MIMGE 6rHIM)o-AAMNY@ D)0
Njangaleyorthu maricchathinal njaanum-mamasutharum
aNIGRIAII..MeM QU6MEBBIM].
Halleluyah-ninne vanangunnu.

QOLO

(Quqoyo - Tone 4/Yerushalemerunonne...)

The First-Born of God who had fashioned - creation

Left Jerusalem at the third hour - of Friday.
They placed the Cross - upon the shoulders
Of the Savior - of all creation.

They sent Him to die on the cross on - Golgotha.

Glory to Christ Who died and redeemed - the whole world!
Halleluyah w'Halleluyah!...Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit ...
Unto the ages of ages and forevermore ...Halleluyah
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The Church saw hanging from the cross on - Golgotha

The Sun of Justice who illumines - the whole world!
She was saddened - to see His hands nailed,
And how his side - was pierced by a lance.

She drew near to Him and she cried out - to her Lord,

“All my children worship You who died - to save us!”
Halleluyah w’Halleluyah!

AlenBE)o GHIGRID
(E)XTVI0NI@B I IIIEENTVLEF)

M HLIZMEBRSICA CHHU3a{103

Sakala janangalume kelppin-

(3)001C2]9@ Oal® @mEOOHOM

Kroossicchor cheithathenthennu

BIUOMI 168 (VoL Taf1n3.

Bhoovaasikale sraddhippin-

MIOLNEM®OUB @H61 @013

Naadhane avar tthookki ttharuvil

Yo BT Aile1onu) @0-

Kuntham kutthi vilaavu thura —

OMMIP)H5) MMl RNMDal}emio.

Nnozhuki sakala jagath punnyam
anI.......aN9J.....M O3B0 GuIeMI@mNI}o M@)o
Haleliua-Halaluia - Nalkum sonithavum neerum

6eNIN6NH> GQO@-UDJGT)_I(BnDO-G)mGSOEIO
Barekmor, Subaho- Men” Olam...

W18 LMD GRS 6rNIND
Dhaarmika rakthatthinmel njaan-
06N IP]CTMIMEMMIM |
Kuttamozhinjon ennothi

MI@EM AR §12IDE®ING
Suthane visthaaram cheithon-
eNUS80 NIJ6831 OO HYP)Hs]
Vellam vaangi kai kazhuki
MHOUMIAS PBMo MRS 110

56 | THIRD HOUR



Ivanude raktham njangalilum-

@ 121360A6)0MIMIWIMB @I @B
Sutharilumennonnaayaartthaar
and........aNJ....ARAUAM NaN1C2]903 Mo @@L
Haleliua-Halaluia - Avare vahicchon samsthuthyan.

(@618, 1(03)

1.0VHE ROMHBICA D) GCHhUBaflnd,/ udhel EIMAINIMISSIGR
(evlaflnd. (HHWlau@ AEOMICM@E @ROUMIAS MILNEM @B ®)o/
HYMOOMITE @end afleloaileom @INHBN)H®Io/ GRIDE:o 63 BHWINS
A2 MO IMIW]/ EBMOU)o OMUS8M)o @RM1GEM1OMIPIHNIHHWQ]0
6)al@). GTUOQOoG:GO@-UDQGT)J(BnDO-QQmGBOEIO

Sakala jaathikalume ithu keippin, / sakala bhoothalavassikalume sraddhippin.
Kroossicchavar maratthinmel avarude naadhane thookkukayum / kunthatthaal thante
vilaavine thurakkukayum loakam okkayude vimochanatthinail / Rakthavum vellavum
athil ninnu ozhukkukayum cheythu. Barekmor-Subaho -. Menaolam-.

2.al)(@mem Aflwla] MId@oIwWlald/ e)NU880 (U683 616 HHUB BHP)H1. I3
oy MI®MD6008 EAMOMIGEMIMY/ 0602093916 AUIMID]BTHN}0 af M
Al06YM). GROUAELIINIM0 @RSaNMY]a]/ @RS PBMo MEERSINSCALI)o
AMEBREIOS MO 1HB3CALI}o MHDBBONS af) MM AlNEIOD).

Puthrane vidhiccha nyaayaadhipan / vellam vaangi kaikal kazhuki njaan ee
neethimaante rakthatthil ninnu kuttam ozhinjavanaayirikkum ennu paranju.
Avarellaavarum attahasicchu / avante raktham njangalude melum / njangalude
santhathikalmdlum irikkatte ennu paranju.

OLO
(Sohde Phtah Gazaikun - Tone 4/Sakala Janangalume Kelppin)

Hear this, - all nations of earth;

Give heed, - all you who dwell here:

Zion - crucified her Lord

atop - the Tree of the Cross!
She pierced - his side with a lance;
Blood and - water flowed from Him,
Halle-luy Halleluyah,

For the - forgiveness of sins

For the whole of creation! Barekmor
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T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

The judge - who judged his Maker

Asked for - water for his hands,

And said, - “I am innocent

Of the - blood of this Just Man”
And all - the people cried out,
“Let His - blood be upon us.”
Halleluy-Halleluyah!

Praise Him - who endured them all

In order to redeem us!

GENIIBOMBANICUDD

M6BRUB LI M- aB61QI®) al’lw?
Njangalkkay nee-yettoru peeda
00LHHCS8 0o WMNJo MILOI!
Thaazhchakalettam dhanyam naadha !!

1.®IO@)@o GBLI-(U) NilE1G2]060M
Thaathayutham dyo-vu viricchone
210051 Ql@1-2J0u@ @9awlay).
Chammatti viri-cchavar thaadicchu
M1y Mlajo- a@@3a{oCM S
Nindya skeeppa-yelppaaneki
GRIDHHIWMB N o-CAIallal1S003
Lokaadharmam-mochiccheedaan
@O NUGM GUNI)(CB-ODICADTE IO 1.
Avane gogultthaa mel thookki.

2.@R)BI0 aNQYI-QEMMIBCHE B>
Aadaam Hauvva-yennorkkekee
101V @3 @IN3-C@MELRINUMI (o
Parudeesill thaan-thejovasthram

@03 )18 21°100)]- @R)BEI0 D HOUB
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Than thukil cheenthi-yaadaam makkal
Al 1IMITMB-MM D HH @ 10
Parudeesaayin-nnmakkethiraay
2115159@ @3- O 1MIW.
Cheettittaar than-vasthratthinnaai.

3.(NV(3 BNV BRI0-MIEWIANS AHBUB
Salsevakaraam- sabhayude makkal
© 2l @9-20016MM B0
Uchitha sthuthi raa-jaavinnekum
LN BOHOUBMD-8)S 162 @O I3
Koolikkavare-kootticchertthaan
@3MIoeM 11 @3 Mm@l e @
Moonnaam maniyil tharuvinmeethe
®BaNIDICW-MIGDI(Mo a2l UMD
Than haasaaye-sthothram cheivaan

M3 A-wle21@e®mod NNWICW-@3H60}EMIIU3
Ninvidhi-cheythor vidhiye-lkkumpol

AW 219 1M -6M6BROS ™09 .... HAINTG®WI NIGaNo.....
Vidhi cheyyaruthe njangaleyeesa. ...... Moriorahem...

BOTHE D'HASHO
“Hymns of the Passion”

(Njangalkay Nee Yettoru...)
Bless ed, O Lord, - is Your Passion

And the shame You suffered for us

They stretched out and - struck him with whips,
The One Who stretched - out the heavens!

They gave to Him - the shameful Cross;
They took Him to - be crucified
To absolve our - iniquities.

Adam’s children - took the garments
Of Him who clothed Adam and Eve
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With robes of light - in Paradise,
And they cast lots for His garments
Instead of all the Lord’s blessings.

May the workers - offer glory
Fit for the King who hi‘red them

From atop the - Tree of the Cross!
At the third hour, - may they repay
Glory for his selfless passion.

When You judge those - who condemned You,
Lord, spare us from - the tribunal.

Lord, have mercy upon us and help us
@9@ @RGlalo

M 6BRUBHHIWISBNUIO®I M3
Njangalkkaayulavayoru nin
NN B LD IDTB Byl 6)alQ
Bahukashtathayaal krupa cheyka
M08 aNIURIW (@3 B0U QI BI
Nin haashaayin kashtathayaal
GMSEMACUHIU00 (030G
Nedanamavakaasam-raajye

T GBUI BW)6NEI-BHH6Mo

T Deva-dayayundaa-kenam

MILOI dhial GMIMEMANBIIG3

Naadha-krupa thonnenamanpaal

1.e00u881816M GRInHU1H6890 0
Velli dine doshikaloppam
alle@og 608 Mleamm @06 ]
Pizhayaalikal ninne thookki
OS@NOUOM (U013 HH61Te
Udayavane kroosil kandu
yn1N6Mo &) 13806N3)
Srishtiganam koorirulaandu
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@SN 124008 MmE)NI1GCM®3
Attahasicchaan tharuvinmel

(LLEL2]) MV 1BHe8100

Sraddhicchu srishtikalellaam

0al01e@Im) NUls@1aneienmoemo
Cheiriyoru veedathilennonam
woemMIW16L,IseRo CHSNIM)0
Dharaniyilengum kettavarum
GUIN@BOMIWTIMIAl@ 1M GEl
Gogultthaayinnuparithale

MIBAED (LPEV12]Ga{OUd

Naadatthe sraddhicchappol

2 16M39 (Al 1 U8 2196MM MU0
Mindaapraakruthikal chonnevam

Wal M2MO®IM) aNI! HHaHo.... t eBMUD
Sapthajanatthinu ha! Kashtam.... T Deva

2.00U881316M CRInH1He 8290
Velli dine doshikaloppam
alle@og 08 Mleamm @61
Pizhayaahkal ninne thookki
@oWIEIO™ 108 MO -
Maadhuryatthin neerurava
QBCHNH| HQYo al)gg1nIlevm)o
kkeki kaippum puliveenjum
QDCMIBMST MIS®IGIMIBM
Mannormudi mudayunnone
MS8)HSBI08 MIS1Wen 1@ 12]0@
Mullukalaal mudiyaniyicchaar
a@BBM3 alNI86aNI¥162]06)03
Edan chavalamozhicchonte
aNJO™m) all8Md M) 2l(USO®IG]
Hritthu pilarnnu chavalatthaal
(8200 /M1 M1MIal)@o
Kroosakarathi nindaapoorvam

GR19aH12J0@ M e U™ 103
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Ghoshicchaar nee deivatthin
MMBMeMEs; @3- lernto10d
Nandananenkkil-sleebaayin

@@30108 nlmalneeE1nI®)

Tharuvin ninnumirangi varoo

03N IT3 DY@ UM DO
Kalppanayaal mruthar vannetthi

3)a¥ S2MEOM-00IMU1)] .... + GBUD
Dushtajanatthe-saasicchu.... T Deva

3.999GU2I MIlGMD)! GR(MMMIGMU!
Easo nrupathe! jethaave!-
MIGMIMo BM (O 1MIC MO
Sthothram thae thrithvatthinnaai
& a¥ S@ ®leneIsoaoman) M3
Kashtatha theendeedaatthoru nin
Moo T 1MNIW MIGDI(o
Nithyasthithiyathinaai sthothram
M3 G ® NS TOUIBN16QIDI
Nin sreshtatha velivaakkiyoraa
200WIEMAMIMIW MICMI (o
Jadadhaaranamathinaai sthothram
mlman1asdlomicmo e -
Nin mahimavinnunnathiye
@IP O 1D H016MDHNIW MICMI(@o....T GBI
thaazhthiya karunakkai sthothram.... T Deva

4.a1*@om10)81@3 Mlomo M’
Pizhayaamirulil ninnum nee
aNIVOIWIBB MIEBCR HIMOTN)
Haasaayaal sabhaye kaatthu
al eI A® (al > 3@ ©10) 1 (63
Peedaatheetha prakruthatthil
!l s 08 2aamealQ01uod
Peedakal jadamathilettarivaan

@O@MIOAW) ()0 m° UJ39]-
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Thaathaatmayutham nee vaazhu
MM @ 1@ 1RIMIBITD o
nnathyunnathiyilanaadyantham

MIWeNEIH6 1@ al0)E 10NV @3

Neeyundaakkiya parudeesil

Gal@0mMoBIo MIMIo aeM 11 ®3;

Chernnaadaam moonnaam maniyil

@3M9oo aemM1W1@3 ™ @N1GMm @3

Moonnaam maniyil thanruinmel

VRRIMIMB MIBM-OHN] .... 1 GBUD
Shapthanmaar ninne-thookki.... T Deva

5.00° 131038 @01 803
Skeeppoosaayin murivukalaal
M HICOMIRISUH MM
Nee kaatthoridavaka ninne
aNIGRILN®I 158003
Halleluyah geethikalaal
QUOPO™IM @IMIo AeM 11 ®3;
Vaazhtthunnu moonnaam maniyil
GlalaH SH@MI@MMIM @D 1@))o
Preshaka thaathanunnathiyum
M@ al@102)ELIERI-OdloM)o.... T @BUD
Nathi Parisudhaatma-vinnum. .... T Deva

M 6BRUBHHIWISNUIH®I M3
Njangalkkaayulavayoru nin
6NN} QIO Bial 6)21P
Bahukashtathayaal krupa cheyka
M08 aNIUIW (B3 B0U QI (B
Nin haashaayin kashtathayaal

CMSeMACUBRIV00 (00CR)... T eBUD
Nedanamavakaasam-raajye.... T Deva
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BO’'UTHO of MOR EPHREM
(In the Holy Week Tone/Njangalkaayulavaayoru Nin...)

Lord have mercy upon us

By the Passion You endured.

May we all suffer with You

And be heirs in Your - Kingdom.
T O God, have mercy on us
O Lord, have mercy on us

On Friday the foolish men
Raised Him up with criminals.
Creation put on darkness,
See’ing its Lord on the Cross
He cried out atop the wood,
And the creation gave heed.
All borders of earth heard it
Like great noise in a small house.
The inanimate natures
Heard the voice on Golgotha,
And they responded, say ing:
“Woe to the wicked - people”
T O God, have mercy on us
O Lord, have mercy on us

On Friday the wicked ones

Raised Him up with criminals.

They gave vinegar and gall

To the True Spring of Sweetness,
and a crown of thorns to Him

who adorns the kings with crowns.
They speared the One who removed
The spear which guarded Eden.

The crucifiers cried out

With insults to mock our Lord:
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“If you are the Son of God
Come down from this cross of wood!”
He told the dead to rise up
To rebuke the un-grateful...
T O God, have mercy on us
O Lord, have mercy on us

Glory to Your Trinity,
Jesus, our victorious King!
Praise to Your eternity
Which transcends all suff e’ring
Praise to Your Incarnation,
Which had revealed Your greatness,
Praise to Your loving-kindness,
For You came down from the heights!
Your Passion redeemed the Church
From the darkness of error.
You did suffer in the flesh
As foretold by the prophets.
Christ our Lord, by Your nature
You are beyond all suff’ring.
You dwell forever above
With Your Father and - Spirit

T O God, have mercy on us

O Lord, have mercy on us

At this hour, Adam entered

The Paradise made for Him;

At the third hour, wicked men
Crucified You on the wood;

At the third hour, may You be
Glorified with songs of praise!

May You be praised by the Church,
For she was saved by Your wounds;
And praise be to the Father
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Who sent forth His Only Son;
Adoration and worship
Be to the Holy - Spirit
T O God, have mercy on us
O Lord, have mercy on us

Lord have mercy upon us

By the Passion You endured.

May we all suffer with You

And be heirs in Your - Kingdom.
T O God, have mercy on us
O Lord, have mercy on us

306)alVGRIIM)

M Llo BMIailal-&eroTmIS® 1WMYN3
Sakalam mochiccha-kunjaadathi dhanyan
@ @elilelo @WlEI@3-Nis)nileajoem!
Sthuthiyakhilam rudhiraal-viduvicchone!

1.3 e1n®°1S)o-2TUM@IN O™ 103
Nirmalamaayeedum- jeevanayaagatthin
M) &10260® HHI6MINB-2mMm @ 1@ 12]).
Skeeppaayekaanmaan-janatha thiricchu
(el allB8e)d AU 1aNI-MIeM@S1G2aJomMo-
Pravachikkuka masihaa-ninneyadicchonaa
OMAUIM)EERIInH]-2]0CHH Al 2.
Rennavarulghoshi-chaaksepicchu.
3 (010))o MMIAWMOUI0-HUAN)IS) 6)6) B 6) HHIENBIND
Kuthum thadanavum-kshamayodu kaikondaan
wImeM M1312]0@-BdInldU-MMIENEI-Q el
Shanthane nindicchaar-kopamava-nnundaa-yilla
@REEYM BTMIS1(B-H9% 21809 6).al0M)
Albhutha kunjaadin-kaazhchakkai chennu
& OV ACIMIEMo-[@ NV Y (3.
Utsavamennonam-tharu savidhatthil.
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2.0°2j0 emoglem-celmm’1sienmoem
Skeeppa tholinme-lentheedunnone
GWM)UOGCLI0HIDI0-MID 1B U3 BHeN3Y;
Yerusalemkaaraam-naarikal kandu
oW 1BMISIMM0-Cal@Om’1S}EIMIMI
Uyirodaanandam-chertheedunnonaayi
aelaila1somal-eomoc1ay);
Vilapiccheedaanaayava-raarambhicchu.
MIalCM! O1BHIENBBEBR-60Q6B131aNCAlIBIMMN)
Nrupane! Kondenge-yengiha pokunnu
OHHUBHEM af) 0 -0 o™ MA-Caln’-S3M].
Rakshakaneyenthi-nnitharu nee-peree-dunnu
3913108 1@ o-@o6nUYPIMIBEBMBDO-
Daaveedin geetham-thamburunaadattho-
SOUMILINAI2]l-596RI0S) GH6M).
Davaraalaapicchi-ttazhalodu kenu.

3.1 M®1S)-0M UM HHeNBGA{IU3
Skeeppaayentheedu-nnavane-kkandappol
MI@I2MNADIN0-DINLIIS) GddH6m).
Sthreejanamathyantham-maalodu kenu
@O UM)6IS GMED I-MEB13Y 1@ 1GrmMI® ]

Avarude nere thaa-nangu thirinjothi

MIR1HGCS ag)(M 1-mM @1 BHHPIMM)?

Naarikaleyenthi-nnithi kezhunnu?
cOMUCRIATMIW-?3NNNS), H:0000I@-
Yerusaleminnaai-muravili, kaanthanmaar-
#09610MIE2ABH00W-M1einile]-ema08 MBamI®mINIdo
Kkaadhithanujarkkaai-nilavili-njaan nirmmaathaavaam

CMUGRIGA! M1MB-Maal@®maIMtMo

Yerusaleme! nin-naashamithaasannam

MBI @B BIMVIBIGB-211@0OJo MIMo.

Nin suthar daasyatthaal! -chitharum noonam.

4.000304 1NV DN GO - a@O1S)o UlEN3
Srishtisamoohatthe-yentheedum veeran
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QUM @O 1624BMY-CUNIUN OB @I (B3
Vannetthicchernnu-gogultthaayil
MDA B ES LOBMII-MoMINIallG2]oem
Seemakale sakthya-samsthaapicchone
GO EMIW 1GMA(C3- U2 2MEBRUB
Gogultthaayinmel! -Shaptha jenangal
©®)0U90 MYlaocW-MISTIAUMB @) H6 ]
Tharuvaam skeeppaaye-naattiyavar thookki
aloem 1@ NE 1M @3-W A N1aNl-NM (-G 9!
Paaniyugatthinmel-dharma vihee-nanmara-yyo!
HoeHS1cmelyo-Gremiwsleaql
Kaalukalinmelum-aaniyadicchetti
@®@)16M @3 M6 OM-MUMo @H6 .
Tharuvinmel! thanne-nagnam thookki.

5.0V 188108 MILNNB- (U 1M @ 1@0m)
Srishtikalin naadhan-krooshithanai theernnu
W len @ @1 G B3-) HH 61| S)
Sleeba ttharuvinmel-thookkappettu
a)9)®°l e lem- onumlimocweilad
Ezhuthee thanmeethe-yivanisraayelin
QMOB @BH B Mo - HVEUIQMMI
Mannan rakshakanaa-meesoyennaai
Alemlan U3 2o@-a0T@aelmMmoILl)o
Veeniha vandicchaar-hithamallennaalum
66BM18:00@1S)o-A0MANUNS-Bal@H6)@Bafl2]0@.
Daivikamaayeedum-maanamavan perkkarppicchaar
allP@ILIMD@EIW-al)6Ns 2M @10 1603
Pizhayaalandhathaye-poonda janatthinte
@36 aNBIM@®-MI@M 1 (NaNa]].
Thalbahumaanatthe neethi grahicchu.

OOUIOR H VAN W3

M- I6M B UD1-aNICW® (BB 162]IGS!
See-yone mashi-haaye kroosicchole!
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aNI! HnHo ,B9-U10 MEBEW-TRIM | AaN1C®)!
Ha! kashtam bhaa-gyam sabhaye-sthuthimahithe!

1.a@-QomMSs] a®-mo AlW1eM-cGan Nilaelnd
Ea-ttaanadi mau-nam vidhi ge-he vimalan
66l IO 9-L1°18 106 W - (Al @ 1 I @B @YD)
Paisoonyatthaa-leesoye-prathiyaartthu
AlwImolng-emeenans Mm31ea)o
Vidhinaadhaa-njangale nindikkum
@OEM103-rI@EM @H1S)Hs
Yauseppin-suthane thookkiduka
ETLVEUIBEOMN- MIBSIHQWIGF-EIUW B o (BARIGM).
Saukhyadne-tthallukayaall-bhoovadhikam bhramamaarnnu.

2.MIMS1GWQ-CGa{o08 aRINTEWING-lNal)ens)
Thaanadiyetta-ppol legiyon-vira poondu
(raxgonilerm wWl-069@16:08 M1-0312@1MNo@3
Srushtaavine dhi-kkaarikal ni-ndicchathinaal
210} ASB-OmIONI® 24153003
Chiraku vidar-tthaaravare chuduvaan
2MdhIoN30-U0AMANUMBCH6 B
Janakaangyam-shamanamavarkkeki
M1E)NNSNIW B}aHU1eWQING-®° al)C6NEI@ LVAMIBOM].
Thiruvulamaayi dushiyettaan-thee poondor shamamaarnnu.

3.MN30CWGUD! NUI-A 1B BMI-HH)d MW Ao

Nyaayesa! vaa-yikkuka no-kkuka niyamam

)M 1SIM1-62100)MIBo WIBN1HH6mM

Konneedunni-llorunaalum dhaarmmikane
(a1 @1BIMo-HHeM M) HHMNGLalD
Prathidaanam-kanninu kannallo
)0)SBHNIW-dHIYP al OISO ICUDI
Kurudarkkaay kaazhcha koduttheeso

806mM 1241518 M@Ao-62102)3e0mMam 1an MA@

Kaaniccheeduka niyamam-chollunnenthiha neethi.

4.0019@) H6YM B, 1(03-MN 1 AGI-0 LIS U0
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Khaathakanenkil-niyamatthaalenthulavaam
(1M (adBMNI-6)6eM M I AI-(Y0) (018331
Praanapradanaa-nennaale - ntharulunnu
19O G!I-ATWAId MNBMEmM!
Laazarase! vidhavaa nandanane
(alBMI@@I0-6UoL 186! NUMINING
Prabhusuthayaam-baalikaye! varuvin
oW 1Bal)GeNBEI-@0 O YMBER-M1MB1a{103- ()0 H G
Uyirpoondo-raam mruthare-nindippin kroosakare.

5.6,)00 6)21@9-MNIBo MV)-MBRMBYINS

Kuttam cheithaa-naadaam su-ndararoopan

camuemM Alflengl-somisewond-mlmss s

Daasane veendee-daanudayon-ninnullil
@RS 1WICM- (@ 1WS1EWNISCWINT;
Adiyaane-prathi adiyettudayon
V18BNV N3-ruIo @ (o GMS]
Swokadaasan-swaathanthryam nedi

GRIAHU16® MIo-P&HU1IMB-WABIDAIRNE aN 1@AIBM].

Doshiye sam-rakshippaan-dharmaparan hithamaamnu.

6.(JU0BHCO O-BMo NildLlo-eems1S)NI103

Kroosakare-ra-ktham vimalam njettiduvin

AU 1EMIB ©038-al)@ 1@ 1MI-219 1B 0.

Veeranmaar than-puriyathinaa-lazhivaakum
(alenielal)@1-Ca®)UoGRIA 1603
Prabalapuri-yerusaleminte
NIl B UB- B N 1 SO XY I!
Sthaapanakal-kkaruthiyadutthayyo!

M’lajo@o@3-mlem mual-aflenlo Mad Aluwleenand.

Skeeppaayaal ninne nasi-ppikkum nin vidhiyetton.

7.0l lw] Mo-1omy M &9-emaf1S)des
Neethividhi naa-dhanu nee kaa-nicchiduka
@O M I GO I-SYIOACM-ailS 1S ]
Annyaayattho-dutthamane-pidikoodi

HICWMYMB-CGBInHU 1B U3 aldUMMd0
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Kaayenyar-doshikal paavanama-

@R)S108 @-L@O M) BIaN12]).

Maadin ra-kthatthinu daahicchu.
ANWIMILNI! GRINH]HOSBI- MY TWIRDNUING B 1S)bs.
Vidhinaadha! Doshikalotthazhiyaayvaan karuthiduka.

8.M9109! M’ @BHHU1B2]00I-MINUYBB)o
Naadha! nee rakshicchoraa-naavukalum
9O HSYACEBR-MIECM NGO -UIP O]
Vaaykalumange-snehatthe-vaazhtthunnu
(Tﬁ(B(G)OL(G)o GMO-AIMAOUMICWIECM!
Sthothram thae-maanavanaayone!
MIGMIMo GM-MUI6NIdCEQICM!
Sthothram thae-sleebaayettone!
MICMI @D} BO®ICRInNIT3-UALIMO® C2BCO®IGM
Sthothramuyirtthaarohaal-vimalathaye chertthone.

‘'UNITHO
(Seeyone Mashiha)

Woe to you Zion who crucified Christ!
Bless'd are you, O Church, for you offer praise!

1. The Pure One was struck but He stayed silent.

They shouted against Jesus with hatred:
“Crucify - the son of Joseph!

!II

He deceived - and insulted us
See, O earth - how they have - rejected - their Healer!

2. The legions shook when they saw their Lord struck.
They spread their wings to burn down the wicked,

For they saw - the Almighty Lord

Be'ing shamed - by the insolent,
But they calmed - for they saw - He suffered - willingly.
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3. Ojudge, read and see what the Law proclaims:
Never should the just or innocent die.
The Law says, - “an eye for an eye,”
But Christ healed - the eyes of the blind!
Show us, then, - what the Law - should proclaim about Him!

4. What does the Law say for a murderer?
What does it order for One Who gives life,
For Christ raised - Jairus’s daughter,
Lazarus, - and the widow’s son!
All of you - whom He raised, - come rebuke - his killers!

5. That fair image, Adam, was found guilty.
In place of him, our Lord came and entered.
He was struck - though He had no sin,
While Adam - was freed from his guilt,
For the Lord - was pleased to - be condemned - to free us.

6. Fear, crucifiers, for His blood is pure!
He will destroy that city of great might.
Woe to you, - O Jerusalem,
Your demise - is now upon you!
The One whom - you condemned - will triumph - By His Cross.

7. O Justice, come, and show truth to this judge.
The righteous one is beaten unjustly!
Cain’s children, - who despise virtues
Thirst for blood - of the blameless lamb.
O judge, see, - so that you - will not rot - with them all!

8. Lord, see the mouths and tongues whom You have saved;
They glorify You for Your love for them!

Praise to You - for You became Man;

Praise to You - for You bore the Cross;
Praise to You - for You rose - and made us - sanctified!
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°1BMVo
(UQ)ENIGRND 6ILIIHBDIT (G 6)LIILs EXTVINIGBIND)

1.0210@ &> W1H000160®@ HOUGMOINT
D02 1aN9 WMINB (BB 10
aNGaNIIOM AUISOm ] MIGMaNIUB
Gal@E™IN3 NI

Khaathaka dhikkaariye vennon
Mashiha dhannyan kroosakiyaam
Sehyone veezhtthi snehaal
Chertthaan viswasthanmaare

2.0 1s)memeilHe6)6erorm) 663 U3

) alMaNIWI @3 )50 B)S |

@03 (1@ VI (AIBOHMD1RI®

NWo @ (Mo ailoylajo@d
Konnidumanalikkunjungal
Pesahaayil koottam koodi
Thanpriya saanthipradanethiraai
Goodam thanthram chinthicchaar

3.06al00)MIA®m9Io @ &S]

@ alein@®oe1dos]a))

21100 HBIB)o H:0) 1B O™

al®] MEm124) @BHBHMOIW.
Paisoonyamathaam thee kootti
Mathichalanatthaalaalicchu
Chinthakalaakum karu theertthu
Chathi nirmmicchu rakshakanaai

4.0rV3EEM MUNo MEYNI1GM @3
(82002 @) BABUD12JG{oUD
@RS 16HOGMM®UGRINTN3
MO 1B U3 GRIBTI{M) CHBSMD.

Suthane nagnam tharuvinmel
Kroosicchathu darsicchappol
Aadikkenerusalemin
Naarikal rodippathu ketten.
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5.0 OB @MIBGHHAlo
HH6N3) MaN1J908 HPTWIOD
MYRIMB 068131 (alE MIEOI))
OBOM 100 2B al)6rs].

Naadhasuthan thannaakshepam
Kandu sahippaan kazhiyaathe
Sooryan Mangi prabha maanju
Rakta niram chandran poondu.

6.8 101Q al96mM1:08 HHeNBGEa{oud

2300181 8151 GHOHGEMQ0

MO 1B U3 BN 1BHLHSCRIVOS

GMIBMGEUnNOo (nJOnJ']igg.
Keeriya paanikal kandappol
Muravilikootti kkenettam
Naarikal kanneerkkadalode
Rodana geham praapicchu.

7.aR 1016010 B QYo Bal@BOMI-

61BN nNI GLoaH]12]lel

B9aN6ANIBHN}0 M1BCIMI

HHIS1WM)o B Yo M@TIH .
Puliveenium kaippum cherttho
rakkai ha! soshicchilla
Daahamevarkkum theerpponaayi
Kaadiyathum kaippum nalki.

8.@YELINS) 01U IMIMB GaloW -

0@OIWilo WVGEMMVA{Jo GdheIM)

alSHN0M@ M1MIal}BYo

AUSTWIG3 @EM EIU12))
Azhalodu sishyanmaar poyi
Thaayum yauseppum kenu
Pattakkaar nindaapoorvam
Vadiyaal thannetthaadicchu.
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9.@RHH 108 AUIM OO CHONQ°]-
$SaNM12Jo08 @IMEMISI®
06)aNd LI al)H1SIMIORo
016680 H1e1@a{leaneomad
Akshikal vaanatthekkettee
ttattahasicchaan thaathanodaay
Haikla pookeedaanaatmam
Thrukkaikalilarppikkunnen.

10.2031R2N06OQOMING & 101
@03 ODW IO 101
HHeni0’lomlo MBY @6 @@
W1He0NH016:68 1IMU1al)

Mandiramaraye tthaan keeri
Thanmei kunthatthaal keeri
Kabareennum nirgatharetthi
Dhikkaarikale saasicchu

11.001W1IMIL0I HHEI0 B0a]o0d
M8 BSBISILEMIi1H6)
af)0mMan alleINEEmMICMISIW
MeMER9aN & 8)EEa10aH2)).
Vidhinaadha kallara kaappaan
Nin bhadarodaajnjaapikka
Enniha peelaatthosodaay
Ninamohikalulghoshicchu

12.8:08® 6AY (03 HOBCWQ

QU2lMNAIo MIWMAEEI®NS

) 100108 ©))H606)0{BSI03 @3

@IWIRO™1MI® ald:g].
Kashtatha meyyil kayyetta
Vachanamathaam swoyamulbhoothan
Kurissil thookkappetton than
Rudhiratthinnai pakaveetti
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13.@08 NI @O 1CMEGRIQo
WIBa¥SIo BIMIB 951
@03 MWNEBOD® M1GYWwaHo
@03 G(HHIWo NilELIoM 12y

Than gaathratthinmelettam

Dhaarshtyam saptanmaar kaatti
Than nagaratthe nissesham
Than krodham vidhwamsichu.

a@undeneileond / GOSPEL
(6)alMICWNICAI/Pethogomo)

aN9-aN9-a)O)(M HYOUOCRYI @11
@MY 3IS 12008 O16)HH B N)o AldMIWo-aNI
Halleluyah-vu- Halleluyah - Ennae kaippavarayyoo theettee

Thannu kudippaan kaipperum paneeyam - Halleluyah....

Halleluiah, Halleluiah .. I will cast my shoes upon Edom,
And I will shout over Philistia_.. Halleluiah (Psalm 60:8)

Deacon: With stillness, fear, and purity...

Priest: Glory to the Lord! May His mercies be upon us and upon you forever!
People: Amin!

Priest: The Holy Gospel according to the Apostles and Evangelists.
People: Kurielaison!

The Priest reads from St. Matthew 27:26-30, St. John 19:5-11,
St. Mark 15:21-27, and St. Luke 23:26-31

Priest: T Worship to the Lord (I'Moriyo Zegtho)
People: Kurielaison
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6)dHVAI - QAUMO

AMEBRUBANCNIMNZ 1SS M6 L NUOPTMEISMIBHIM)
Bless’d is the shame You bore for us (Brikh Mookuk...)

GaloBlo MI2EIMVMIG3 MI1BGMM-GQING A U2 1aNI!
ANwWIMo-803aloeISTIWIR1G3-GQ Mal®. (BIMM] (ald0UUd o)t

Chodyam - nija daasanil ninne - tton mashiha !
Vidhinaa - lanpaaladiyaaril - daya cheyka. ( Three times ) ..... T

Christ Whom -Your Servant questioned - in the tribunal,
When You come to judge,- have mercy! (Three times)

MOLOI! G MY 1@WI0,AIMo MIOM)o
Da0129 AUMBME U3 1IERLIGAINITIMIo
DENBI- YUl aldalld800 emeang]el)o,
cneR8s3l-01uwleelo I I1@3H881@3 M3
M loaN9-cvmaem@ema’l (a19@mOam Aud1aN9
M@0, SHBTMICNU! MICDMIMO, HBDOMICN!
mmyo LoEEMAOIICA! IGO0 -NIINNBCAMIM.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father,
and worship be to Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

V1B INOMIM® MEEBRBINS all@IGA! ...
Our Father, Who art in heaven..
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63M9o (lBHHIem o

(B3 CNIONE 6)DNTG NV BHBBHI)

m’lento eSS (@3 MI6B13]
GH0ISO® NI1S] al)N6a]SO03
eMsiU1@6ados) Meinils] #5008
e08316)2(6rn10@IoNMAIA.

@O 1WICMMICOMUMBYEAIMM -

2] RIOMIW MIMIG3 2mm°
6NIaN)(MUEHS Yo NUIIB)RIN)o-
al)eMmOUU3 (AU A 0 BdHeMm).
ng)©)6BBMBEM! (UM@IVLIGM!
ag)6a1u@ Mlemm mma1eenomy?
NNGRIaYHY]HE)0S 6)6)B:BS108 M’
ag) 1M OMIC® a@@da{lay)?
aNI MBHGCM! AAUGIVLIGM!

ag)(®m) MIMee) @Nilajlomoud

6 6BRUBHHIWISNUIO®I MI1ND...
QUILO@I0 MILDA-@ UM So.

Sleeba tholinmel thaangi-
Kottaye vittu purappettaan
Neduveerpodu nilavili koottaan-
Melicchebraayaanganamaar
Ariyunnorevarumonni-
chakalathay ninnal jananee
Bahusankkadavum vyakulavum-
Poondaval praavusamam kenu
Engenmakane! valsalane !-
Eengivar ninne nayikkunnu ?
Vidweshikalude kaikalil nee
Eenthinu thaniye elppicchu?

Ha ! makane ! mamavalsalane!
Enthu ninakku bhavicchinnaal
Njangalkkaayulavaayoru nin-

Vyadhayum thazhcayum athidhanyam

HYMN FOR THE 1ST PROCESSION

As He came from the city,

With the cross on His shoulders,
The Hebrew women gathered.
They wept bitterly for Him.

His mother stood from afar

With her friends surrounding her
Like a dove, she moaned with grief,
“Where my Son are You going?
My Belov'ed only Son,

Where are they taking You to?
Why did You give Yourself up
To the ungrateful people?

O my Son, woe be to me

Woe is me, my belov'ed.”

Bless’d is Your Passion for us,
And Your great humility!
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((@106)£183,1(03)

MOMES  HBOMIN  6ATVaN1CIM  BHISWIESOHBE 1@ 10T
al)06)SBa08 MM M@ GMISIT3 (UaOlal). MVB:SEOMINS
@XM BN 12} HOWINUING af)ENIOQ MU 1dbU8 HISMIW] HS 1. @63
DOMINNo @RAUNS @O 1IN af)2I0NUMo B MM M@IN] el
MUEHLSBOMIS)o  BIEUGDMISI0 @IS af)e)B a9, M af)U1BSHN
Gal0dHIMY? )M AUI@VRILUIBM, M af1BSH) GaldBM? 80N
MO a)U1CSHN) HS1OBOIMNG] BGaldBMY af)M (I emMEe]o6 el
YN HOHOWINIOM  ORSEBR], @REYI! MIGHWIHBIQW  2MOM 16)03
00HY13 M1 Mo o)1 aB03ad12NOBHISITD). af)OIB Al
Q)M 1H6)) Hato! af)e)B UIONVLILOUIEM, af)M1HE) daHo! M) M IMEN)
Q)M Mo 12))? AMEBRUIHNENUMEIWIAEBIW MM  BHHaHOIMENINIo
ADEERES (@ 1SS M 1608 MILWIo AUISTDE]SDIBHIM].
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36U NS TWIYL @R)YNJo memM]

GREAT FRIDAY SIXTH HOUR PRAYER

6)HhVAI - QAUMO

AMEBRUBHNCNMS 1SS M6 @Y NUOPTMESMIBIMM
Bless’d is the shame You bore for us (Brikh Mookuk...)

BN 3-A WM A OICHHU-al1G2]OEM
2001aN9-A W1 TUGNV BHMOUI@B-Br 3l Oal® (DIMM] (AJICUUD o)t

Daasan-vidhisamayatthaakshe-picchone
Masihaa-vidhidivase kanivaal-krupacheika ( Three times ) ..... T

Christ Who- was treated with shame - by Your own servant,
When you came to judge, - have mercy! (Three times)

MOLNI! G MY 1W)0,AIMo MIMOM)o
DaN129 AUMME:U3 BYEVICMINTTIMIo
DNBI-dH B nl aldalldH890 ermesng1el)o,
caenss)-nlvelcelo UM 138688103 M10d
mMUloanN9-crumaem@ema’l (al9@mAam A 1anNd
MU0, SHBOMICNU! MIGIDI(Do, H>@ODMIG!
mmyo LVEEMARECA! MBI DO -6NIIONE:CAIM.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father,
and worship be to Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

MUIBYMOMIW MEBRBIANS allMICA! ...
Our Father, Who art in heaven..
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ey 1@ OYMo 51

06BUaA! MM HHLalGaldfLl af)BMMIS] HMY6M alQemaen; M6 ad
&HIEMDIOS  MUaNOIOINE (aldhI0o  af)B  aldaleBRud
DWW 2}HB8WeMGEH.

Daivame! ninte krupapole ennodu karuna cheyyaname. Ninte

karunayude bahuthwathin prakaaram ente paapangal maayichu kalayaname.

af)e8 @PMID@OMIO3 MMM afhOm MmMOIT HPYH], afend
aloaleBg&1md MM ag)eMm aAUS1a{ILNMEBD; afOTMOMITE af)e)03
@R (HMA6BRUE 6mMINE @RNO1IWIMY; a8 aldaléBBUB af)Ga{0¥)o
a)O8 GMe®A 1 1H8600M].

Ente anyaayathil ninnu enne nannayi kazhuki ente paapangalil ninnu
enne vedippaakkaname. Enthennaal ente athikramangal njaan ariyunnu. Ente
paapangal eppozhum ente nereyumirikkunnu.

M1BMIS) @6M MINB aldalo Aal@), M1e8 1EID)MING3 @1 e: U3
MO al®). af)mMI@E mId Aalmoml@ed o1 Mo
HHO18606)2S)BH o, MIam@ MIoWANWIBHSIT8 M1 2 1H86)6:®)o
®al@lo. a)OIMIMT3 @RMIOQVOMIMG3 OIS omrnilal),
al9al6BR&103 nf)e)8 MIMINT ng)OXM NBEo WD 1H6)}B @0 6)al®R).

Ninnodu thanne njaan paapam cheythu. Ninte thirumunpil thinmakal
njaan cheythu. Ennaal ninte vachanathil nee neetheekarikkappedukayum,
ninte nyaaya vidhikalil nee jayikkukayum cheyyum. Enthennaal anyaayathil
njaan ulbhavichu. Paapangalil ente maathavu enne garbham dharikkukayum
cheyithu.

a)mo@d MIo@1E8 M1 oa¥ises). mlem =emomorm1ad
@aNMLEERU3 ag)rm M @O 1@a)). MeM@ GMUIINE:IETE af)e)0d
GQ@3 MS1HOMGRD; 6MINE ONUS1IBNE|S)o. @AM IMIMTE ag)eOM
OOUM@ILOHEMED. N2 AT 1OMBOIUT MINE OOUNMIDIB)o.

Ennaal neethiyil nee ishtappettu. Ninte njaanathinte rehasyangal enne
nee ariyichu. Ninte soppaa kondu ente mel thalikkaname. Njaan
vedippaakkappedum.  Athinaal enne venmayaakkename. Uracha
manjinekkaal njaan venmayaakum.
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M08 @MU MICOMIaHNIIo OEIENTE af) M @I 0l 1ILNEMED;
HUIeMMIB88  afe@  @oMUO1HUE MVEMIaH]HN)o. eI
aldaleBrgl@d MIm Mmlem m1eim)elo ™11l ng)e)B @M (60 6013U3
636 H8H@Jo AIW1HO6MGA.

Ninte aanandhavum santhoshavum kondu enne thrupthiyaakkaname.
Ksheenamulla ente asthikal santhoshikkum. Ente paapangalil ninnu, ninte
thirumukham thirichu ente athikramangal okkeyum maayikkaname.

QEOBNCA! MUSIAI88 aNlB®o aMIE3  VinlHe0n6Maen.
MN1EOOMSS8 @RYMORINIT6M af)6)MB OB (B Al)@I@IBLNHEMEH. M 163
®1)m)mil©3 mlom ag)em 088316808 D)CMD); mlead
afueyeLIELINTOM A M@ NN AG)S)IEN)EHWIAMBICD.

Daivame! vedippulla hrudhayam ennil srushtikkaname. Sthirathayulla
aalmaavine ente oullil puthuthakkaname. Ninte thirumunpil ninnu enne
thallikkalayaruthe. Ninte vishudhaalmaavine ennil ninnu
edukkukayumaruthe.

ag)MIGLId M1end @HMMUJo PHHUDIo afM1H0) @10 12)MEEMEH.
DaNOINS88 MO8 @RYMOAINT af)e)(M MIEBBIAINIHMGCA. @PCA{IU3
MO8 @O (BHAHLNINR MIed U]l aloloflen)o. aldallsud
M18:GRIHN) M1 1WIH®)o Hal®))o.

Ennaalo ninte aanandavum rakshayum enikku thirichu tharaname.
Mahathwamulla ninte aathmaavu enne thaangumaaraakename. Appol njaan
athikramakkaare ninte vazhi padippikkum. Paapikal ninkalekku
thiriyukayum cheyyum.

)8 EHHUWINS ANBAUAIY AOBNIGA! ABMO®IGE MM ag)eOM
OHH12}0HHI88MeEA. )o@ Mol Memd MIodle® o 1e)o.
HBOMICA! a)O)B @OUMEEBRUT af)M1H0) MINBHEMECA. af)OIE NIIQ)
M6 08 @ 1608 aldS)o.

Ente rakshayude Daivamaaya Daivame! Rekthathil ninnu enne
rakshichukollaname! Ente naavu ninte neethiye sthuthikkum. Karthaave! Ente
adharangal enikku thurakkaname. Ente vaayi ninte sthuthikal paadum.

ag)OMIG3 enieila:a18 M @ leyamayowiel. Gandm-enieilss1@3d
M1 Megoomalal. eeacu@™m e mieil MILWI8Ss @R)MOQD
OUIBHIM]. B0 MINEBRIM aNIiB®o M1PMUIeaImMAal.
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Enthennaal balikalil nee thirumanasaayilla. Homabalikalil nee
nirappaayathumilla. Daivathinte bali thaazmayulla aathmaavaakunnu.
Daivam nurungiya hrudayam nirasikkunnilla.

M8 HaUOMIDT3 HNVANTCWICMIS MM MalQeme . DVBEWRA16 M3
@O 1eRHU8 aleml@emen. @68 MA@ enuelld:8lo GaNom
nleilaedslo M Mauea|S)o. @RCIU83 Mled enleilallomm e @3
I8 U3 (nuell@ol) H,600)0.
e6cMGA! M@ M1MEE GINIAIBIM]. 6NIINNBCAIAB.
Ninte ishtathaal sehiyonodu nanma cheyyename. Oorsleminte

mathilukal paniyename. Appol neethi balikalum homabalikalum nee
ishtappedum. Appol ninte balipeedathinmel kaalakal baliyaayi karerum.
Daivame sthuthi ninakku yogyamaakunnu. Barekmor.

ool GnaNI..e0AME63JAIO..
Shubho ..Men Olam

PSALMS 51

Have mercy on me, O God, in Your loving kindness; / in the abundance of
Your mercy blot out my sin.

Wash me thoroughly from my guilt and cleanse me from my sin, / for I
acknowledge my fault and my sins are before me always.

Against You only have I sinned and done evil in Your sight, / that You may
be justified in Your words / and vindicated in Your judgment, / for I was
born in guilt and in sin did my mother conceive me.

But You take pleasure in truth, and You have made known to me the secrets
of Your wisdom. / Sprinkle me with Your hyssop and I shall be clean; / wash
me and I shall be whiter than snow.

Give me the comfort of Your joy and gladness, / and the bones, which have
been humbled shall rejoice. / Turn away Your face from my sins and blot
out all my faults.

Create in me a clean heart, O God, / and renew Your steadfast spirit within
me. / Do not cast me from Your presence / and take not Your Holy Spirit from
me.
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But restore to me Your joy and Your salvation / and let Your glorious spirit
sustain me, / that I may teach the wicked Your way / and sinners may return
to You.

Deliver me from blood, O God, God of my salvation, / and my tongue shall
praise Your justice. / O Lord, open my lips and my mouth shall sing Your
praise.

For You do not take pleasure in sacrifices; / by burnt offerings You are not
appeased. / The sacrifice of God is a humble spirit; / a heart that is contrite
God will not despise.

Do good in Your good pleasure to Zion / and build up the walls of Jerusalem.
/ Then shall You be satisfied with sacrifices of truth / and with whole burnt
offerings; / then shall they offer bullocks upon Your altar.

And to You belongs the praise, O God. Barekmor
T Glory to the Father, Son and Holy Spirit

Unto the ages of ages and forevermore

ag)M1c@IeMI
(62200D 3G 612 E(DHI)

1.00%6n10@}0 allt 80 GalN’-m)883103

DS ©)6)BHCRYEOICM-CRNI ! BW 621QSemaen.
Sleebayum peedakalum peree-
Mullin Mudi kayyettone - Devaa! daya cheytheedaname. ..... T

2.@R)BE) O MY MaN Mo B>Ia{003-

V1aN1@®I03-@ @YUM 12100WI * GBUD
Aadatthe suthasahitham kaappan
Swohithaal-tharuvathilaarooda .. .. Deva ..... T

3.a1@1aN92Mo §)21®UINE 03 @ el ®3-

mss10d-m)sIwaleemIelal) * GROUD
Parihaasam cheyvaan than thalayil
Mullin-mudiyaraniyicchu.. . Deva ........ T
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4.09°1|0GAG3 @EM HH6N3GIUB

aldGRII-M10)8908 (al@ M1H61 * GBMUD
Skeeppa mel thanne kandappol
Pakalonirulaal prabha neekki ... Deva ...... T

5.00°16r10@ (@3 DB PHH 12|03
@IGB6MI-@IMMDEGM MICMI Mo  * GBUI
Sleebaayaal marthyare rakshippaan
Thaano-runnuathane sthothram. Deva ....... t

MIO@MVANE HICLIIMY..... S0 1 LI eI
Sthaumenkaalos, Kurielaison

ENYONO
(Haw Dahwo Bukro/Pathakipol....)

You endured, Lord, The Passion and
The Cross - and the crown of thorns,
O God, have mercy on us!

By Your will you took up the Cross

To save - all Adam’s children;
O God, have mercy on us!

You for Whom they plaited a crown
of thorns - to place on your head,
O God, have mercy on us!

You Whom the sun saw on the Cross
and hid - its light with darkness,
O God, have mercy on us! Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

Praise to You the Exalted One!
For us, - You humbled Yourself.
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O God, have mercy on us!

Stomen Kalos, Kurielaison!

(nJg'](BCQ)O(Tﬁ(Promiyu n)

GCHHIGCRID
(D02 1@ MILDE LIEDDEDOTDIb,)

66300 M1a]o6a @3 )6813°1-M 0 &S 1MVE:SMIBMMY
Daivam skeeppa mel thoongi-srushtikalathi sankadamarnnu-
@) HHIVDOM 1621 HOMVMIEBRUE-EWaMIS) NilaN1rIEI® cani]
Aakaashatthile sainyangal-Bhayamodu vihvalaray mevi

al’le1neomomulad crvom 1w 1@ @3-

Peelaathossin sannidhiyil

aoeil ueMeER1® MMM &ermrea]dud

mouli vanangiya suthane kandappol
M@ MM MUK 12]9-MEINME EURB:68 M6
Ninnitha naadhane sookshicchaa-sooryan rasmikale neekki
M3k B E8OWLI-CAMMIGMMIOM oflPO@EMY-
srushtikaleyellaa-menthunnone pizhayennye
M3 aemy Wl 2]Ga]oud-ERY¥16:8)o0 BIAIMEAINIJo Mo(EAAIMBMM)].
Ninnitha mannu vidhicchappol - aazhikalum bhoomithalavum -
sambramamaarnnnu.

6NI9eNHHCAIB voerdGnNI-60AME30LI0

Barekmor, Subaho... Men” Olam...

aldBO®ILIMINDI0 GULDnHo-M@M Y0 GAIaHBNI10210MVo
Paarthaalathyantham Sreshtam-sathyam moshaka viswasam
@R)6M 163 aldeMmI@melsenslel}o-aldBeaRs 1210 GalN)EMUIU3
Aanikal paanithalangalilum paadangalihum perumpol

(8531 MMIMISCWICMISIW

Krooshithanaam udayonoday

aldal0ilendaimadonlalond

Paapavimochana marartthicchaan
M@0 21PINB H1a]d amI- MAUem @O 1M IealmMo
sathyam cheithaan keeppa njaa-navane ariyunnillannai
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prathi, yohannanum-sishyanmaarum vittodee !

MILN9! @IE2Y M3 AU G3-MIai®] 621Q6mMeACIM M-
QI BHMIBOM]... HQAIN1EWI NIBGaNo...

Naadha! Raajjye nin varavil-Smruthi cheyyanamenne-yennaa khadakanaartthu..

Moriyo..

(@ 6)218,1(08)

6B NUo (3300108 MBS 186030mM]. MV 608 Nilelaila)]. al’lrIoGE™I
M3 @IMII6E @MElIdIM12)) MI@BHNIM alJMeM HeNE1S MIBUVIWe M
MI6BRU3 BRGM®IS)o TN ELIIS)od:1NS M1tM). MILNNS al@lanM1H60610{S)
M@ $HNE1S MUIEIMB @R 160038 & 1eMEBRU3 MNayB:-86m™m). @31 Nilnay).
@YY O 16003 @PS1MNNIMEBRUE M8 B 1. MVIaHS1HeO8 NiaNlafle1enmalem
MMy 2eN3HHS HEIMIOBI6e AW 1H030M].

6NI26)NBBMIB..00)6NIGANI. HAMEILIo.
Daivam krushil thookkapettirikkunu. Srishtikal vilipichu. Peelathosinte mumbake thala
kunichu nilkunna putrane kandittu swargeeya saainyangal bhayathoodum virayaloodum
koode ninnu. Naadhan parihasikyapedunnadu kandittu sooryan adinthe kiranangal
marachu kalanju. Bhoomi virachu. Aazhathinte adisstanangal ellagi. Srestigale
vahichirikyunnavane ninnya mankatta irunnukondu vidhikyunu...

Barekmor, Subaho... Men’ Olam...

HB8603 (10010(Mo a@Qo AULIRM)o WLNIG@MANIAIW]PIMM). AT TS ()06
60a]510166)0mM @AM MILNEMIS @RAUM aldalal®@1aNdo @Iaila)). @RI
OB HBlo HILNH:Slo @M 1HSBI0T MODHNQS). af)OMB @O MI0HUN]
HOMEBA af)MAUNE AlOEDD). OUABINEH 1] MMM 9CGaldH]a] " emIMAUOM
@O TIMIAl" ag)MIEMMS] AlO6D). @WIANICMIMIo AN B 1aHIMDID)o M
9CaldH1a] 695169 @]. a)(MIMB OHILIAIIDMBHMB," HBOMICU mMlaad
9230103 M afPIMSSIGMIIB afOdM BIBHOMEA" af)M mleinilgla]
alO6Y).... AN 1CGWINI..

Kallante viswaasam ettam valuthum yadharthavum aayirunnu. Marathil

thookkapettirikkuna avante naadhannodu avan paapa pariharam yachichu. Avante

kaikalum kaalukalum aanikalal tharakkaapetu. Ente akrithiyum shemikyname ennu avan

parenju. shemaon keepa thanne upeshech “njan avane ariyunilla” ennu aanayittu parenju.

Yohanoon mattu sheshianmarum thanne upeshichu oodi poyi. Ennal kolapaadakan

“Karthave! Ninte rajyathil nee ezhunnalumbol enne orkaname” ennu nilavilichu parenju.
Moriyorahem...
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OLO
(Mshiho Natreh I’'Edthok - Tone 4 /Devam Skeepamel)

Our God - hangs atop the Cross - and creation is mourning!
The hosts - of heaven looked down; - and shook and trembled with fear,
For they saw the Son silent,
bowing His head - in Pilate’s presence.
The sun - covered all its rays - when its Lord was mocked and scorned.
The earth trembled - and it shook - from its foundations.
For the curs’ed dust judges the Great One who carries
the whole cre-ation.” Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

How great - is the true faith of - the thief on the right-hand side,
For he - begged atop the cross - for forgiveness from the Lord.
The thief said to the Savior,
“Have mercy, Lord! - Pardon all my sins.”
Peter - renounced his Master - and swore, “I do not know Him!”
The disciples - fled and hid - and abandoned Him.
But the thief cried out and said: “My Lord, remember me
In Your great Kingdom!”

Lord, have mercy upon us and help us!

Q)OI

’len3lo GHIOGRIOD
(62D Ve Yelc00) 0@6129)

1.@0a el 113 Mlem-lajoca®@d B3nu @
Appulariyil ninne-skeeppamel dushtar
O BN M@ HHNBIMB-UIM 6Ll HOENMIMB
Thookkunnathu kandaar-vaanile eerenmaar

REEMo MEYHBH-MSaNM]2]Ga]oud
Sapthajanam thooke-nnattahassicchappol
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6)21MERInHU1HOB-MoaNIM0o §alRQINF-aNIGRILIIQYI
chennaadoshikale-samhaaram cheyyaan- Halleluyah,

Mo NRICOMINSIMIW Cal@mMEi@mmnlayod.
Sanghatthodonnai chernnabhyartthichaar.

2. ToaN2mMal160-al)¥1 eema1cammn]
Simhasanapeede-poozhi njelinjeri
ANWIMIW Bl 16@-N1YRIB 0 6)121Q)

Vidhinaayaka pathiye-visthaaram cheythu

O BN B MM DTN 1-(MBaNNB G LY T6emM

Thookkuka maranatthi-nnarhan Yessuvine

en10096en1dmuIem Als)e1d:-0MIB @™ MUGAIMIMB aNIGAL...
Baaraabaasine viduke-nnaarthu Saprenmaar Hale...

@B3MIny® ] 29@162]903 AUIPOmE]GSIMIo.

Thansmruthi mayicchon vaazhtthappettonaam.

(@ 6)218,1(03)
1. H:BOMICU,M’l BJnUMEOS OB B B89/ M lajo B3 MO L0605 1@ 18600M
@eMm/ COLNSs MHVENMIB HNE MAQMDM GROUB 5HIS0HISAIWT alEMVEo
GCal@M)/ @ BGlUMINIOSCAME MN6ER1/ @RAUOM (BJUD1H af(MSaNU]ay
walleneaasauean/ Mualeflendnd @ 1eHee) &s.

6NN HCAIM - U0enGaNI-60AMe3IRIo

Kartthave! Nee dhushtanmaarude kaikalaal / skeeppaayil Tharackappettirikkunnathine
/ Melulla eerenmar kanda samayatthu avar koottamkoottamaayi parasparam chernu /
aa dushtanmaarude melirangi / avane kroossikka ennu attahasiccha sapikkappettavare /
nasippikkaan thirakkukootti. Barekmor Subaho... menaolam...

2. A6eMBHS MToaNIMVMOM I3 DEIM UM @90a)/ MIdWIWlaIMmIIeS
MIo®I Wlalexm alloyelal). 2mnom1ed UGaIMMI@/ 'enIdNINIION® @RY1a))
Afls)d,/ mEeM G@WINIMIW GEUAINIOM  (BHUWIHN)E af)MSan]al).
@PNIMYAOS B3I HMIWIo OENBIBHIMNUMo/ @ONUANE MOV 2} HSETNUNS
UL OIS OUMIBIM].

Mankatta simhaasanatthil irunnu vambu bhaavicchu / nyaayaadhipanmaarude
nyaayaadhipane vistharicchu. Janatthinte saprenmaar / “Baaraabaaye azhicchu-viduka,
/ Maranayogyanaaya Yessuvine Kroossikka” ennattahassicchu. Avarude orma iniyum
undaakaatha vannam / avare maayicchu kalanjavan vazhthappetta vanaakunnu.

00160 N9CGaNo...
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Moriyorahem...

OLO
(Haw Saphro Rabo/Appulariyil Ninne)

On that morning, when - the watchers on high

Saw the wicked had - hung You on the cross,

With haste they gathered - to come in their ranks

To bring destruction - on those wicked ones - Halleluyah (x2)
And those who shouted, - “Crucify Jesus!” ...Barekmor

Glory to the Father...Unto the ages of ages...
Unto the ages of ages and forevermore.

The dust of the earth - reclined on the throne

To judge boastfully - the Judge of judges,

And the People’s Scribes - cried out and shouted:
“Release Barabas; crucify Jesus!” - Halleluyah (x2)
Bless'd is the One- who uprooted them.

G6ENUICOMBaNICURI

6BRU3 B9 M- aBeQI®) allow?
Njangalkkay nee-yettoru peeda

008 HHCS80o0 WMJo MNILOI!
Thaazhchakalettam dhanyam naadha !!

1.9008108 MY @I0-MIUII ORI H6 UB
[rulin sutharaam-moodaathmaakkal
06BN 18 MIB)0-HHYEITNIS 16 MNM®I
Daivikanaakum-kunjaadineyaa

Moy 13- )N 1@3 L6

Skeeppoosaayin-tharuvil thookki.
6NIaN}UIB o MB-MMEBO® 10IQ
Bahuvaakum than-nanmakkethiraai
HDCN1M0-alRS1NI1GTHs 1.
Kaipperiyathaam-puliveenjeki.
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2.@°1aN)B161 BI-@16eMNUIDODO Bs-
Yeehoodile daa-runavruttham ka-
6N3)0) )6 0LIERUB-6A105166° 101
Nduru shailangal-pottikkeeri
a@eM1e1039-alem Mm1demlay
Eadanilaadaa-mine nirmmiccha
aloeMm-s1cm-2196m1 @O WO HS,
Paanikalinme-laani tharakke
G6UB0 WIBMB-HBHNENMIWIL].
Khedam yoodar-kkundaayilla.

3.00100) GHMETW-EYNI1@3 219101
Sisu kesariya-ttharuvil cheeri
08108 M@ I0-206NI)BHCRIS]
Irulin sutharaam-jambukarodi
30O IBO V- Y AOBM)
Dushtaatmaakkal-vismayamaarnnu
@OMOS AhYSo-M lal@® 2@ 1Mo @3
Thannude makudam-nipathicchathinaal
al9aldW1alMIo-I@ING GHH6eMm).
Paapaadhipanaam-saatthaan kenu.

M3 a-wleal@emod Nilwlecw-@3H60eMIIud
Ninvidhi-cheythor vidhiye-lkkumpol

AW 2191 -6M6BROS®’ 009 .... HAINTG®WI NIGaNo.....
Vidhi cheyyaruthe njangaleyeesa. ...... Moriorahem...

BOTHE’'D HASHO

“Hymns of the Passion”
(Njangalkay Nee Yettoru...)

Bless'ed, O Lord, - is Your Passion
And the shame You suffered for us!

The foolish sons of darkness raised
And suspended the divine Lamb
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On top of the - tree of the Cross.
In return for His rich blessings,
They gave Him gall when he thirsted.

The hard rocks cracked and split open
See’ing horr or in Judea:

The wicked hearts - were motionless
As they drove nails into the hands
Of the Lord and Maker of all!

The lion’s cub roared on the tree;
The shrewd children of darkness fled;
Pow’rful demons - were struck with awe,

Satan, the chief - of all deceit,
Cried out, for his crown had fallen.

When You judge those - who condemned You,
Lord, spare us from - the tribunal.

Lord, have mercy upon us and help us

D2@ WICHINI

2U21-a09 MYlajd AYO ] B&HaHDOHHUBHNI® OU-GIMIGM
(al0BONM BGHS 150D HOS1LIMBAl)ENBI-BdHemMo.. GBMUI!...
Masihaa-skeeppa mruthi kashtathakalkkaay vannone!
Praarthana ke-ttittaatmaakkalilanpundaa-Kenam

Deva dayayundaakenam naadhaa! krupa thonnenamanpaal. t

1.@9UNIBMN0-2TNUMP)o OB 1H B)EMI-6S O |
Yaagaarddham-jeevanezhum deivika kunjaa-detthi
@B HH0I-N2100IMIOIW (HHYU0@-N10M]
Arppakaraam aachaaryanmaaraai kroosakar ninnu
GUIUN3- O IW1(@3 MUlen1o@Io MPINIGM @B H6)]
Gogul-tthaayil sleebaayaam tharuvinmel thookki
B)BCNULI-HHIRHONGRINT a5 1- e @
Durvela-kkaarakkalletti ketti-nmeethe
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@Yo Nil-06eMmM 1B 3L 1S @3 @3eMIW-mog]

Aazham vi-nnennivakalkkidayil thoonaai-naatti

M1oMo3 AU-08 Gald@3 GRIIB O™ 13 @0 MIBRIMG GBI
Ninnaan vee-ranpol lokatthin bhaaram thaangaan.. T Deva

2.0EV3aM-OT 108 51008 &M lafleHlm]-ms]
Maddhyaahnna-tthil koorirul kunnicchikshithi-moodi
G210 1-MV1GM @3 BB IP UM M@ M@ GO
Jyothi-ssinmel koimayavannennathinaal theri
o881 G3-00IS0 cm2MNe®@ UIPO™MISIN3 QI60™)
Velliyil-vettam thejasviye vaazhttheedaan maanju
M6 -GNING ©HBNIIMDCAREMMMILIH:0-dH613)
Sleebaayetton deivatmajanennulakam-kandu
DELIIAM-OT 108 (UL BHaNLIO DD @1R)BIo-@ 10mM]
Madhyaahnna-tthil vruksha falattheyaadaam thinnu
RI12220a1)@ o N3 DIUIG BB HH(Mlo al)6ersdnd- t@BMI
Lajjaapoorvam than moodathayil kambam poondaan. T Deva

3.0UMI (@0 MUB-ajo NI6AIISIHHQIB3 MYalEGM-219@E®OIND
Vasthram sar-ppam raancheedukayaal nrupane-chaartthaan
aldelltm-881@3 @) HEN1 MNIMo-eMS|
Pakalinnu-llil raavu kareri sthaanam nedi
MUN@Al)-GeNEIISCWINM B6NMS1WING-MUIIN3
Nagnatha poo-ndorudayone kandadiyaan-sooryan
G210(09-CHHnlo HHIEMIVMUING @B M@Mo aflom]
Ghoraa-kshepam kaanaayvaan than nayanam chimmi
GMIaN108MO-1003 OB MUND BI-6MIDNUINB-GUdM)0
Nohinnaa-dhan than nagnatha kaa-naayvaan-shemum
@ICANMOM)0-Cnld@8 ANTWIo AMI®Io AUBMo-MS]T  TGBMUD
Yaaphetthum-pol raviyum mathiyum vadanam-moodi. T Deva

4.m)°lJo-@w1em @3 MM 1DaNI@H0 (8 CanU-S)EUIUD
Skeeppaa-yinmel neethi mahaarkkan mevee-dumpol
301188108 ermI6MEBRMB1H0)0 §).al90MINB-MV I3

Srishtikalil njaanenganudikkum chonnaan sooryarn
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GAInHUHHA-GRLY MILNEM MUNo BBUD12]-Galoud

Mokshaka ma-dhye naadhane nagnam darshicchappol

@03 GOR-0Y16M af)6BR6OM aldHEGRIINM 6NUS1U861S)0
Than theja-ssineyengine pakalon velivaakkeedum

G210 1BMUL-aN@MIDB Al)@EMA@I0 GMBRI-GUIBo
Jyothirvyoo-hatthaal poornamathaam thejo golam

UL U OO 1-GMA(G3 MILNSM BMBUD 2] (M@ -al)6Nns). tGBMD
Vrukshatthi-nmel naadhane darsicchandhatha-poondu. T Deva

5.0@VCaM-MNUNMDM@IBMING Al (@3 (MU H51-2|oCn®3
Madhyaahnne-nagnathayaarnnaan puthran skeeppa mel
@) BEDOTN-H) BN IMM DaNIMIMB{o GalS12]Jo@ ™)
Aadatthe-kkonna mahaa sarppam pedicchaartthu.
B1a™ICON-UD 1 N0 MO0 nNIUI-a(USS !
Drishtaanthe-shirahasyam nirayum haasa-velli!
M3 AUy@®I-0mo AU@emlajoeimad (UIBMo -Gald®9
Nin vrutthaa-ntham varnnippaanen vadanam-poraa
@090 MIS1@3 al0)B 113 MIMMIBIo-MAl6Br3]
Aaraam naalil parudeesil ninnaadaam-neengi
@PMIST@3-@I3 UMM MY’lajo-cn] etk
Annaalil-than devathanoojan skeeppaa-yeri. T Deva

MILN9 B3UIMo M8 Al W@ (@3 G U0 1243
Naadhaa bhoovaanam nin peedayathil kleshicchu
@IGMIM AUIEMIMB M1 oL lel@] Alm@ads@dmm] t6BMI...
Maanor vaanor nin thaazhmayilathi vismayamaamnu T Deva

BO'UTHO of MOR JACOB
(In the Holy Week Tone/Mashiha Skeepa...)

Christ who came for Passion, crucifixion, and death,
Hear our requests and have mercy upon our souls

T O God, have mercy on us;

O Lord, have mercy on us!

94 | SIXTH HOUR



The Living Lamb of God arrived for sacrifice;
Executioners were the priests to offer Him.
They raised up the wood of the Cross on Golgotha.
The wicked ones had beaten the Chief Cornerstone.
They raised it as a pillar high in the abyss.
Like a hero He stood to bear the world’s burdens!

T O God, have mercy on us;

O Lord, have mercy on us!

At midday, Adam ate of the fruit of the tree,
And he trembled and was ashamed because of sin.
At midday the whole world became filled with darkness,
And this made known Who has command over the light.
On Friday, the light concealed itself in darkness;
Light hid in order to preach about the True Light,
And the World saw that He who was nailed to the Cross
Is indeed the Only-Begotten Son of God!

T O God, have mercy on us;

O Lord, have mercy on us!

The sun and moon, like Shem and Japeth, closed their eyes
So they would not see the Lord of Noah exposed.
The sun said, “How can I shine on the earth’s creatures,
When the Great Sun of Justice is hung on the Cross?”

T O God, have mercy on us;

O Lord, have mercy on us!

How can the day show light upon see’ing its Lord
Stripped naked on the Cross in between criminals?
The Universe, filled with num’e'rous shining stars,
Became dark upon see’ing its Lord on the wood.

T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!
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At midday, the Son was exposed atop the Cross;
He cried out and the serpent which killed Adam shook.
O Friday of suff'rings and the mistress of types,
My mouth is too small to narrate such myst e ries!
On the sixth day, Adam was expelled from Eden;
On the sixth day, the Son entered in Paradise.
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

O Lord, heaven and earth suffered in Your Passion;
Watchers and men marveled at Your humility!

T O God, have mercy on us;

O Lord, have mercy on us!

106)n1DGRIIM)

enleildes M1ea1s)o-m1m)ernueil wmio @03
Balikale neekkeedum-thirubali dhanyam thaan
aljemio M@3H:1S)0-niefle! MIGmIMo
Punyam nalkeedum-baliye! Sthothram.

1.@PUN 1O ® 1M @3- 1@ 6)21QBMI6M
Agnittherinmel-sthithi cheyyunnone
Mleyo eacelnl-anuss1c1m o 1@3d
Skeeppa meletti-vellidinatthil
Ola)) ®02J9@ MO3-aloem 18I (No
Vacchutharacchaar than-paanikalathyugram
&HIL1}HSBo GRIMo-HHRselenIemy
Kaalukalum lesham-karalalivenye
@190 V)OI (UIBMI-SIPLAIBANTEMMINT
Aangyatthaal vaano-daazhavumenthunnon
@ 1o)Niado M)elo-01]IC® MMIBGM-aGOM |
Thiruvishtam moolam-skeeppayetthaane-yenthi
HDVCNMIM 2l)8)o-HINT16® aGN?CIMIND
Eerenmaar choolum-kaanthiyeyenthunnon
@)1GM B3 MUMNo-MHHS).
Tharuvinmel nagnam-thookkappettu.
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2.60U881mM90 MIST@3-Minid1tN6Mo Gd>6mM)
Velliyathaam naalil-srushtiganam kenu
2MMN 15 CS > 6) (13- &5 0 (D) B> U3 L) I
Jananikalekante-kashtathakalkkaai
GIBMBU NGB -al)(GYM) M1@an12f)
Rodanagehathe-puthranu nirmmicchu
V1B NIBLIODLRBM-63IB 1)) H>6OTNI(B.
Sworgaadyaatmajane-yortthu karanjaar
G210 1MVI@3 (UIMY0-aldNBHBIB3 nld®)o
Jyothissaal vaanum-paarakalaal paarum
D@03 (V1CWIBo M 1(}AInNI-CDJo GRR1D-aH12])
Mrutharaal seeyolum thirumaahaa-tmyam -ghoshicchu
@03 @aNIOD YO 103-EI AN 1S9-
Than maahaatmyatthin-bhaavamarmnjeedaa-
OO )GENSQ0-(HH VBB MU0 0.
Thandhatha poondettam- kroosaka sangham.

3.mlend1 @GMUNIW]-6)2]0M@)CAII(G3 @Y 1m3

Nibimunperaayi-chonnathu pol bhoovil

eSS T1W®Io MIS(03-H010)6830]

Velliyathaam naalil-kooriruleri

GRIaHU DI ) H6) 1-6)BNILIHBSIMI

Dveshatthaal thookki-kkollappettonaa-

CAH MYMNBCalBHNIW-CGRIGMMIENEIW

Mekasuthan perkkaai-rodanamundaai
@RIWZM O IMIW-NlaN)dhnMo EGMBMIND
Andhajanatthinnaai-bahukashtam nernnaan
@RNOUMIOSWIMMo-NUIOWIWIA-WI@IAIW-090]
Avarudeyaanandam-vyaadhiyumaa-dhiyumaai-maari

O 036)nl)MINSBLIJ0-N1g 2mME10Y16)03

Thalperunaalellaam-vitta janatthinte

GAIBAED M 1B6)o-UILN@IEMBI].

Modatthe neekkum-vyadhayundaayi.
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4.600U8S8 113 (o LdEOM 103-alm 160 alN)E 1013
Velliyil vamshathin-pathiyepparudeesil
@RIcA! M ag)-e6aB3MmmM]) NI1812]003
Aadaame! Neeye-ngennu vilicchaan
a@3GrIdaN]o RIDAI-MRENIBMIMIG®INIo
Ealoheem laamaa-sabakthaanithyevam
©®@)1@3 GoR1daH]2]008-6U8sS T @0 MIUB
Tharuvil ghoshicchaan-velliyathaam naal
eSS 1W1RI0G6 O -(MV@a]o N6 ilay)
Velliyilaadatthe-sarppam vanchicchu
@00 196 @IMo-0NUSSTW @0 MIUB BI-@1ay)
Thalpizhayethanum-velliyatham naal maayichu
@R N (@ GerUoWME™ 1-GMOQ 2M @YD 1GMA D3
Andhatha bodhatthi-nnettajanatthinmel
e NU8s1WmIo MIS| @3- M1m)6NS].
Velliyathaam naalil-sooryanirundu.

5.@6)0M (UaN162]00-@@N1MOIU3 GHHem)
Thanne vahicchora-ttharuvinnaal kenu
20NN 16WIBSN0-6)2100M) )S6613]
Muraviliyodevam-chonnu thudangi
HHaHOAM1BH)Q0-6MIMBRYI BRInH]
Kashtamenikkettam-njaanayyo doshi
Bla¥ (aI®1BIMo ENINB-@BHHCMN B
Dushprathidaanam njaan-rakshakaneki
Q¥ 26)6MM 1U@IGB-@oNUHMEMM Galdq]
Mazhamanjennivayaal-avanenneppotti
@0l B IR OIS rNIN3-@RUCM MYlald GA-GRINDY]
Apakaaratthaal njaan-avane skeeppa me-lenthi
V30 1V D AN O 103-al @16 ()00 12]
Srishtisamoohatthin-pathiye kroosiccha
83(3@38@0(8@-(3(300340!(3800340!
Dur yoodanmaare-dosham! dosham!.

6.010@OMIUB Al0NIM®Io-BIN1G1ME M@
Paartthaal paavanayaam-daaveedin thanaya
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@Y @3 (5081 MMI-CABIOAR2EM
Tharuvil kroosithanaa-mekaatmajane
U1Ba{1S)@UBHHIBMUI-GSQo GIG12]0U3
Veerppidumulkkaampo-dettam rodicchaal
enlonYo NUMBaH12oU3-21918:8108 Mlmm)o
Baashpam varshicchaal-mizhikalil ninnum
©®)16M @3 MIHBHN1-00BQ) all8BBMOINS @3
Tharuvinmel thookki-maarvu pilamnon than
21960 6)ale) (M @IN 1-MVEHSal)Bo-BInH1-2]003
Chaare chennetthi-sankkadapoorvam-bhaashicchaal
aloem 1@ elOmI©3 @03-a9@Ni1@3 @Il
Paanithalatthaal than-maarvil thaadicchu
lan1e120MMV@I0-M @ DLl G em).
Vihwalamaanasayaam-nirmmala kenu.

7. @ EI®I0 MIS-(aldN1an GEIG12))
Nirmmalayaam maada-praaviha rodicchu
MICManN @M o @3- P)dHhM) Gruene]
Snehithanaakum than-kazhukanuvendi
@ 1) 1aUCO®IONSB-D B MICW IR’V
Thiruvishtatthoden-makanaayoreesho
anN®1 230038090 M-Cald@®}OAND)?
Hathimruthikalkkai nee-poyathumenthu?

922 1RIGMRECMV-DaN123GUNYo M3
Ujjvala thejasse-mahimaaverum nin
OWR1H6O8 a@GNUN3-UM1UR1SIUIMB-61600UMY0-HH0S
Rasmikaleyevan-veesiduvaa-dhairyam-kaatti

ANaxalV109 M-08:5600{5009(08?
Vishtapaveera nee-kettappettaaraal?
@a)1em @3 M°l aNI-MUNMD) al)6eNns].
Tharuvinmel nee ha! nagnatha poondu.

8.@1 G(IBMMIBo-66)BMIMM®Io nld@o
Aa rodana naadam-dainyathayum paaram
MVE:S Yo (UlBaflo-Mio(aldallay).
Sankkatavum veerppum-sampraapicchu
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aveil nalaflafl-506)2]0)d6:) 6066303

Mauli namippicchi-ttaacheru kunjungal

Galo® ailNI6)N Bald®3-C®6BR16HN6MIUB

Poya Piraaveppol-thengikkenaal

(U0 1MMIW BYM0-AdHINZY all8BEMICM

Kroosithanaai kuntham-kondu pilarnnone
H6N3UBOTIIBDTI-SO16)d> 6)al(MI-CURAH1-2]0U3
Kandultthaapatthodarike chennaasleshi-cchaal

B1aN®1 ails12§30886)9-0U@ 1TVl DI

Lehari Pidicchulkkaa-mpathi santhaapatthaal

NENEIVMNIIGEMo-MIoMI® 12J9U3.

Galgada sampoornnam-samsaaricchaal.

9.8 16 0N 215008-NI6OWIS) B (@3a{1H6)

Dyuthiye maraccheedaan-raviyodu kalppikka

@3B TVR(0)I! 213G 0-6r0)dMeMes

Eakasutha! chaare njaananayatte

m1end MeIN@™I-2iles8sdmMmlsas

Ninte niyogatthaa-lirulaarnneedatte

Ml enI9 U B HU GOTR - I3 al)eMOAS

Sleebaavrukshatthe-njaan punaratte
)M HEM MIMB MI-MS1HOS MBS
Enmakane njaan ni-nnadikale mutthatte
(al06eM(aIBEM MI1N3- MVVEEJo AI-CMTB-HHAS
Praanapradane nin-saurabhyam njaa-nel-kkatte

B1BAUIOMIB M10B-NUNMD HHI6MID I3

Durvrutthanmaar nin-nagnatha kaanaayvaan

@R N @ Al)BH61S - (O3 MOMEBRUB.

Andhatha pookatte-thal nayanangal.

10.8)@MI@ @)MIN3-n(enilewaeel Mm1ad
Doothanmaar munpan-gabriyele nin
ag)@ 11606 (UINL0-6)dHS M)A (D)?
Erithee vairaagyam-kettathumenthu?
BlaHY 16 @3 HN0MY M1-MSCW IS Yoo @3
Dushiyelkkunnu ni-nnudayon skeeppaayil
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@PUNTA@I AVMo-al}eN@I6) A 0Y?
Agnimaya maunam-poondathumenthu?
630! 216U GRI- @’ BHHEMABD HHI6NB B>
Oh! Mikhaayele-theekshnamathe kaanka
@63 (100 16M @3-CR1aH 1B U8 () TTII(CB B> (OYH) |
Thante vilaavinmel-dveshikal kunthatthaal kutthi
al@) VaN(Me - 1¥om 1@ M103 893
Patthu sahasratthe-veezhtthiya nin vaalaal
(8>3 B>CP-MOIUDO-6)21R) MIS1H6
Kroosakare naasham-cheithu mudikka.

6a19® §LIHEMNAN1WINS

M- I6M B UD1-aNICM® (D 162]IGS!
See-yone mashi-haaye kroosicchole!

aNI! HhnHo ,B89-0130 MEBEW-TRIM | AN 1C®)!
Ha! kashtam bhaa-gyam sabhaye-sthuthimahithe!

1.6@GRIMILNN3-0lentolcmaealn]
Thejonaadhan-sleebaayinmeleri
Al20UMEOM OHI-M1SINB (HH)UD BRI B OTD)
Paavananekko-nneedaan kroosakaraartthu
MO 90-6)alMIDBOUB 213Q1
Naasakaraam-chennaaikkal chutti
M@ LI &3-6eMIS@ 16)M 2110 ]
Nirmala ku-njaadathine ccheendhi
aN1@®eAIS) GOU-BMEWER-UOOWIo NU-6me038 B>)@ 10003
Hithamodu ve-danayetta-vareyum vee-ndaan kurrisaal.

2.6@M2MNI90-Ud 10 IMIB AlIGEMIS]
Thejasutharaam-sishyanmaar paanjodi
)R 10)8)H U3 CM-CRINWEM allS18:)S]
Koorirulukal the-jomayane pidi koodi
CBInHOMIOT 5|9 MIM)o
Dweshatthaal kayyappaa thaanum
nnmomgo-momm(roow'lmm:)o
Hannaanum-vaamavasaadhipanaam
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@YBIW)0-BHHU16MEBI-NIWTaledM (0D 12]).
Yoodaayum-dakshina bhaa-gaadhipane kroosichu.

3.6.2192130M] AE0-H0YHAM1OHHTNSUIQ
30’1006 MB-2°1GM nNI! B31001240@
DY QHEO-M 1OU@ILINIOME M
Gal0Q’, a0-MNldI00 6)1al@)
D0 1aNIDOB - (BH)U0H:I0-WIBMICD B>nMo!

Chollunnu maram-kashtamenikkenthulavaai
Srishteesaneyen-meethe ha! kurisicchaar
Mazhamanje-nnivayaalavanenne
Pottee, njaa-napakaaram cheithu
Masihaa than kroosakaraam-yoodanmaare kashtam!

4.0N2L0J! A BM!-H)@ 100124001 @)N1(©3
Naadha! makane!-kurisicchaarittharuvil
M@ MMYMBCM!-GBInH16) 2] 1M Al @.
Unnatha suthane!-dweshicchenthinu pakayar
M B LIBHN)o-MNM B U8 M1 @S°)
Sakalarkkum-nanamakal neeyarulee
@R)BINIo MIeU1eI@H6)o MNMTIH
Aarogyam nikhilarkkum nalki
lal®aneind®@-aylajoca-aclnm1mil-aj@1aNdMuo
Prathi falamaai-skeeppaame-lenthinni-pparihaasam.

5.669aH0 621D OM-CNMOYUIGCEIo al)(®)]HCS!

Dosham cheithentherusalem puthrikale!

ag)(3 al (@B HH - BHN)aldHID0 612l

En puthran kaa-ntharkkupakaaram cheithu
®)2eIMI@3-59¢ 6)dHISIOMMU@-
Thuppalinaal-kaazhcha kodutthandhar
BN DYIBI0B Y- IBOMBLOALIM®)o
Kkarulaalku-shtaarttharkkamalathayum

S IMMNVY-MMIOMUM (Al@ 1a0LIAI® I ]2)).

Kaanthasutha-nmaaravane prathi falamaai thaadicchu.
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6.0NJLOJ! B BM!-f)6BREM MING CHCY6Mo
Naadha! makane! engane njaan kezhenam
COMIP S0 ald-0UMAIo MIoNRINI}OAGMY
Thozhikalum paa-vanamaam sanghavumenye
M laoCW-221I9MHHM@ al3PIM)
Skeeppaaye-khaathakar choozhunnu
GBl1aH 1608 MIN3-a @@ 1MPNI0M)
Dweshikal nin-mruthiyathinuzharunnu
DA MI0-MUL0H 1 GBE) - CHPLIMIRINIO.
Mookamathaam-srushtikke-kuka kezhaanaaraavam.

7.0} H@CWI M@-2DLIRHMo AU lemMUG!

Mookathayo nir-mmala raktham veena dhare!
GalRIO@YIBGMI-BHMUBIERBAQIH: UL
Chelayezhunno-rkkulbhramamettuka valuthaam

al00 B CS!BR)BBNYB> 5HEIHCS!

Paarakale! aarkkuka kallukale!

w1103 (B>)00HB M16B13U3

Saasippin kroosakare ningal
@908 MUNNB (B0 18 CSB!-@1) o YO I-Li186: 1510103
Thaan nagnan prakruthikale! aangyatthaa-lilakiduvin.

8.639!00)¥)eM @3 103-M {03 16 B8 -allm @ UM-

Oh! ezhunnelppin-srushtikale-pithrubhavana-

OMIWHCS C-$1083 Y@ al)dhlo MUIMMIQ)

Tthaayakale ke-zhin mruthipookum suthanaai
@ CM B:03B- a1 8H8615)0103
Suthanekan-thammililakkiduvin
@ 1)0aN109-6NUQo MM 2]
Thirumahimaa-vettam nirasiccha

(8200560 -E° 1M I0-00MSINU1@a0@3-109M 10003

Kroosakare-bheekaramaam neduveerppaal saasippaan.

9.9(0NMI(0I-M)22 1.1 (30)MAIG(0
Ugranmaaraa-mujjwala doothanmaare
@03 NUND H-06NEITD 1 WI@ADINM)
Than nagnatha ka-ndentheriyaathamarunnu

103 | SIXTH HOUR



mM1eeR&1(@3 @-6M308)d: U3 GMICRIA 13
Ningalil ra-ndaalukal sodomil
MIB®EIW-®eE1-® 166 10IQ
Ninditharaai thalpuri-theeykkirayaayi
UIMOUGR! SHAQDIBM-BlaHU16WQ1SIMMISCWIND;
Vaanavare! kshamayaruthe-dushiyetteedunnudayon.

10.0Y°12J060®@ 213-9IEMMIMI0 G(BInN 168103

Skeeppaayechoo-zhunnoraam drohikalil

@RI MMDCR!-6)6UINIOT™ 62100101103

Athyunnathare!-vairaagyatthee chorivin
RBHHHOM-MBH1Q LNORIW
Rakshakane-thookkiya janathakkai
2108 H:8108- e maeelqm1s3ni10d
Chirakukalil-theekkanalenthiduveen

AUIMAOUG(! @(TDOO(DAO-(B(DO(D'](SSHO-&:S:IQG)@)(T@)J?

Vaanavare! thannaagyam-rodhiccho-kshamayenthu?

‘UNITHO
(Seeyone Mashiha)

Woe to you Zion who crucified Christ!
Bless'd are you, O Church, for you offer praise!

1. The Lord of glory ascended the Cross;
The wicked shouted to kill the Pure One;
Vicious wolves - surrounded the Lamb

In order - To tear Him apart;
He chose to - bear our pain - and free us by the Cross!

2. The disciples, the children of light, fled;
The men of darkness had bound up the Light.
Caiaphas, - Annas, and Judas,
Who belong - to the left-hand side,
Crucified - in envy - the Lord of - the right hand.

104 | SIXTH HOUR



3. The tree cried, “Woe is me! What has happened?
On me, they crucified the Lord of all !
He nurtured - me with dew and rains;
In return - I gave only death.
Woe to you, - wicked ones, - who hanged Him - upon me!”

4. My Lord, the Son, who has crucified you?
Why did the wicked have hate in their hearts,
For You have - performed miracles
And You healed - the sick and suff'ring?

Why did they - reward you- with insults - on the Cross?

5. Daughters of Zion, What faults has He made?
The Son has done good things for your people.
With His word - He cleansed the lepers,
And His spit - gave sight to the blind,
But your men and children - reward Him with insults!

6. O Son, my Lord, how should I mourn for You
Without friends and the group of chaste women?
Murderers - surround your Cross and
The wicked - flee upon Your death.
Give, O Lord, - dumb natures - a voice to - weep for You!

7. Innocent blood was spilled on you, O Earth!
Quake and cause fear for the wicked people!
Shout, O rocks! O stones, cry aloud!
And reprove - the crucifers!
O natures, - look and see - how your Lord hangs exposed!

8. Weep, O Mothers of the House of Zion!
For, the Son of the Father is dying!
With the sigh - He made on the Cross
He reproached - the crucifiers.
O how they - had denied - the greatness - of the Lord!
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9. Cry out, O zealous and mighty angels!
Are you not moved as you see Him exposed?
In Sodom - two among you were
Insulted, - and the city burned.
So behold - your Lord shamed - and do not - stay silent!

10. Heavenly ones, pour out the fire of zeal
Upon the wicked surrounding the cross;
With your wings - send flame to the earth
On those who - crucified the Lord!
Has the Lord - held you back?- For your zeal - is subdued!

a@Meneileond / GOSPEL
(0 alMIGUNICMI/Pethogomo)

aN9-aN9-af)O)M HYalUECRYI @1Q]

@OM} 3)S19]908 HDEalNo aldMIWo-aN9-
Halleluyah-vu- Halleluyah - Ennae kaippavarayyoo theettee
Thannu kudippaan kaipperum paneeyam - Halleluyah....

Halleluiah, Halleluiah... They gave Me gall for My food;
For my thirst they gave me vinegar to drink .. Halleluiah (Psalm 69:22)

Deacon: With stillness, fear, and purity...

Priest: Glory to the Lord! May His mercies be upon us and upon you forever!
People: Amin!

Priest: The Holy Gospel according to the Apostles and Evangelists.
People: Kurielaison!

The priest reads from St. John 19:15-22, St. Mark 15:29-32,
St. Matthew 27:38-44, and St. Luke 23:34-43

Priest: T Worship to the Lord (I'Moriyo Zegtho)

People: Kurielaison
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6)dHVAI - QAUMO

AMEBRUBANCNIMNZ 1SS M6 L NUOPTMEISMIBHIM)
Bless’d is the shame You bore for us (Brikh Mookuk...)

mMaLn9! Mad aueAm@ aaN1a23 10UV O 103
@S 1WI-6)@ 630BHN)B> HBB-00MEOWMMIBCAIIT3 (BIM] (AlOUUd0) T

Naada! Nin varavin mahimaadivasattil
Adiyaare oorkkuka kalla-neyennathupol (Three times) ..... T

O Christ - On that glorious day - When You come again,
Remember us all - with the thief! (Three times)

MOLOI! G Y@ 1@WI0,AIMo MIMM)o
a0 129 AUMBME U3 1V}RLIGAINITIMIo
DENBI-HhYUB Il nldalldH 820 ameang]erl)o,
cnen8ssl-01uwleelo UIMIG3LM881@3 M1n3
MloaN9-cmumaem@ema’l (a19@@mam Aud1aN2
MIG(@I(Mo0, SBTMICNU! MICDIMO, HBOMICNU!
mM@myo LVEEMAIICA! UGB O -NIINNBCAID.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father,
and worship be to Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

V1B INOMIM EMEBRBINS all@IGA! ...
Our Father, Who art in heaven..
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36U NS T1WIE B3MBal®9o mem|]

GREAT FRIDAY NINTH HOUR PRAYER

6)HhVAI - QAUMO

AMEBRUBHNCNMSIQSS M16B @Y NUOPTMESMIBIMM
Bless’d is the shame You bore for us (Brikh Mookuk...)

M’la]0-@O@B (BB 160 MI-W1B2Jo6M MU 1aNI
GHISWIAEWNIAI0, MINB aVlerud. (@30M) (I9NUWDS0) T

Skeeppaa-yaal kroosakiye maa-yicchone masiha
Kottayum abhayavumaam, nin sleeha . ( Three times ) ..... T

Christ Who - By His Cross destroyed - the crucifiers,
Lord, May Your Cross be - our fortress! (Three times)

MLA9! G® Y@ 1@I0,AIMo MIMM)o
2aN120 UMM U8 VB3ERLICMINITMM)o
O6NMBI-HHYUBdh Il aldalld890 emedng]al)o,
cnenRss)-nlvolcelo UM 1@3mas]@d m1nd
mMloanN9-cumaem@ema’l (al9@mam Aud1anNd
MBI (Mo, HBODMIGOU! NGO, HBTMICU!
mMImyo LEEMAOIIEA! MIGMI(DO -6NIINNBCAIM.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father;
and worship be to - Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

MVIBYINOMI® M EBREBYAS allmOcA! ...
Our Father, Who art in heaven..
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MUEY1B@OYMo 51

06BMUNN! MO &InlGaldNLl af)EMMIS] MM 2lQYemaea; M1 nd
HOEMDINS  MUaNI@IGNMB  (aldhd0o  af)OXMB  aldaléeBRUB
D0 12)HSWeMGH.

Daivame! ninte krupapole ennodu karuna cheyyaname. Ninte

karunayude bahuthwathin prakaaram ente paapangal maayichu kalayaname.

a)e8 @OMIDWOM O3 MMM af)em MmMIWT HPYH], afed
aldaleBg1md M ag)emMm aAUS1a|ILNMER; afOMIMITE af)e)3
@O (HA6BRUE aMINB @PO1WIMY; af)O)MB aldal6BBU8 af)BGa{o¥Pio
a)08 GMe@A 1R 1H860)0M].

Ente anyaayathil ninnu enne nannayi kazhuki ente paapangalil ninnu
enne vedippaakkaname. Enthennaal ente athikramangal njaan ariyunnu. Ente
paapangal eppozhum ente nereyumirikkunnu.

M1BMIS) @EM IS aldalo 6121, M1e8 @1} IMING3 @10 B> U3
MIMB 6al®). ag)mMI@ Mm@ laimoml@ed ™M1 mIlo
HO186062S)BH®Io, Mm@ MIoWANWIHE108 M’ 218616 ®)o
0al@lo. aOOMIMGE G@RMIOWOMIMGE I3 oORNI12)),
al0al6BR81038 af)e)8 MAIMINT )M NBERo WA 1L} @0 6)21WR).

Ninnodu thanne njaan paapam cheythu. Ninte thirumunpil thinmakal
njaan cheythu. Ennaal ninte vachanathil nee neetheekarikkappedukayum,
ninte nyaaya vidhikalil nee jayikkukayum cheyyum. Enthennaal anyaayathil
njaan ulbhavichu. Paapangalil ente maathavu enne garbham dharikkukayum
cheyithu.

a)mo@d MIo@1E8 M1 oa¥iseqs). mlem =emomorm1ad
RaNMLEEBRU3 ag)am M @o01@a)). Mad GMUIIND:IENE af)e)d
GQ@3 MS1HOMGD; 6MINE ONUS1IBNE|S)o. @AM IMIMG3 ag)eOM
UMW IBHEMEA. N2 AN 16IMBNIVE aMINE UMM IB:)0.
Ennaal neethiyil nee ishtappettu. Ninte njaanathinte rehasyangal enne

nee ariyichu. Ninte soppaa kondu ente mel thalikkaname. Njaan
vedippaakkappedum.  Athinaal enne venmayaakkename. Uracha
manjinekkaal njaan venmayaakum.
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M08 @MU MICOMIaHNIIo OEIENTE af) M @I 0l 1ILNEMED;
HUIeMMIB88  afe@  @oMUO1HUE MVEMIaH]HN)o. eI
aldaleBrgl@d MIm Mmlem m1eim)elo ™11l ng)e)B @M (60 6013U3
636 H8H@Jo AIW1HO6MGA.

Ninte aanandhavum santhoshavum kondu enne thrupthiyaakkaname.
Ksheenamulla ente asthikal santhoshikkum. Ente paapangalil ninnu, ninte
thirumukham thirichu ente athikramangal okkeyum maayikkaname.

QEOBNCA! MUSIAI88 aNlB®o aMIE3  VinlHe0n6Maen.
MN1EOOMSS8 @RYMORINIT6M af)6)MB OB (B Al)@I@IBLNHEMEH. M 163
®le))MN@8 MM agem OSS1H8WEIE®; Mland aluvyEvI
o2a01em ag)mI@3 M1 af)SIHN}BHRWINBICD.

Daivame! vedippulla hrudhayam ennil srushtikkaname. Sthirathayulla
aalmaavine ente oullil puthuthakkaname. Ninte thirumunpil ninnu enne
thallikkalayaruthe. Ninte vishudhaalmaavine ennil ninnu
edukkukayumaruthe.

ag)MIGLId M1en8 @MMUIo PHHUDIo a)M1H0) @112 EEMEH.
DaNOINS88 MO8 @RYMOAINT af)e)(M MIEBBIAINIHMGCA. @PCA{IU3
MO8 @O (BHAHLNINR MIed U]l aloloflen)o. aldallsud
M18:GRIHN) M1 1WIH®)o Hal®))o.

Ennaalo ninte aanandavum rakshayum enikku thirichu tharaname.
Mahathwamulla ninte aathmaavu enne thaangumaaraakename. Appol njaan
athikramakkaare ninte vazhi padippikkum. Paapikal ninkalekku
thiriyukayum cheyyum.

)8 EHHUWINS ANBAUAIY AOBNIGA! ABMO®IGE MM ag)eOM
OHH12}0HHI88MeR. )o@ Mol Mend MImle® o 1e)o.
HBOMICA! a)O)B @OUMEEBRUT af)M1H0) MINBHEMECA. af)OIE NIIQ)
M6 08 @ 1608 aldS)o.

Ente rakshayude Daivamaaya Daivame! Rekthathil ninnu enne
rakshichukollaname! Ente naavu ninte neethiye sthuthikkum. Karthaave! Ente
adharangal enikku thurakkaname. Ente vaayi ninte sthuthikal paadum.

ag)OMIG3 enieila:a18 M @ leyamayowiel. Gandm-enieilss1@3d
M1 Megoomalal. eeacu@™m e mieil MILWI8Ss @R)MOQD
OUIBHIM]. B0 MINEBRIM aNIiB®o M1PMUIeaImMAal.
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Enthennaal balikalil nee thirumanasaayilla. Homabalikalil nee
nirappaayathumilla. Daivathinte bali thaazmayulla aathmaavaakunnu.
Daivam nurungiya hrudayam nirasikkunnilla.

M8 HaUOMIDT3 HNVANTCWICMIS MM MalQeme . DVBEWRA16 M3
@O 1eRHU8 aleml@emen. @68 MA@ enuelld:8lo GaNom
nleilaedslo M Mauea|S)o. @RCIU83 Mled enleilallomm e @3
I8 U3 (nuell@ol) H,600)0.
e6cMGA! M@ M1MEE GINIAIBIM]. 6NIINNBCAIAB.
Ninte ishtathaal sehiyonodu nanma cheyyename. Oorsleminte

mathilukal paniyename. Appol neethi balikalum homabalikalum nee
ishtappedum. Appol ninte balipeedathinmel kaalakal baliyaayi karerum.
Daivame sthuthi ninakku yogyamaakunnu. Barekmor.

ool GnaNI..e0AME63JAIO..
Shubho ..Men Olam

Psalms 51

Have mercy on me, O God, in Your loving kindness; / in the abundance of
Your mercy blot out my sin.

Wash me thoroughly from my guilt and cleanse me from my sin, / for I
acknowledge my fault and my sins are before me always.

Against You only have I sinned and done evil in Your sight, / that You may
be justified in Your words / and vindicated in Your judgment, / for I was
born in guilt and in sin did my mother conceive me.

But You take pleasure in truth, and You have made known to me the secrets
of Your wisdom. / Sprinkle me with Your hyssop and I shall be clean; / wash
me and I shall be whiter than snow.

Give me the comfort of Your joy and gladness, / and the bones, which have
been humbled shall rejoice. / Turn away Your face from my sins and blot
out all my faults.

Create in me a clean heart, O God, / and renew Your steadfast spirit within
me. / Do not cast me from Your presence / and take not Your Holy Spirit from
me.
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But restore to me Your joy and Your salvation / and let Your glorious spirit
sustain me, / that I may teach the wicked Your way / and sinners may return
to You.

Deliver me from blood, O God, God of my salvation, / and my tongue shall
praise Your justice. / O Lord, open my lips and my mouth shall sing Your
praise.

For You do not take pleasure in sacrifices; / by burnt offerings You are not
appeased. / The sacrifice of God is a humble spirit; / a heart that is contrite
God will not despise.

Do good in Your good pleasure to Zion / and build up the walls of Jerusalem.
/ Then shall You be satisfied with sacrifices of truth / and with whole burnt
offerings; / then shall they offer bullocks upon Your altar.

And to You belongs the praise, O God. Barekmor

T Glory to the Father, Son and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

ag)M1c@IeMI
(61100 1G00 @00 @1)GUIEE])

1.00MB @BV 1JoMIN@MIo-

MV @3NI@EM G(BInN 16890 0
GRInH 1B e 86’ m’l-a]0-ca@d
Sandarsippaanaagathanaam-
Salsuthane drohikaloppam
Doshikalennee skee-ppaa-mel.

2.666MUUDM) BIaN12JGa{0UB-
al810N6rm)o HHQJo M @B
mloenun’l mlenl@ad-u9-H 50
Devesanu daahicchappol
Puliveenjum kaippum nalki
Niraveree nibi than-vaa-kyam.

3.00M03 BINUIGRIM 1 BAlIG3-
@03 QUM (@O 281503
2115150@ @M-851- 8O0,
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Mannan daaveedothiyapol
Than vasthratthe ppankkittaar
Cheettittaar thanna-nkki-kkaai.

4.010R10Y MIERIDHLOUBHHIW -
m’lento e)d@3a{1eljo AL @90
@Y IWAIV M 1BEOMING-W-MIN3
Viswastha sabhaamakkalkkaai
Sleeba kelppiyalum valuthaam
Aayudhamaai theertthon dha-nnyan.

5.330403 @03 MM HS 11 ©3
alvalomuimloo Allaeimie-
QBNIHOS M16NI0-ChI-S
N0 G(DO(B-(fO;GT)J(SnDO-G)mmGBOEIO
Dushtan than senakalivayil-
Viswaasiniyaam vimala sabha-
Kkaakatte sleeba-ko-tta
Barekmor, Subaho... menaolam...

6.M0°16nI9@I@3 (MVE O BH O I -
mlentoe @ eUS1IGD @ 1N 3!
M lenIo@@16M 9-H63-0M).
Sleebaayaal sabha rakshithayaai
Sleebaaye vediyaatthathinaal!
Sleebaayathine kaa-kku-nnu

MIO@MVANE HICLIIMY..... S0 1 LI eI
Sthaumenkaalos, Kurielaison

'ENYONO
(Al Moriyo Raubo Aqim/Pathi Vaadhathaal...)

The wicked placed the Good One,
Who came down to visit them,
On the Cross with criminals.
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When He was thirsty, they gave
Vinegar and gall to Him,
As the prophecies foretold.

As King David prophesied,
They divided his garments
And cast lots for his clothing. (Psalm 22:18)

Bless’d is He who made the Cross
A great and mighty weapon
For the children of the Church!

For the Holy, Faithful Church
May Your Cross be a fortress
From Satan and his armies! Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

Your Church is saved by Your Cross
And she has not renounced it;

May it be her protection!
Staumen Kalos, Kurielaison
(add ] G@)O(ﬁ(Promiyu n)
GHIGRID
() BB6)0CDI)

D3O 160® 0)ai12]008 GRENUUMB-TYl6erud caceln]
Mruthiye rachicchaan devesan-sleebaameleri
Al@IBBHOIS B BOMINT-DYMBLIIBH0 al)ds]
Paathaalalkkotta thakartthaan-mruthalokam pooki
H 0 dhdhElo 6)al-CMUISIMUAIRAI] o
Kathakukalum che-mpodaampalumoppam
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@Y HEQIMI-003IA 1M 2 10und
Azhakattonaa-maadaaminu jeevan
M@ 1O M@ IM O -MMU1SIB030A 103
Nalkitthannuddhaanatthe-nampeedumaadaamin
M@ BWIMo )alCREENEINI-HNHENINTMIo al0)EIM)
Suthar yaanam cheyyendoraa-kkabareennum parudees
aNIGRILI®I-al)dh)o UPTHHIS]... NIIONH CAIB
Haleluyyaa-pookum vazhi kaatti... Barekmor
0N GnNI-60AME30RI0 nNICAIAIIEYD
Subaho... men’ Olam... Haleluyyaa..

2@’ 1MILNN3 BN NE-1a]0-@ 1M @3
Jagatheenaadhan deivasuthan-skeeppa-yinmel
e aveil nalayocae @ @3-all@ialoemlcels;
Maulinamicchaatmatthetthan-pithrupaaniyilekee
ald0H U8 H101-&HING: U8 Nilens)
Paarakal keeree-kkallarakal vindu
M3k 56 82190-@RYURIB 0 l)eNE).
Srushtikalellaa-maascharyam poondu
£6BNUMMeE 110G I-WIBMIMB 2110
Daivasuthante vilaavayyo-yoodanmaar cheenthi
al)emMio GRIIE: @YD) 1M) MN@B3HHJo-2elINIJo GUadIeM1@N)o
Punyam lokatthinu nalkum-jalavum sonithavum
aNIGRIAIN®I-(alUaN 1oy 1@3MIoM)o.
Haleluyya-pravahicchathilninnum.

OLO

(Quqoyo - Tone 4/Yerushalemerunnone)

God ascended on the Cross and He tasted death;

He descended to She'ol, the place of the dead;
He broke its doors - and gave Adam life,
Restoring His - corrupted image;

He prepared a way from the tomb to Paradise,

That Adam’s sons who believed in His Res’rrection
Halleluyah - should walk in its light! Barekmor
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T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

Christ, The Son of God inclined His head on the Cross

And entrusted His soul into His Father’s hands.
Rocks broke open - and the tombs burst forth;
All creation - was struck with terror!

The wicked opened the side of the Son of God,

And from it flowed blood and water for forgiveness,
Halleluyah - for all of the world!

Lord, have mercy upon us and help us

A’lenslo BHIGRID
(OY6)6)61I s EDDEOD)

U BHH O 16M (@3 aloeMIalBeEng]rloems]-
Vrushatthinmel - Paani padangalilaaniyadi-
2J1SGQIM (B0 1MIWEAIUB CAI21MAMBMDN16)2]90) Gald(3
Cchudayon kroosithanaayappol - mochanamartthicchoru, choran
@03 Q02100 NIAN)BUH0-6)219(MIMB CaldIHN)H AA GBIaHo
Than viswassam bahu sreshtam-chonnaan pokkuka mama dosham.
11e@IM3 HHeN3IMICaHW 124908 MMMOINMB @IaNIGMMIM BRI
Seemon kandu nishedhicchaan - ninnaan yoohaanonakale
G210nH12]008 G213 MILNI-630@BBOEMEOAGMIM M3 @I-CGRY
Ghoshicchaan choran naadha-orkkanamenne nin raa-jye

6nI9eN D> GQO@-(@AGTUGnDO-G)mmGBOEIO

Barekmor, Subaho... menaolam...

@) @3@6631 MMYEE1S®1©3 Nls@malmoio

Tha-ruvil thoongi thaskararidayil vida-arnnavanaam!

I@6EM HBHNBUNIIER T @B-@ (B3 MTUaNo-OlM@ A06eNs)
Suthanekkandagnaatmmeeyar-than nivaham-vismayamaandu

@03 NUNDMEO® BIEMIWDNUING-B M 1GRING £ 10)HOS MS]
Than nagnathaye kaanayvaan-kathiron kathirukale moodi
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@R)oNJOMIMB3 AIM B 0-NUlRIOMILlHUIB IC®)o0
Aangyatthaal maanattheyum-veeryatthaal ikshithiyeyum
@°1BB@®INE @3 MINMDMOW H>-NBYY 1IN oMIPNIo AIEMS].
Theertthon than nagnathayekka-ndoozhiyum-mambaravum njetti.

(@618 1(03)

1.6:886)08 1019(MNo a@QMU)o AULIM)o/ WLNIB@@MANAIW]YI(M]. OO (63
MBS 101L0)0M @AU6ME MILNEMIS/ @O aldalal®laNd@o @Iallal].
@RS 6B BHBo BHILIBHS)o @M 1HSIM3 MNWHNQS]. nf)e)8 @B
OI0HHUATHOMAD )M @POUMNE alOED®). AUIAMEINT MM 9GaldHay)
al06OM). @WaNIGMIME @Rl MImM). MIend IRy 1G8 M agem
630@BHOEMBA nf)(M HBBMB @SN 2]} alO6ID)...

auoaooel’cso@-(rogauenno-s)mmaoelo

Kallante viswassam eattavum valuthum / yadaarrthavumaayirunnu. Maratthil
thookkappettirikkunna avante naadhanodu / avan paapaparihaaram yaachicchu. Avante
kaikalum kaalukalum aanikalaal tharackappettu. Ente akruthyam kshami kkename
ennavan paranju. Semayon thanne upekshicchu paranju. Yooraaaanon akale ninnu. Ninte
raajyatthil nee enne orkkename ennu kallan attahassicchu paranju.

Barekmor, Subaho... menaolam...

2.0 1CMM3 @)H06)Q{Slo/ H8BMIMOSWISW@3 AWlenea|Slo & 1S
ANM aOMIG3/ @PUNIAWMOIRle @YORAQMIMAIQ MHDENMIBYOS
HIS6ERU3 @RORYMEQ]S). (MIRYME @PM IO H,106M6eBRU3/ @M MUND
HIMIM IR LODDMBONUNMMNO BB 1HBEOM). (NVIRHO 1WIT3 BIA 16O
alOSIOMH®Yo/  @)oUYOMITE @RI (1R 186)8:®)0
Qal@INd/ AUIMU@™o 9@16MMIo MUNMIWIo & I1SHNMD)/ @R)BHIVdNIo
@2 1W0 HENRGAIUE D8H 16ajow].

Maratthinmmel thookkappettum kallanmaarude-yidayil vidhikkappettum
kidakkunna puthranil / agnimayanmaarum aalmamayanmarumaaya eerenmaaaade
koottangal atbhuthappettu. Sooryan athinte kiranangal thante nagnatha kaanaathirikka
thakkavaanam othukkikkalanju. Swosakthiyaal bhoomiye roopappedutthu-kayum /
aangyatthaal aakaassatthe virikkukayum cheythavan vasthramurinjum nagnanaayum
kidakkunnathu / aakaasavum bhoomiyum kandappol ilakippoyi.
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QOLO
(Tubayk “Idto/Paulos Shleeho)

Great is the faith of the thief on the right side!
He sought forgiveness from Christ,

Who was - hanging on the tree

With nails - in his hands and feet,

And he begged Him “Forgive me!”
Simon - saw and denied Christ
John saw, - and he ran away .

The thief cried, “Remember me

When You - come to Your kingdom!”...Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

The streams of fire and spirit were astonished!
For the Son hung on the tree

Stretched out - between the two thieves

The sun - hid its rays of light

To not - see his nakedness

Heaven - and earth were shaken

When they - saw their Lord naked,

The One who stretched out heaven

And who - formed and shaped the earth!

GENUICOMBaNICUOI

M6BRU3 LI M- aBe1QI®) allw?
Njangalkkay nee-yettoru peeda
@MILHECS8Qo WMJo MILNI!
Thaazhchakalettam dhanyam naadha !!

1.90) B 160 12196M 18> U3-6)6)d8> @ 1 (03
Urukippoyillaanikal kayyil
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e 1eelm)o M3 aNMILHUB
Venthillethum nin handhaakkal

MVIQEA @IO6MIMI-MlonNBMS];
Swoyame thaanoru-simhakkutty

a@eM1@3 @ y@MIMIBIATIMIWIA@
Eadanil mruthanaamaadaaminnuyir

M @35908 al’lWoai@1 Mlewn].
Nalkaan peedaamruthi neeyettu.

2.(00108 @Y 16EQIM) 2] @Y (63
Kroosil mruthiyettonucchatthil
G219nH12JG0U3 BRI U8 Ulem)
Ghoshicchappol silakal veenu

@ 1CWQMYCAIITB-B 1B U8 B 101
Theeyettathupol- kallukal keeri

nlaN)Mio(@AEAISLINT @:]
Bahu sambhramamodalaree bhoomi

) alB3MonNoGald@3 MU 16:@3 21701.
Pensimham pol srushtikal cheeri

3.lalEWILI1Y0 al}BOUBBONIW aldh@o
Prabhayolum pookkalkkaayi pakaram
B9aN12]6a9U8 H5:5)N° 16T s |
Daahicchappol kaduveenjeki
GNIMVI-al)nH-60BUBHNIW ald@o
Rosaa-pushpa-ngalkkayi pakaram
@G B @®I-LI0 B}aU (N ID
Avivekatthaal aadushtanmaar
mss103m)s] a3 @113 ald@orm|.
Mullin mudithan thalayil chaartthi

4.a10G@SGQICM! 21uooneem!
Paadettone! jeevaatmajane!
032NN 1o MIM1GLIHI!
Roohaasahitham thathanilekaa!
IO @ TR 1 I0-@IPYo (MVMBOU-
Sthuthi the sthuthiyaam-thaarum sarva
MICMI@{1N108 HIRIW)o CMERI-
Sthothrappoovin kulayum thejo
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QD )S O 16 AeleM 1 1H8600m).
Makudatthinmelaniyikkunnu

M3 Ai-wleaa@emod NwIecw-@3H60}cMIIUd
Ninvidhi-cheythor vidhiye-lkkumpol

AW 0219 )M -6M6BROS®’ 009 ... HQINTGWI NIGaNo.....
Vidhi cheyyaruthe njangaleyeesa. ...... Moriorahem...

BOTHE D’"HASHO

“Hympns of the Passion”
(Njangalkay Nee Yettoru...)

Bless ed, O Lord, - is Your Passion
And the shame You suffered for us

How did the nails - not dissolve, Lord?
How did soldiers not burn with fire?

The lion’s Cub - Humbled Himself !
Death became joy, that by suff’ring
Adam, who died, should receive life.

He Who was nailed - onto the Cross,
Shouted out, and the rocks fell down;

Stones broke open - as if on fire;
The earth trembled and moaned in pain
Creation roared - like a lion!

Instead of beautiful blossoms,
They gave Him gall and vinegar;

And instead of - rose and lilies,
A crown of thorns was placed on Him
By the wicked who mocked the Lord.

With gratitude - we offer You
Flowers to crown You in glory,
Living Son Who - Suffered for us!
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Praise be to You who is One with
Your Father and - Holy Spirit!

When You judge those - who condemned You,
Lord, spare us from - the tribunal!

Lord, have mercy upon us and help us!

D2@ WICHINI

2U21-a09 MYlajd AYO ] B&HaHDOHHUBHNI® OU-GIMIGM

(al0BOOM BHS1SIOMLOS1LIMBAl)eNBI-GdHemMo..  GBMUIL...

Masihaa-skeeppa mruthi kashtathakalkkaay vannone!
Praarthana ke-ttittaatmaakkalilanpundaa-Kenam

Deva dayayundaakenam naadhaa! krupa thonnenamanpaal. t

1.62100M9 (@3 B)3-6UUWIMIGWIBSNo 6XMING (12-GU12))
Chonnaal dukha-dhwaniyodevam njaan sraddhicchu
6)2102136(MIMI-N2alMNASD@ MO TUI-MNIW]
chollunnoraa-vachanamathenthennarivaa naayi

MILOI! MIN-CGWINBBH:IS MBBHLHEBS M3 ulendo
Naadha! see-yon kotta thakarkkatte nin sleeba

MM GRI-aH16)2J00) B6MIBHSBMUIMD al)-Hhes...
Ninne dwe-shicchoru kannukalandhatha pookatte...

2.a106SGN2-600M aldS1M) N16S00) @I B-MYI@IM3
Paadetto-ne paadinu vittoru thaathan-sthuthyan

allw9 an1-mno AR 6MEBRUHN®W AlIBS-CGQIONM
Peeda hee-na sthuthi njangalkkaai paade-ttone
01a080)3E1009! allwIn I 1anlma! AU Ba)EM 13-
Roohkkudisaa! peedamruthiheenaa! vandikkunnen
(@O (IB-QICAH> (alHI@ O 1(MIW-MICDI(Do...

Thrithwa prabha-yaameka prakruthatthinnaai sthothrarm..
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M09 @IUIMo MINB Al l@ @ @8 G0 124)
Naadhaa bhoovaanam nin peedayathil kleshicchu

@OGMIAMB AUIEMIB M3 @moLWleim] Alm@addam)
Maanor vaanor nin thaazhmayilathi vismayamaamnu

BO’UTHO of MOR JACOB
(In the Holy Week Tone/Mashiha Skeepa...)

Christ who came for Passion, crucifixion, and death,
Hear our requests and have mercy upon our souls!
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

I listened to what the Church said with great sorrow:
“Lord, may Your cross destroy the fortress of Zion!
O Lord, may the eye which looked at you with contempt
Become darkened and blinded, and thus see no more!”

T O God, have mercy on us;

O Lord, have mercy on us!

Praise to Your Father who sent You for the passion;
Thanksgiving to You who suffered all for our sake;
Honor to the Holy Spirit, the Immortal;
Glory to You, the Three Persons in One Essence!

T O God, have mercy on us;

O Lord, have mercy on us!

O Lord, heaven and earth suffered in Your Passion;
Watchers and men marveled at Your humility!

T O God, have mercy on us;

O Lord, have mercy on us!

d306)alMGRIIM)

wWmMINd @03 @y 1®IB3-DOEME T BHIMM
Dhannyan than mruthiyaal-maranatthe kkonnu
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AldMISMNNMBHH IV -N1SI@(B3 6)dHIS}COMINT.
Paathaalastharkkaai-viduthal kodutthon.

1.00304 16, CE )W LI00-6)6)d B S 1GLI DY 16)HH)9-
Srushtikaleyellaam-kaikalilenthikko
6N3ISCWINM MIMOIM-H0I@3UNT 2° 1@
Ndudayon ninnaanaa-kkaalvari meethe

192 ec1G249M-09692108 Gal@H00®
Veezhcha bhavicchonaa-maadaamin perkkaai

RBHUBHMIW l0103-ms)nilenyclajond
Rakshakanaai paarin-naduviludicchaan
yn 1668 2°10d-cuim smilaflafy
Srushtikale jeeva-dhwoni kambippicchu
@100 123G @INF-al@100)EVMMIB-L} G H |
Thirumahimaavo thaan-parisuddhanmaar-kkuyireki
@INVIBNEBRUB MNB-DGRLY (DU 1@MIV);
Bhoosworggangal than-madhye kroosithanaai
MO I6LIEBE)o- 10T al@MM).
Skeeppaayaalengum-saanthi parannu

2.1 1860 9@BIMI-BGR B MV NB @EM
Skeeppaaikkaarnno-rekasuthan thanne
CQMUDCRLI0EHIDIo-MI M HHUB BJaH12])
Yerusalemkaaraam-sthreekal dushicchu
@O 1IN @MILIYo- (Al 21N (I L OT0) (08
Ariyaathennaalum-pravachana vaakyatthil
29l GRIdaH -2 8o BdH6M).
Shaapatthe ghoshi-cchadhikam kenu

0p19() B 6UUYCOTMI-SS 1A @00 10MIQ)
Khaathaka khadgattho-dadimattwatthinnaai
Galo@1SIM @ 1MNI-GRINIo ald-Mo GRI-314a)).
Poyeedunnathinaa-levam paa-ram ro-dicchu.
M1@aIBMBNTIIaHo-M @B | UMOIW]
Nirupama santhosham — nalkiyavannaai
MO 1 B8 GHHPI-aMam 1) M16813U3?
Naarikale kezhu-nnenthinu ningal?

3. @ ERLIW] B O IBB-AN@MI0 BBOMIGOU!

Spardhaadhikyatthaal hathanaam kartthaave!
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WoE1H:08 Mn3-a ™1 1@3-6numm’1Ses.
Dambhikal nin-mruthiyil-ventheedatte
Mlejo@1m e @-aN@?@ o GMREM
Skeeppaayinmeethe-hathamaam thejasse
(U6 BB HHEI[03-2J1210@ 006
Vanchakare kalppi-chillaathaakkoo
303188108 UIBN)0-(AIB®Io BGal@Ga{IGM!
Srushtikalil vaakkum-prabhayum cherppone!
a@Qo MIEM@ 1MI-210d M1eOM-H 1B O 18065
Eattam thaanathinaa-lava ninne-kkeertthikkatte
®10)6raNIAIME O -M 1M 16200@IHH)o
Thirubahumaanatthe-nirasicchoraakum
2M OO HHIQ VInlo-CRIInH LS.
Janathakkaayi saapam-ghoshikkatte.

4.000304 1NV DN O 1(0B-al O (BB 1@OMIQ)
Srushtisamoohatthin-pathiye kroosithanaai
lento0U U O 1(638-BB U 12]Ga{0U3
Sleebavrukshatthil darsicchappol
@RV 1M IB M B3-MN1UaN0 GHHUIE]2))
Aalmeeyanmaar than-nivaham kshobhicchu
AU MIBo MIo(CAAI6NE).
vaghimayanmaarum sambramamaandu.
(82300 B> NI MBBOM-6)210M) MUdla{lajond
Kroosakavrundatthe-chennu nasippippaan
NEN1GWIM3 BMIBH1-GMIPNE @ 16UICW @B MMIM)o
Gabariyel nokkee-thozhan mikhaayel thaanum

O 1)NSS O™ IO INB- @B B3 (U0 1MMNIQ

Thiruvullatthaal thaan-tharuvil kroosithanaai

@RUN 1M ICME! CHHHUIC1CHNEND.

Agnimayanmaare! kshobhikkenda

5.0 OMB0B8 M B-0aN1D6O® aBGEQIM ]
Eakathanujan than-mahimayeyettothi

MICMI(@o CRIaH12J008-GA20:20U 1 MIUB
Sthothram ghoshicchaan-moshtaavee naal

@ 1c26MYIS°1109-M°1 M3 IO (3
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Athibhaassodeesa-nee nin raajyatthil

AUM°1S)GIME-B@MIBHHEMEADGMM.
Vanneedunnera-tthorkkanamenne

a)(B AUEGMUISo M-HICHNHNBEMIM]-
Envaravolam nee-kaakkandannothee-

S1O1BND W IBIBMMI-0-2]26) O I-CMH>]

Ttuyirgathiyaakunno- racchaaratthetthaa-nekee
DIAH> @ OV)IO®-NMI® Ba@@id! M
Maamakathathwatthe-nampiya marthya! nee

oM A1 @®1S)0-al0)E VoW 13
Ee dinamettheedum-parudeesaayil.

6.0WABM NN N TMNMIB-@ )N (@3- (YU 16240-
Dharmaviheenanmaar-tharuvil-kroosiccho-
YSCWINM HeNE1-§S 1IN VA3
Rudayonekkandi-ttadiyaan sooryan
B0 101668 M°le61-0lojolm e
Kathirukale neekki-skeeppaayinmeethe
Bl 1W@BaN1H86)o-nlaN)BA@ |1 MN@3H .
Bhoopathiyarhikkum-bahumathi nalki

@PMNUV® al)enz’1So-2mnmM1MUaN @Y 1GM-
Andhatha poondeedum-jananivahatthinmel
6)R168BMMI MIYAIMB-MIICC® GUIET-aflan)o
Enganeya Sooryan-swoprabhaye sobhi-ppikkum
()00 NIIMBOM 1-000M IS M@ L 1SINIIND
Kroosakavrundatthi-nnoli nalkeedaayvaan
U] HHECS8 @RABBNNB-MaH (aICAIHL].
Rasmikaleyarkkan-nishprabhamaakki.

7.270u0 @08 2 1u03-060M@EM B 15913
Jeevamayan jeevan-manmayanekeedaan
oo Ie@m-m@6eMo al)ens)
Sleebaayinmeethe-maranam poondu
MIBH12]°1S1M-@ @3B 1CW HUSS0
Saakshiccheedunnu-than mruthiye vellam
GR10aH 180)8MQo-2°lNU6eM @ BMo.
Ghoshikkunnettam-jeevane raktham

06BM1H BYETMICS!-M MBI V@ io @I
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Daivika kunjaade! nin mruthi sathyam thaan
DM@l (I M-2 16 MPIGIMOINB-MUM o I3
Unnatha puthra nee-jeevanezhunnon-sathyam thaan
oW 1)SEWIMIo M-AZ@MMI® NIILIMM]
Uyirudayonaam nee-mruthanaai vaazhunnu
R 1wleno gaelo-Mmln@leeless)o
Bhoomiyilum melum-seemayilengum.

)15} (13 @) GID
HBBMIMIAOS MIoUIBo

1.€)2IM 1HE8! UMD - MONVHOOMIGo (LaeV1a{103
@MELY N0 (MoUIBo - BMEIWIIGTT| M o103
Bhoojaathikale! vannethi-Thaskaranaadam sraddhippin
Than madhya gatham samvaadam- Neraayaaraanjeekshippi.

2.0GRLY SHABOMINB a9 - 2al9IO™MI) MIDWIUW]alMIW
MOIOALIo (MINMTVEIMIMo- MBILalMo NMIW @)H6)°.
Madhye kartthaavin skeeppa-Chaayaatthoru nyaayaadhipanaai
Sathyamezhum thraasennonam-Thadwachanam nannaai thookki.

3.Mm1eu16R106MIBSIM’ Bal10MB - MBI B3 MICSIBEBHBM
@O NI PICRY 5HIMY6MI0 - MSHOUBMY MING HIMES.
Nikhilesanodothee choran-Nin varavin naalorkkenne

Avyayaraajye kaarunyam-Thadavenye njaan kaanatte.

4.80SM}NUUDOMIQ (HHYBUDEQINT - GMIPB BHECSUo §)1219MMINT
ag)® 1M 1UN8 29601813 - MMBymMlajocacein?
Idathuvasatthaai kroosetton-Thozhan kettevam chonnaan
Enthini van raajaavenkkil-Nindya skeeppaameleri?

5.M108 miemMan1@m9ao 6903 mmi - lenio@I@3 Mo CNUBEAIS)
6 UMM GBI @B O I03-9W 108" OWM 0 al)GeN3(3.
Nin snehithanaam njaan nampi-Sleebaayaal naam verpettu
Venmayaninjon rakthatthaal-Uyirarulee dhyryam poonden.
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6.MNEOEGAILIIIM 1HESOM ] - AldBS@E @) SHIeMIM1GEl?
9240 MMIGMUIMINAB; (BB - MIWHAIPTNUIBHOS MMUJo
Nammeppolaanikalenthi-Paadelppathu kaanunnille
Raajyam tharuvonaamenkkil-Swoyamozhivaakatte nampaam.

7.HHBOM U alTVI0 MICHNILIIDTI - aGBBNB GMIS0 al)dhlo 6rmMING
M @®Q16{9® a@QAUIMI®3 - A21960(MEMM MQ1CHHENZI.
Kartthruvachassaam thaakkolaal-Eadanthottam pookum njaan
Nee thettippoi thettavanil-Chonnenne thettikkenda.

8.3 MNGINCA{I@3 68131 - HH0aHU @ ME)DNHNICBOINS
92060185, 103 HLIN1EWIMI - UM 1aN WBIalo MI1L06S.
Tharuvil nammeppol thoongi-Kashtatha nammekkaalettaan
Raajaavenkkil legiyona-Vanniha shaapam neekkatte.

9.800G(VI Ald1@3 ME}N1CM @3 - AUIMOHUN BB 16N T3
(Al B3O 1HBISCWICMBDA] - (B (B>CUIQ@IGS &)U M
Easopaaril tharuvinmel-Vaanatthagnittherinmel
Prakruthilkaludayoneyettu-Than kroosettatthaal vempi.

10.108 Gaae XN M’ MVIBH1H6) - MY B5 108 2105905 1GES?
M’ aaNTa@AUICMI™IMM] - Ml ©1210M@1EM @)@ MMMU)o?
Nin sreshtane nee sookshikka-Muthukil chaattappaadille?
Nee mahimayavannothunnu-Nee chonnathineyaar nampum?

11.@R)RIA1(B09alo CaldIHLNIND - DNTM)BBIHOS DB
MBI MInIMEID - MIBHN)o HY1NTaIM) 6).a1QI3.
Aadaamin shaapam pokkaan-Manmullukaletthanmullaal
Neekkiyoreeso nrupanallaa-thaarkkum kazhivillathu cheyyaan.

12.@P )8 1W G103 M 1]ICWEQIM - alN)B IV MIMEHNBHNOS
M7 HH06MICOMIGOBMIGRI - AIHBNEBRM @PIGMAOJo M1eMm?
Aruliyapol skeeppaayetton-Parudeesa ninakkekatte
Nee kaanaatthoredanile-kkenganeyavanettum nine?
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13.900 AE6Mo AlIMISO 10D - (AlDNGIEIGOD AW 1a]).
@M 16M @3 MIBo NUIYEm] - WIs1a]908 NG al)d3mm].
Ee maranam paathaalatthin-Praagalbhyatthe maayicchu

Athinetthan naadam veezhtthi-Dhoolippaan thaan pookunnu.

14.060 60316060 0)6831049GSQING - BH D) HIS 12]) BHIGON]
&0 MTO®IGIMIGM DI - HMEBREM PILINUCMMIM)0?
Njengi njemngippaadettan-Kaippu kudicchu kutthettu

Kashtatha nirayunnone njaan-engine-raajaavennothum?

15.01908:08 ail8Mo MIBEDEID - (LVEVIAIBo GHSILI)o
U1ELIMUNTGOSBIM1BNH0M)] - ) 1M OLURI(MVo G@IP!
Paarakal pilarum naadatthe-Sraddhaapoorvam kettaalum

Siddhaasthikalonnikkunnu-Enthinaviswaasam thozha!

16.010 304 1B S188,1 BYJM6BRUD - H6ermS]1 M HHvIMEal
HENHUB 2i10M1 AUIR0 AUl - BSQ) AlOCTB3H6)B 2°10N3.
Srushtikalilakee bhoothangal-Njettee nee koosunnilla

Kallukal chinnee vyaajam vitt-ettu-paranjelkkuka jeeyan.

17.@R)IENI(GB M3 AIaNIDDY0 - alfI®Io M1BMIBSI® IS o
My 1S 8NaM MIH]a]] - D8HIMevlelo M3 alds1@d.
Aaraanjaal than maahaalmyam-Palathum ninnodotheedum

Srishtikalavane saakshippu-Ilakunnakhilam than paadil.

18.2fledlmo m3elo @ILION - Mauem A&12]903 al’leldcomam)
MU 1B U8 BaldLINIRIBO @ IMIBB3-MIal dXNBIMIM® 1-DSCQNS.
Likhitham moolam raajaave-nnivane vilicchaan peelaatthos
Saakshikal polavaraartthathinaal-Nrupanennothi yidayenda.

19.N 038615103 Mo - 683 1090 YY1 MICWNISI
AUIAMI@I! M3 MUOLIGAGEHE - (ULIMINUU0 AIDBAGCLID.
Nammalkkidayil skeeppaaya-ngathiraam-kuzhi neeyereeda
Vaamasuthaa! nin sthalamelkka-Valathuvasham maamakamallo.
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20.00°16nU9 @M}NM] AldMIBo - MVYEIM1P)6N3) HH 1M1 eerms]
EEN3I® AUIMIGIAN H,101 - MVBQYo MVIBH2}SCWIOM.
Sleeba thurannu paathaalam-Sooryanirundu kshithi njetti

Randaai vaathilmara keeri-Sarvam saakshicchudayone.

21.6) @E)UYo M 1668810 - @3PNYo WIMI®Io M B UBH6
@03 VeI O3 B1WIBMM°] - B) Bl 1H8305°1S30M)
Bhoo maruvum srushtikalellaamuzharum-dhwaniyum nee kelkka

Than sabdatthaal bheeyaarnnee bhoo-bhitthikalaadeedunnu.

22.a10@98 O 16 (M OM°1S)o - DYMPIANS MNlaNSBo GMIPI GHHUB
003 MNMUT@ 2°10U(alBMIo- B LJNTEM M MVIB:H1H6).
Paathaalattheennettheedum-Mrutharude bahalam thozhaa kel

Njaan nampiya jeevapradanaa-m yesuvine-nee sookshikka.

23.@RBIMIMNMDINT AZM 16WQING - AL 1N@EOOUGM GMILNINMY
@oUMIBEED NI1S)Ni186) - GCoMBM1RIGIM a@BQItM)
Aadaamunaraan mruthiyettaan-Mruthigatharavane nokkunnu
Avanaadatthe viduvikku-nnedanilenneyettunnu.

24.a09! M 1aN0 @O IG3 DY@ 1G®Q - Al@MVI@EM BlaH124°1S36MO?
OalIOM)d BlaH1EWNIo AUI® M - ™93 Mm@ ay’lenio wmyo.
Ha! swahithatthaal mruthiyetta-Parasuthane dushiccheedunno?

Potthuka dushiyerum vaai nee-Njaan nampiya sleeba dhanyam

25.a@01al0GEMBE MISMI - OINUCMO1SIOABMM I B> I (T3
MILN9 MIBM aBBGQIMI0 - AMEBRAS NUONI1NE MICSIMBHE).
Eattuparanjedan thaano-tthavaneridumennothukayaal

Naadha ninneyettoraam-Njangale varavin naalorkka.
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SUGITHO
“The Song of the Two Thieves”
(Amo w'Amme/Bhoojathikale Vannethi...)

Come, all peoples, and listen

To the voice of the two thieves;
Discern the words, which they speak
To each other on the Cross!

The Lord’s cross stands between them
He judges and weighs their words.
He is the impartial judge

And the balance of the truth.

It is written that the Lord

Was numbered with the wicked. (Is. 53:12; Mk. 15:28)
They fixed His cross between thieves, (Mt. 27:38; Lk. 23:32)
And they argued about Him.

The thief on the right-hand side
Perceived the Lord’s hidden pow’r,
And so he made petition

And cried aloud for mercy:

“Remember me, O my Lord,
When You come to Your kingdom!
Let me behold your mercy

And your boundless compassion!”

The thief on the left-hand side
Heard his friend’s words and answered:

“If this Man has a kingdom,
Why does He hang on the Cross?”

[Good Thief]: “If He had willed it to be,
He would not hang on this Cross!
But His Kingship is hidden,
Yet it will soon be revealed!”

[Wicked Thief]: “Have you not seen his suff’ring,
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His body pierced, like our own?
If I am to believe in Him,
Let me see Him free Himself!”
[Good Thief]: ~ “See how the sun has darkened! (Mt 27:45)
Do you not see its light fade?
Dear friend, your mind is blinded
To the True King before us!”

[Wicked Thief]: “Like us, He is crucified,
And suffers more than we do.
But if He is a true king
Let his legions defend him.”

[Good Thief]: “ At this King's cry She’ol falls,
And the earth shakes at His tread!
There is no need for legions,
For creation itself shouts!”

[Wicked Thief]: “Have you not seen your ‘Great One?’
He bears the scars from the whips!
Though you claim He is glorious,
Who will believe what you say?”

[Good Thief]: “It is folly on your part
That you not see what has come:
The dead come forth to meet Him!
But friend, your heart is hardened.”

[Wicked Thief]: “This king of yours whom you trust,
Where is the land that He rules?
Why is He thus abandoned
If He indeed is the king?”

[Good Thief]: “He is the King of all worlds!
His pow’r extends everywhere.
And I beg Him for mercy,
In His Kingdom without end!”
[Wicked Thief]:  “If Paradise is your aim,
Which this king has promised you,
How can one enter Eden,
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Bearing a cross as He does?”

[Good Thief]: “I see your aim, by your words,
Is to lead those on the left.
His mighty works you have seen,
But you have failed to believe!”

[Wicked Thief]:  “Crushed by anguish and by pain, (Is. 53:3)
His side is pierced; He drinks gall.
He is filled with such suff'ring!
How can I claim He is king?”

[Good Thief]: “See creation shake and wail!
Do you still choose to speak lies?
Your stubbornness, it blinds you.
Confess and live! He is Lord!”

[Wicked Thief]:  “In crime we were companions!
When you enter His Kingdom
Our victims” blood will cry out,
And Eden will cast you out!”

[Good Thief]: We were indeed companions.
But because I have believed,
He sprinkled His blood on me:
I have been cleansed by His love!”
[Wicked Thief]:  “My friend, you are mistaken.
That Man who is crucified
Cannot take you to Eden,
Or He would not bear this cross.”

[Good Thief]: “Do not lead me to er'ror,
For no er'ror is in Him,
And this Man’s words are the key
To lead me through Eden’s gates!”

[Wicked Thief]:  “This Jesus is but a man,
And crucified just like us.
He is shattered and helpless,
So how can He take you there?”
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[Good Thief]:

[Wicked Thief]:

[Good Thief]:

[Wicked Thief]:

[Good Thief]:

[Wicked Thief]:

[Good Thief]:

[Wicked Thief]:

[Good Thief]:
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“On earth, Jesus mounts the tree;
His chariot waits in heaven!

See how nature is frightened,
For her Lord is crucified!”

“A crown of thorns adorns Him.
His side is pierced with a lance.
What kind of king suffers so,
Abused and left by His own?”

“His crown cannot be beheld
But by souls with discernment.
If you only would gaze up

To see His crown unfading!”

“Could this befall any king,

A crown of thorns placed on Him?
O, when and where have you heard
Of such a crown for a king?”

“The crown of thorns on His head
Uproots the thorns from the earth
To free Adam from the curse.

Who but the King could do this?”

“Your king has drunk death’s chalice.
He is no more —look and see!

Now He will sleep in Sheol,

And not Eden, as you say.”

“His death destroys She'ol’s gates
And empties it of its wealth.

It is conquered by His voice;

He enters to tear it down!”

“Let us listen to the scribes,

And how they jeer at this Man.

They shake their heads at your ‘king,’
Whom only you confess in!”

“My friend, listen intently!
Can you not hear this great sound?

(Mt. 27:41)
(Mt. 27:39)



Hear the rocks burst and open
Why do you not believe me?”

[Wicked Thief]:  “I have looked and considered,
But see no sign of glory.
Instead, I see dishonor.
Where do you see such splendor?”

[Good Thief]: “If you seek, then, you will see
How these wonders speak of Him.
Creation shakes and trembles
At the suff'ring of her Lord!”

[Wicked Thief]:  “The tribunal He entered,
And He was flogged with us both!
He was condemned beside us.
Pilate would not slay a king!”

[Good Thief]: “’This man is king,” Pilate said;
He inscribed this above Him!
So how do you dispute this?
Pilate himself called Him king!”

[Wicked Thief]: ~ “His whole body is laid bare,
His hands and feet have been pierced,
Yet you proclaim without end
That Kingdom which is not His!”

[Good Thief]: “A gulf rises between us
With the Cross as its border.
You cannot cross to the right,
For you have chosen the left.”

[Wicked Thief]: ~ “They have judged and condemned Him.
Witness to this is His cross.
I will believe as you say
If He saves us and Himself!”

[Good Thief]: “The Cross opens She’ol’s gates
The Sun darkens. The earth quakes.
The curtain is torn apart.
These signs reveal He is Lord!”
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[Wicked Thief]:

[Good Thief]:

[Wicked Thief]:

[Good Thief]:

[Wicked Thief]:

[Good Thief]:

[Wicked Thief]:

[Good Thief]:
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“I heard this king in anguish

As He gave up His spirit.

If He indeed had power,

He would not have been slain here.”

“Why do you not hear the quakes
Nor the cry of creation?

The universe shook its walls
When He cried out on the cross!”

“Do you not hear the uproar,

As the people question Him:

If He truly is God’s Son (Lk. 23:25)
Let Him come down and be saved!”

“My friend, listen to the dead:
They have come out from She’ol!
See how the Lord gives them life.
It is just as I told you!”

“This king in whom you believe,
Now forever sleeps in death.
Why did this king not take wing,
And carry you to Eden?”

“Christ fell asleep to give life!
He descended to She’ol,

He freed Adam who was bound,
And He leads me to Eden!”

“I am amazed at you, friend,

At your faith in a dead Man.
Who would believe in your ‘king’
Apart from you who love Him?”

“I am amazed at you, friend,

That you blaspheme God’s own Son.
Close up your mouth full of lies.
Bless’d is the King I trust in!”



(The Congregation should sing the final stanzas together)

Bless’d is the One Crucified,
Who judges with righteousness,
Who to the thief on the right
Promised that place full of life!

O Lord, who has promised life
To those who believe in You,
Remember us when You come,
For we, O Lord, confess You!

agudeneilcwand

(0 alMIGUNICMI/Pethogomo)

aN9-aN9 a@uE)eA6e M M10312a))
2)en3) 2eIBE™ 1 MeIUEIS]-aNd-

Haalaluyah-vu- haalaluyah - Eavarum ennae nindichchu
Chundu malarthee Thalayavaraatteee - haalaluyah....

Halleluiah Halleluiah ... All those who see Me mock Me;
They curl their lips and shake their heads....Halleluiah (Psalm 22:8)

Deacon: With stillness, fear, and purity...

Priest: Glory to the Lord! May His mercies be upon us and upon you forever!
People: Amin!

Priest: The Holy Gospel according to the Apostles and Evangelists.
People: Kurielaison!

The priest reads from St. Matthew 27:45-56, St. Mark 15:33-41,
St. Luke 23:44-49, and St. John 19:23-30.

Priest: T Worship to the Lord (I'Moriyo Zegtho)
People: Kurielaison
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6)dHVAI - QAUMO

230 1WI-LI1S1WIMINS BI®] Gald-H61® Aud1aNd
D0 RI-CQIBHIW @0 NEBRUBHBNDIUE Brnl@o. (BIM] (AIONUUDY0) 1

Mruthiyaa-ladiyaarude mruthipo-kkiya masiha
Mmtharaa-yorkkuyirum njangalkkarul krupayum ( Three times) ..... 1

Christ Who - By His death revived - our mortal nature,
Grant the dead life and - have mercy! (Three times)

MOLOI! G Y@ 1@WI0,AIMo MIMOM)o
20129 AUMBME U3 1V}RLIGAINITIMIo
DENBI-HYUddh nl nldalldh820 ameang]erl)o,
cnen8ssl-01uwleelo UIMIG3LM881@3 M1n3
MloaNd-cumaem@ema (al9@@Aam Aud1laN9
MBI (Mo, H@TMIGU! UGB, BHBDOMICU!
mM@myo LVEEMAOIICA! MIGIDI(D O -NIINNBCAID.
Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father,
and worship be to Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

V1BYINOMI® EMEERBIANS all@IGA! ...
Our Father, Who art in heaven..
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(f}f]GT)_IO QIMMQOI/ VENERATION OF THE CROSS

AlSHN00N03: 0)ENIGANDI ... Shubho labo ...

2Mo: MNILIaOTMDY0 aldalldHSINIW AMEEBRBHSEAT3, @OMNANEBRSI0, HDIEMW)0
06M3) GRIIH68B8 12130,a0)MMNI0 af)CIMWHEI0 2190 1WESININIEHMED. @213

People: Balaheenarum, Paapikalumaaya njangaludemel anughrahangalum karunayum
randu lokangalilum ennum ennekkum choriyappedumaaraakaname. Amin

Priest: 1 Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
People: May His mercy and compassion be upon us, / weak and sinful, / in both
worlds forever and ever. / Amin.

(al00@ (ald@@AOM/ Introductory Prayer

Priest: Make us worthy, O Lord God, that with our soul steadfast in Your Holy
Cross, we may worship You as divinely befitting and with holiness. May
we, in compliance with Your supreme command, carry Your Cross on our
shoulders in a Christian-like manner, always ready to mortify our members
which are on earth and live by You in the fear of God, for You are the true
life; and constantly awaiting the blessed hope and the glorious revelation
from heaven when You will give reward to those who adore Your Cross
and to those who confess Your Holy Name, our Lord and our God, forever.

People: Amin!

MUy 1@EmMo 51

eeBUaA! MM HIalGalderl af)BMIMIS) &MJeM al@emaed; M1end
BHOIMWINS enlaN)@ IO 103 (a1l 000 ag)6) 3 al0al6BRU3
DO 12)HH8WeMEH.

Daivame! ninte krupapole ennodu karuna cheyyaname. Ninte karunayude
bahuthwathin prakaaram ente paapangal maayichu kalayaname.

af)O8 @OMIO@O®MIGE MIM af)Om MMIX]T HPYH], af)ed
aloaleBglmd Ml ageMm aAUS1aILNMEBD; afOMOMITE f)6)03

138 | VENERATION OF THE CROSS



@M (068303 N3 @PNTWIMMY; )61 aldaleBRUB af)Ga{dPlo ah)6)d
GMEeOWA TR 1H86M].

Ente anyaayathil ninnu enne nannayi kazhuki ente paapangalil ninnu enne
vedippaakkaname. Enthennaal ente athikramangal njaan ariyunnu. Ente
paapangal eppozhum ente nereyumirikkunnu.

M1BMIS) @M IS aldalo 6)21Q), M@ @1)MIMING3 @1 de>U3
I3 ).al). ag)(MI@3 M08 (U 21N @™ 1@3 M°l MA@ 1866)0{S)HH M@)o,
mlend MIv@AIWlea1e8 M1 L E0)H6H:®o §al@)o. af)O)MI(G]
@OMI0O™M @3 63 9mERNIN )], aldaleBBS1M3 nf)e)08 MIMINT af)e)(M
N@BERo WP1H6)H®Io 6)alP).

Ninnodu thanne njaan paapam cheythu. Ninte thirumunpil thinmakal njaan
cheythu. Ennaal ninte vachanathil nee neetheekarikkappedukayum, ninte
nyaaya vidhikalil nee jayikkukayum cheyyum. Enthennaal anyaayathil njaan
ulbhavichu. Paapangalil ente maathavu enne garbham dharikkukayum cheyithu.

af)mMI@3 M@ 1©@8 M MaMSeHa]S). MO8 LemIMOM 108 @aN V68U
ageom M1 @e0l®la)). mlem  cMUIIeE:eE afeB  GAD3
og1enemen; eamId eNUS10H806Q|S)o. @RMIMIMTE  af)OM
ONIM@ILHMOD. D02 QGBI 1OMBNIUT TINE OOUM @I 0.

Ennaal neethiyil nee ishtappettu. Ninte njaanathinte rehasyangal enne nee
ariyichu. Ninte soppaa kondu ente mel thalikkaname. Njaan
vedippaakkappedum. Athinaal enne venmayaakkename. Uracha manjinekkaal
njaan venmayaakum.

Mlend @MMAIo MCIMIaHMU)o OIENTE afOM M0l 1QILOMED;
HHU1eMMBS a§)O)MB @oMUN1E: U3 MIBNDInH1H0)0. n§)OIMB AldnleBrR (G0
Ml Mend @1e)m)eue ®1@1a], af)ed @O (HHABRUE BEOIHHW®)0
DOW1H8606MGHA.

Ninte aanandhavum santhoshavum kondu enne thrupthiyaakkaname.
Ksheenamulla ente asthikal santhoshikkum. Ente paapangalil ninnu, ninte

thirumukham thirichu ente athikramangal okkeyum maayikkaname.

MEOBMIGA!  AUSIAI88 aNiB®o  afMI@3 (Vi 1H06MECH.
MO 1EO@B8 @RYOEVINTOM af)e)8 8813 Al)@MIIBLNMEBA. M16)03
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@1 )2)Mi o3 mlom ag)eom 0881808 MICO; mlead
afueevoEINTOM ag)(MI@3 NN AG)S)HEN)BHQIADBICD.

Daivame! vedippulla hrudhayam ennil srushtikkaname. Sthirathayulla
aalmaavine ente oullil puthuthakkaname. Ninte thirumunpil ninnu enne
thallikkalayaruthe. Ninte vishudhaalmaavine ennil ninnu edukkukayumaruthe.

ag)MIGLId M1end @MMMIo PGH®Io af)M1ee) M1 lajimEeMGEA.
DaNOINS88 MM @YMORAINT afeM MIEBBIAINIHEMGCA. @PEC{IUd
I3 @R 1(BHAHHINO MM (UPT alolafle0)o. aldalld:u8 M18:CRIHN)
®1R1WIH®Io MalQ)o.

Ennaalo ninte aanandavum rakshayum enikku thirichu tharaname.
Mahathwamulla ninte aathmaavu enne thaangumaaraakename. Appol njaan
athikramakkaare ninte vazhi padippikkum. Paapikal ninkalekku thiriyukayum
cheyyum.

)8 P/HUWOS AOGNIAIW AOBNGA! ASMOMIMGE MMM ag)em
RHHa] OHHISsMEA. af)@ Mol Mmlam@d MImle® oW 1e)o.
HBOMICAU! )8 @PWMEEBBUE af)M1HH) MINHOMEA. afOB NI
M6 08 aI@ 1608 aldS)o.

Ente rakshayude Daivamaaya Daivame! Rekthathil ninnu enne
rakshichukollaname! Ente naavu ninte neethiye sthuthikkum. Karthaave! Ente
adharangal enikku thurakkaname. Ente vaayi ninte sthuthikal paadum.

)M nleilaalod Ml @leyamauowiael. Gandm-enieilss1 s
M’ Meoo@@malal. O™ 1603 enleil MILWIBS @1R)@RINUIBIM).
06BMo MINEBRIW aNIB®o MIoMU1LenrMIal.

Enthennaal = balikalil nee  thirumanasaayilla. = Homabalikalil  nee

nirappaayathumilla. Daivathinte bali thaazmayulla aathmaavaakunnu. Daivam
nurungiya hrudayam nirasikkunnilla.

MO8 DaUOMITE HMVANTCGWIBGMIS MM AalQeMen. OVBEWA1a3
@ 1e1)s>ud aleml@emen. @ G{oUd Mm@ enleild8)o
Ganoaenieils8)o Ml Mauea|S)o. @RERIU3 M1end enieilal’lomm e @3
8B U8 (ernueil@wowl) £Em0)0....

e6EMUGA! MYI@1 MM &6 GINIAIBINM]. 6rUINBHCAIM.
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Ninte ishtathaal sehiyonodu nanma cheyyename. Oorsleminte mathilukal
paniyename. Appol neethi balikalum homabalikalum nee ishtappedum. Appol
ninte balipeedathinmel kaalakal baliyaayi karerum.

Daivame sthuthi ninakku yogyamaakunnu. Barekmor.

vodenlGnNI..e0AME63JARIO..

Shubho ..Men Olam

Psalm 51

Have mercy on me, O God, in Your loving kindness; / in the abundance of
Your mercy blot out my sin.

Wash me thoroughly from my guilt and cleanse me from my sin, / for I
acknowledge my fault and my sins are before me always.

Against You only have I sinned and done evil in Your sight, / that You may
be justified in Your words/ and vindicated in Your judgment, / for I was born
in guilt and in sin did my mother conceive me.

But You take pleasure in truth, and You have made known to me the secrets of
Your wisdom. / Sprinkle me with Your hyssop and I shall be clean; / wash me
and I shall be whiter than snow.

Give me the comfort of Your joy and gladness, / and the bones, which have
been humbled shall rejoice. / Turn away Your face from my sins and blot out
all my faults.

Create in me a clean heart, O God, / and renew Your steadfast spirit within me.
/ Do not cast me from Your presence / and take not Your Holy Spirit from me.

But restore to me Your joy and Your salvation / and let Your glorious spirit
sustain me, / that I may teach the wicked Your way / and sinners may return
to You.

Deliver me from blood, O God, God of my salvation, / and my tongue shall
praise Your justice. / O Lord, open my lips and my mouth shall sing Your
praise.

For You do not take pleasure in sacrifices; / by burnt offerings You are not
appeased. / The sacrifice of God is a humble spirit; / a heart that is contrite
God will not despise.
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Do good in Your good pleasure to Zion / and build up the walls of Jerusalem.
/ Then shall You be satisfied with sacrifices of truth / and with whole burnt
offerings; / then shall they offer bullocks upon Your altar.

And to You belongs the praise, O God. Barekmor

T Glory to the Father, Son and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

ag)M1e@IeMI
2N )30V @ celen!

1.1 IM (@3- @ YN8 (BHEUIEQIGM
Ml enIO@OB3-GRIOB:0 U 1B2]IBM
GRMUI! B 62lYISeMGH.

Seeyonil-tharuvil kroosettone
Sleebaayaal-lokam rakshicchone
Devaa! daya cheitheedaname. ... T

2. 1M1 @3- N8 21U OT» I3
aynglnem-e @ Smilafleajoem * GBI
Seeyonil-tharuvil jeevaravatthaal
Srushtigana-tthekkampippicchone Devaa

3.8 Q)0 H9-S1WIMUB6)BNIMNBS1WIMB N3
U O W1MB-HY oM aoW]1G2jo6M * GBMUI
Kaippum kaa-diyumulkkondadiyaar than
Kashtathayin-kaippine maayicchone . Devaa

4.001(anU-BM@1@3 MIoMIo Me A

B IOOMI) MVl-eroe® NUMm1a1soo * GEMUD
Vigraha va-ndanayil ninnum namme
Kaatthoru slee-baaye vandiccheedaam. Devaa...

5.0 ICWIMB-GUdIEMMAJ0 GAIBOED 103
QEMOUO al)-B15008 BB IMU-6n1d
UY1W)0 -aldBINDIBHOS
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Mrutharaayor-sobhanamaam modatthin
Manavara poo-keedaan kartthru slee-ba
Vazhiyum-paalavumaakatte .

6.016n19@ 13-l B 0S8 6166 HNINS

@03 ®eIw]1-GMm @3 MUBMISIGWEOICM * GBI
Sleebaayin-peedakale kaikkondu
Than thalayi-nmel mulmudiyettone Devaa

7.8 OMITF-B O] leionim1eelq

mlemad)o MA-@o-(aluanlafleajocm * GBI
Kunthatthaal-kutthuvilaavathilettu
Ninavum nee-rum-pravahippicchone . Devaa

8.M10)NSS-OMIM3 MVIQWAICWO3a{la]
DB@IIONI-HONOS GAIailafleajocm * GBOUD

Thiruvulla-tthaal swoyamaayelppicchu
Marthyaalmaa-kkale mochippicchone.. Devaa

9.’ 1] -G (M3 LD HDDB, f) MIB OO
RI0160® 6 -MIW A0 OBHISS1G2JIEM! * GBMUD
69O D> GQ)O@-(R)}GT)JGnDO-G)m(T)GBOEIO
Skeeppaayi-nmel eel, eel ennaartthu
Bhoomiyeyo-nnaai virakollicchone! .. Devaa
Barekmor, Subaho... menaolam...

10.03@ 1 @I@I!-AlPH 1@ @)nlo 5003
A HI0D-26M GlalaH1aflGajocm!
GBI G a1RIsemen. HH01cweIdW1eMmond
Sthuthi thaatha! pazhakiya roopam kaappaan

Eakaalma-jane preshippicchone! .. Devaa ...... Kuriyelayison
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ENYONO
(Emo d’khitho/Oliventhal...)

He Who was - crucified in Zion,
And by His - Cross
Brought earth salvation,

O God, have mercy on us!

He Who cried - on the Wood in Zion,
And with His - voice
Shook the creation;

O God, have mercy on us!

He Who drank - a cup of bitter gall
And took a-way
Our bitter passions,

O God, have mercy on us!

Let us all - adore the living Cross
Which has saved - us
From idolatry.

O God, have mercy on us!

May Your Cross - be for our departed
The way and - bridge
To the bridal feast.

O God, have mercy on us!

He who bore - the passion on the Cross
And on His - head
Bore the crown of - thorns,

O God, have mercy on us!

With the spear - He was pierced in His side;
From it flowed - blood
And living water.

O God, have mercy on us!
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He was pleased - to hand Himself over
That He might - free
The souls of our-race.

O God, have mercy on us!

On the Cross - He cried, “Eli, Eli,”
And the whole - earth
Trembled at His voice!
O God, have mercy on us!...Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

Glory to - the Father who sent Him
To redeem - His
Corrupted image;
O God, have mercy on us!... Kuriyelayison

sy 1B@mMMo

1.a)6)08 6BAUCH of)H)NG HEBAUGA M af)OM OEE-N1SEO 1M)?
Ente daivame ente daivame nee enne kaivittathenthin?
My God, my God, why have You forsaken me? (Ps. 22:1)

(-6)(0)nIBNI )I6611I (CAIE)T-)
(Qyomto Denhath/Gogulthayil Sodarare)

GO OMIW(@3-GMVIBRGD
B@-0012] MANIUAUPIOTMIGI IS Mo(EAAIMBMMN]
06BMUo ®®)NI O3 (B0 1MW -
B)aH ] GRInH1HS 1M @B L6)M]-N1GEMNICE! MG
@6 AUIP O 108 N30 Y016 LIIW1BMINS
Gogultthaayil-sodarare
Dar-siccha mahaascharyatthaal njaan sambramamaarnnu
Deivam tharuvil kroosithanaai-
Dushi doshikaleennelkkunnu- Vinnore! Manmayare
Thanne vaazhtthin nithyam. ....... Kuriyelaison
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What great wonder, - My brethren!

I was filled with trembling for I saw:
God hanging upon the Cross;
He was mocked by the wicked!

Those on high and below

Praise His name forever!

2.660BMUGCA aldh:@3 MVAQMD MM emIN3 Nile1H6)0.
Daivame pakalsamayathu ninne njaan vilikkum.

O God, I will call upon you in the daytime (Ps. 22:2)

mlert o @™ @103 - 21NA@9o-

663-0lo A1E1UIBM @ 1MI-LIMaldo WMIo!-

M@ 1M UM312]1S3-(MO@IAER®NI}AI0 MM

@) BOM1SIB-6)2190MAOIMI0

@GM QI @103 N0 B0 1cWIIWIBMINS
Sleebaattharuvil-vachanamathaam
Dei-vam virivaarnnathinaa-lathu paaram dhannyam!-
Naamathinaal vandicheedu-nnaasayumabhayavumam thanne
Aartheedan-chonnavanam
Thanne vaazhthin nithyam.... Kuriyelayisson.

Bless’d is the wood of the Cross,

For God the Word was stretched out on it.
Therefore, we worship the Lord;
He is our hope and refuge!

He taught us to exalt
And Praise Him forever!

3.00)6)08 6)6)BrdHEB)0 HHILNBHE)0 @BONUB BYO10) |OTONB 243
Ente kaikalhum kaalhukalum avar kuthithulhachu.
They have pierced my hands and my feet. My bones ached with pain. (Ps. 22:16-17)

HHAOmIC! M103-0lenlocw
)-of1 B3O 21 @3 06BBRUB LDEEMoO BMSIMM]-
GBIH1W1@3 MM)o P& 1a{0(3
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213S)M @ 16)MN-L1L10S @10 (63

o101 @3 (3o 1Mo

@G U9 @108 M@0 HHY01eeIdweMand
Kartthaave! nin-sleebaaye
Koo-ppikkeertthicchathil njangal saranam thedunnu
Doshiyil ninnum rakshippaan -choodunnathine-lalaadatthil
Sleebaayil-kroosithanaam
Thanne vaazhtthin nithyam...... Kuriyelayisson

Your Cross, O Lord, we adore;

We take pride and put our trust in it
We sign ourselves with the Cross
To protect us from Satan.

To Him who hung from it

Belongs worship and praise!

4.@0OUG af)6)0N (MUIBH 1)) BMOBE) .
Avar enne soohshichu nokki.

They stare and gloat over me (Ps. 22:17)

U186 MIo-Mlenioc®
enflo-en19aLWME® M1B61 MSOHNUCMY-QWIMo Aal@NIING
2°1 (U allN OO HHIS1W @0
MlenIoeO® OHNIEMEISISIo-
GR10nH 186 00-MMBUMIGA!
@6 AUdY G103 Mo
6nI9eN D> GQO@-([OQGT)JGnDO-G)mmGBOEIO
Vandikkuka naam-sleebaaye
Bim-baaraadhanaye neekkitthadavennye-yaanam cheivaan
Jeevapadhatthekkaattiyathaam
Sleebaayekkondaadeedaarn
Ghoshikkaam-sarvarume! Thanne vaazhtthin nithyam.
Barekmor, Subaho...Men” Olam...

Let us adore the True Cross;
Let us confess Him who has redeemed us
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From the worship of idols
And shown us the way of life,
That we might walk in it.
We praise Him forever!

5.8@OMIBO )M @M 1tMI0 M7 @oE-0M) BaldBx@)EM.
Karthaave ennil ninnum nee akannu pokaruthe.

O Lord, be not far from me (Ps. 22:19)

UM HH}EMI-BHHIWIWN)0-

G I-SWIMIW}0 (BHIUD 1M MBSBIGMMIM-

QBN (Y 21Q)NIW)0-

Mlenioc® @ 1@CO™INS WMIN3!

@MOINACM anNlmA1LJ0-

@OUB®EM OHBNHINBIS’IS)0.
Vandikkunno-rkkaayudhavum

Ko-ttayumaayum kroosithanetthallunnor -
Kkellaamathiveezhchayumaayum
Sleebaaye theertthon dhannyan!
Thannaagamane hithamilla
thavarthannekkondaadeedum....

Bless’d is He who made the Cross

An armor and fortress to those who honor it,
And a hindrance to all those
Who do not believe in Him.

On the day when He comes,

All mouths shall confess Him!

SONG OF ST. MARY (St. Luke 1: 46-55)

HO1WLINWIGMIKE  ANI®WIo  alNETMOMONMITI, OB GBaN]
SHABOMINNOM al)BHPLOMIM]). a0 @YHERINT ageomm 2°0ilaflea)
MOIMI® OBUDDNGE MBI 2]}, afOOMIMT3 @RI @63
BIMIWIEOS MIYAOX CMIB1H0 N1E1H0IMM]. H6ENMBILIJo HD) MYM(BI
MLl NIoUB6BBRBI0 nf)M1H6 BINIo D)o
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Kuriyelayisson..Mariam  paranjathenthennal, ente dehi  karthavine
pukazhthunnu. Ente athmavu enne jeevippikkunnavanaya daivathil santhoshichu.
Enthennal avan thante dasiyude thaazhmaye nokkikkandirikkunnu. Kandalum ithu
muthal sakala vamsangalum enikku bhagyam tharum.

ag) O (MO (G3 B 1AIM)o, ©®6 03 mModo al@100)ELOo
@R@WI1R1HMAUM ULl HHI0I66BUBAG%:T8 (alCU@oT™ 1afle]e0y0m).
@AM  HEM @RAUOM CWEQSIMAIMGIOSCADS MAINJNBSBIW)o
(oLPEBRSIW)0 DENIMHIMM).

Enthennal sakthimaanum, thante naamam parisudhavum aayirikkunnavan
valiya karyangal enkal pravarthichirikkunnu. Avante karuna avane
bhayappedunnavarude mel thalamurakalayum vamsangalayum undakunnu.

@M OOM@ @)R8o 6dIMNE 1Wo HMBIHN]: MEEBS8IOS aNIG®
N 2l0O™ 103 @RaN:I1HBIWAUND ailtmlal); @oMINE enIeINIIMIN®
Mloandumemglod mlom a0laflS)e®@lo, MIYD®) 88O
O QBODIHQ0 Ol D).

Avan thante bhujam kondu jayamundakki : thangalude hrudayavicharathil
ahankarikal ayavare chinnichu; avan balavanmare simhasanangalil ninnu
marichidukayum, thaazhma ullavare uyarthukayum cheithu.

@M Aa88IOE MMBUBEOEINE TVMIIBEMNEIHN)B®)o,
VMIMMINE AIYGMANIV]T @R HN}H®Io al@D®). @GRAINE ™mend
BOMMIW M(MICWEINTOHM MaNIW]LO®Io, MEMOS all@ILOHMICIW
@P(ENANIATEMIS}o @RAUNME MA@ 1G®WIS}o  (MoMIIM]2](nldI00o
af) GCMBN)o MEINB H:016MEOQ BIBLON}BH®)0o Aal@ D).
6NI06) N CAIA. Uo)enGaN...e0AMMe3JLlo...

Avan  visappullavare = nanmakal = kondu  sampoornarakkukayum,
sampannanmare vyarthamaayi ayayakkuayum cheythu, Avan thante dasanaya
israyeline sahayikkukayum nammude pithakkanmaraya abrahamiodum avante
santhathiyodum samsaricha prakaram enekkum thante karunaye orkkukayum
cheythu... Barekmor... Subaho... Menaolam....

THE MAGNIFICAT
St. Luke 1: 46-55

Kurielaison. Mary said, “My soul magnifies the Lord, and my spirit rejoices in
God my Savior / because He has looked upon the lowliness of His handmaid;
/ for behold, from henceforth all generations shall call me blessed.
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Because He who is mighty has done great things for me and holy is His
name. / And His mercy is from generation to generation on those who fear Him.

He has won victory with His arm, He has scattered the proud in the
conceit of their heart./ He has put down the mighty from their thrones, and has
exalted the lowly.

He has filled the hungry with good things and the rich He has sent away
empty. / He has given help to Israel, His servant, mindful of His mercy, / even
as he spoke to our fathers, to Abraham and his seed forever.” Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

ag)M1ec@IeMI

GLIEIYH6) 20IBWI (B8 HIGLIMY
1.GGCUUWI! AU 1aNICW

mlento@md @mmynlem@d m°l-
(B0 1MOIWEAIUB BINIMEE (M-QHEBISB0
@9 1aflajmIMo@3 YI@IN3.
Devesa! Masihaaye
Sleebaa than tharuvinmel nee
Kroosithanaayappol bhuvanatthe see-makalolam
Sobhippicchathinaal sthuthyan.

2.0HHUBEM! MVlenlOWI (3
GRlaH6 Ao GRIHO® M)
VIBNAnNIEILININIW ]P0 BM-S15ST1WIM
M3 HH3aler® MNICDMI(Mo )al®)o.
Rakshakane! Sleebaayaal
Dweshamezhum doshiye vennu
Sworggamahaaraajyavumuyirum ne-deettadiyaar
Nin krupaye sthothram cheyyum.

3.66GMUWI! MUV 1aNICW®
ANnaneMNI B)EIOREQo
a)MIU@1@3 MIMS1WEBRAOS ©-H:H 12 1MIG3
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M3 aWlerioe @ Mmaleanimm).
Devesa! Masihaaye
Vigrahaseva duraathmabhayam
Ennivayilninnadiyangale ra-kshicchathinaal
Nin sleebaaye namikkunnu.

4.90M@MIJo GBEUU0I!
VIBYMINI B @I MVE® @3
allemi@® 108 enleilal®loa@m mund-aileajoem
al@100)EL3 M°l ag)BMMHN)o.
Unnathanaam devesa!
Sworggastha krupayaal sabhayil
Punnyatthin balipeedatthe sthaa-picchone
Parisuddhan neeyennekkum.

'ENYONO
(D’Lek Faayo/Devesha! Mashihaaye Sleeba...)

Christ our God, - We praise You!

You enlightened the whole world

When You were raised up on the Cross - for our sake.
Lord, We offer praise to You!

Redeemer, - By Your Cross

May we triumph o’er Satan;

May we inherit the kingdom - of heaven;
May we praise Your grace, O Lord!

We adore - Your Cross, Lord,

For by it we were redeemed

From idolatry and worship - of demons;
Christ our God, we praise Your Cross!

Holy are - You, O God

The Most High who dwells above;

Who dwells in the altar of His - Holy Church
Which He gave us by His grace.
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GHIGCGAID
21 0027@9 6)3(D o

1.0010219MV1 B> U8 668 UB-HOB A ()0
Viswaasikal njangal-kkabhayamathum
RBHUWIAD}SINB-U0IlODYP)o-
Rakshayumarulaan-saapamezhum

@BMIB NI OO (@3

Yoodanmaar gogultthaayil

©31GM @3B (6300 12]UMIo-NVBOUBHo-
Tharuvivmel kroosicchavanaam-sarvarkkum-
(106eMBMIHlo DU 1aNICW-
Praanadanaakum masihaaye

@MLIo PRI M@ @ 0-6)alR’1SIOMEBRUD.
Thanmoolam sthuthi sathatham-cheitheedunnengal.

2.01100100MU 1 8> U3 EI0Y6BBUB-HHERW A0
Viswaasikal njangal-kkabhayamathum

QAU W)NDISBI-CMDJUOGCLIo
Rekshayumarulaa-nerusalem
GUIUNGBEIW (@B (HHYBUICQINT
Gogultthaayil kroosettaan

NOMO O3 ald>61908 6831 -Ua1el allmn]
Gaganatthil pakalon mangee-sila chithari

D3O N@OMMIRIWI@ al)ens)
Mruthyugathanmaaruyir poondu

@MLIo PRI M@ @ 0-6)alR’1SIOMEBRUD.
Thanmoolam sthuthi sathatham-cheytheedunnengal.

3.00100100M 18 U8 Y 6BBUB-HHERWMA (M0
Viswaasikal njangal-kkabhayamathum
RAHUWIND)SINB-UDIl6ODYP)0-
Rakshayumarulaan-saapamezhum
@BMIGM)UCAIN (3
Yoodanmaarerusalemil

B BB B3 @AM I0-0V°l6rUIGA B3
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Karkkapsaayil tharumayamaam-sleebaamel

(85001 2] J0o AU 1nNICW

Kroosichavanaam masihaaye

@MD)Llo MRIM ] MM o-6).alR1SIOHMEBRUS

Thanmoolam sthuthi sathatham-cheytheedunnengal.
6NN G I@B-UD)ENIGANI-6IMEILI0
Barekmor, Subaho... menaolam...

4.2°10MY1en10C®@ IO al®@)o

Jeevasleebaaye sthuthi cheithum

M@ ©a1Rlo M-00IM12]lo

Nathi cheithum sa-mmaanicchum

VIMMBo )210eMS1WI@

Saanandam chollunnadiyaar

()00 1MMIW GRIHIWIB3 MM-6B3S1WIOE
Kroosithanaai doshiyil ninna-ngadiyaare

O&HHU162]0(08 MU 1aNI WMINS

Rakshicchon masiha dhannyan

@MRIo M@ @o a368BU3-UM31241-S3-tm)].... @R @213
Thanmoolam sathatham njangal-vannichee-dunnu.. Amin

QOLO
(L’"Msheeho Dethreem/Vishwasikal Njangal Kabhayamathum)

To save the souls - of us all,

The faithful who - worship Him,
Christ was raised on Golgotha;
The Jews crucified the One - Who gives life
to all who believe in Him;

Therefore, we glorify Him unceasingly!

To save the souls - of us all,
The faithful who - worship Him,
Christ was nailed onto the Cross
In a place called Golgotha - by the Jews,
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V4
!

Who cried out, “Crucify Him
Therefore, we glorify Him unceasingly!

He bore the Cross - for our sake
In a place called - Golgotha,
And the sun concealed its light;
Rocks burst open and the dead - rose to life.

Christ indeed is Lord of all!
Therefore, we glorify Him unceasingly! ...Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

The Living Cross - we adore!

With joy we cry - Praise to Christ!
He was crucified on it,
And redeemed us all from the - Evil One.
The Lord is victo'ri ous!

Therefore, we glorify Him unceasingly .. Amin

mMUB1@OMo 113

(B2 1608 (MUl R ]. HBEMINNO8 B @MIMBAICE! M@
1950 @8. BB 1608 Moae @™ ay@ 1a{103.

Prakashathinte srushtavinu sthuthi; karthavinte bruthyanmare sthuthi
paduveen. Ningal Karthavinte namathe sthuthippin.

HBOmINOMB MIRo @YB1DIMDB ) GIMBN)o NUIIPDODEIA|SDIHIMM].
Karthavinte naaman adimuthal ennekkum vazhthapettathakunnu.

M)RIOM 9B®Wo DYMMT3 @M 1608 @RORAMo (UOHE®Io/ HABOMINI1603
Momo AULIT@IBYIMM].

Suriyante udayam muthal athinte asthamanam vareyum/
karthavinte namam valiyathakunnu.

154 | VENERATION OF THE CROSS



SHBOMINT ML RIMHUBHNo CAME MMM/ MEMB AMaNM® o
@) HH0UV6BBUBH) B°1HDIAIBYMM].
Karthavu sakala jathikalkum mel unnathanum/thante mahathwan

akashangakku meetheyumakunnu.

OWOOMIO3 AUMVIHBNH®Io @YHLO T3 CMIBNH®Io  alQIm
Mo)eS OOBNUNID HHABOMINICMIS MMUEIUINE/ @RIV IRIo
ey 1wlelo ©@R))88)?

Uyarathil vasikkukayum, azhathil nokkukayum chaiyyunna nammude
daivamaya karthavinodu sadrusan aaksathilum bhoomiyilum aarullu?

@M aflwauem /  2mmom1end  (alEG)HHMBAICRIS)HHIAS
MEIGOMEMEMIM / &o@lod mln  owA@omIMm).  @pInd
02/l@WIVNUOS/ ABNBIOS MUCIMNINHUMIBS AI@INUIT/ EOUM D@3
AUV HN}AINIBN}HH@I0 6)21QIM).

Avan eliyavane janathinte prabhukanmarodukoode iruthendathinu
kuppayil ninne uyarthunnu. Avan machiyayavale makkalude santhoshamulla
mathavayi bhavanathil vasikkumarakkukayum chaiyyunnu.

e6GMAUGA! Y@ 1 MM EE) GINIAIBIM.NIICNHCAIM
Daivame! sthuthi ninaku yogyamakunnu. Barekmor.

UoenUGaNI..e0AME63JAlIOo..
Shubho ..Men Olam

Psalm 113
Praise the Creator of Light! Praise you servants of the Lord; / praise the name
of the Lord!

May the Lord’s name be blessed / forever and ever.
From the rising of the sun to its setting, / great is the name of the Lord.

The Lord is high above all peoples,/and his glory is above the heavens.
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Who is like the Lord, our God, / who sits on high / and looks upon the depths
in heaven and on earth?

He raises up the poor from the dunghill / and makes him sit with the princes of
the people.

He gives the barren woman a home /and makes her a joyful mother of children.
And to You belongs the praise, O God! Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit.
Unto the ages of ages and forevermore.

ag)M1EWI6EMI
CnNICRDINING @ @RI

1.a09! Yo 1@3-MILN3 M@0 GRlaH 2]

@BMIIOF MIAUBHLOIW-(H}BUDBHNIM).
Ha !skeeppayil-naadhan sathyam dhveshiccha
Yoodanmaaraal nammalkkai-kroosselkkunnu.

2.@10).2196M M IB-ma)N1emeilauem (B udl-

6)H)BGM(CUo cmmegom%-emm&omomodmg
Aachaaryessanmaar-tharuvinmelivane kroosi-
Kkennevam nerattoraam-sevakarotthaaartthu.

3.@BMIMB MGEL-@RS 1o MIMOICACQICM-

(al@®] HSLIYJo BHO®o NUIMo-CalSlajerdmiymm).
Yoodanmaar madhye-adiyum ninnayumettone-
Prathi kadalum karayum vaanum-pedicch anchunnu.

4.6 IBENIMIM)o-(MI]1H:8)0 BB 1U00B 1)

GRIAHUMIMI0 WIBMIB-@IN1CMA BB (HHUD16)HBHM)o
Krobenmaarum-sraappikalum kaadeessaarthu
Bhoshanmaraam yoodanmaar-tharuvinmmel kroossikkennum.

156 | VENERATION OF THE CROSS



'ENYONO
(Ho Moran Thle/Ha Skeepayil Nadhan)

See how the Lord - has been placed upon the Cross,
crucified by the wicked - who reject the Truth.

See the high priests - with all their evil servants ;
They hate truth and cry aloud: - “Crucify Jesus!”

See the One Who - makes heaven and earth tremble!
He was beaten and was mocked - by wicked people.

All heaven'’s hosts - cried “Holy, Holy, Holy!
While the wicked ones shouted - “Crucify Jesus!”

ag)M1EWI6EMI
6)QVEDICMI @BRDELHE)D

1.0mMIU3 AlwlenBan-20n@°’l Aluwimolnad
e el NaleajQand-H)Q0 BIMVE Gald@d
Innaal vidhigehe-jagathee vidhinaadhan

Mauli namicchettaan-kuttam daasan pol.

2.90(MIUB WIBMIB-UBaH12]°18LDIWI0

63UO™ 1038 @)MIG3-M1MBICHHI6BRUS
Innaal yoodanmaar-varshicheesoyaam
Daivatthin munpil-ninnaakshepangal.

3.90M9@38 M@ 2J0@-mudms1 acmImlem
aljaiefle.896eI1-@)aHla{lc2]omow
Innaal nirmmicchaar-mulmudi mannithine
Poovallikalaale-bhooshippicchonaai.

4.90mMIU3 AW ©)2a1YPIB-BlaYHMEWBMMI6Mo
IRIBOMIBHHIVW-MIoWo M1Bcajocm.
Innaal vidhi cheithaar-dushtaneyennonanl
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Raajaakkanmaarkkayi-nyaayam theerppone.

5.0MMIUB GRI19aH12J9-@°1GU2I MUD1ANICW

(5001608 MU 0-l’l RIIGOMIGMVISIW
Innaal ghoshicchaa-reeso masihaaye
Kroosikkennevam-peelaatthosodaai.

6.90MIU3 WIaNHMIAB-@NB MEWIGEMIMM)o
M°1683 1@ UEIBMI-QIBX) HH XY CR)I!
Innaal sleehanmaar-than nirayil ninnum

Neengiya vanchakanaam-yoodaakkayyayyo!

7.900M9U3 M }NI1GM @3- 683 1® 66BN GO
D B/HU @ 5H6NRCI-8IMI® N0 1IN,
Innaal tharuvinmel-thoongiya deivatthe

Ikshithi kandappo-lonnaayi virakondu.

8..0MI81189@ M) -(rVIINE LIUIMN YY1 (©3
G20 1M B:U8 M6BR - 16808 OO al)ens).
Innaal irulaamnu-sooryan gaganatthil
Jyothissukal mangee-srushtikal vira poondu.

9.0MIUB (MVInlBo al)-6M3IBI0, (U 1MMIo
QU 1aNIWIMB O1BNY6NI1NB-BHYMo M1 o
Innaal swapadam poo-ndadam, kroosithanam

Masihaayaal kerubin-kuntham neengippoi.

10.0(M U3 MEIMIP O -8 A1 1MI®3
D@ ICWIBHNLIN-OWIBRH1SIM)].
Innaal thalathazhthi-thaan mruthiyettathinal
Mrutharaayorkkellaa-muyirekeedunnu.

11.00MIUB AlSHHNI@ LVIMI(® ] Al lVDMIB
D2 1aNICQ AldQIB3-@IHH )G (GI.
Innaal pattakkaar saasthri pareesanmaar
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Masihaayeppakayaal-thookki tharuvinmel.

12.800M9UB AIMINUI0-AN1WINAIS) £)aldMI3
CHHCPENEI BHP)-CRMUCRIATMOIW.
6NI06eNH; GQI@B-UD)ENIGANI-MMEIRIO0
Innaal maathaavaam-mariyaamodu chonnaan
Kezhendaa kezhoo-yerusaleminnaai.
Barekmor, Subaho...menaolam...

13.0M903 MV lenuoc®-I9Y @™ 1 Mal2y1soo

(U 1MEM af)(MIo-CUIP OBMMS 1 EBRUS

Innaal sleebaaye-vaazhtthi namiccheedaam
Kroosithaneyennum - vaazhtthunnadiyangal.

ANOTHER 'ENYONO
(M'shabhin Lokh Moriyo/Innal Vidhigehe)

Today, the One Who - judges the whole world
Found himself at court - condemned like a thief!

Today, they mocked and - insulted Jesus;
The dust of the earth - spat upon its Lord!

Today, for Him, they - wove a crown of thorns,
Him, who adorns earth - with fragrant flowers.

Today, they sentenced - like a crimjnal
The One who will judge - all kings of the earth.

Today, they cried out - before Pilate’s court,
“Crucify Jesus - who is called the Christ!”

Today, O Judas - woe be unto you,
For you betrayed Him - and have gone astray!
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Today, the whole earth - shook, see’ing its Lord
Hung and suspended - on the Cross of wood!

Today, the sun and - stars became darkened;
All of creation - trembled for her Lord.

Today, the lance that - had guarded Eden
Is removed, so that - Adam might enter.

Today, He gave life - to all humankind.
He inclined His head - and died willingly.

Today, the priests, scribes, - and the Pharisees
In their jealousy - have crucified Christ.

Today, Christ said to - Mary, His mother,
“Do not weep for me - weep for all the Jews.” Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

Today, let us praise - and adore the Cross;
Praise to Him Who was - crucified on it!

St. Matthew 5: 3-12

@ROELIN1M3 BEIBEIWMAMG EGIVINUIMOIB/ af)MIOBIENBIMI(T]
MUIBYNEILI0 @RNUMBIOSQIBIMM).

Athmaavil Daridrarayavar bhagyavanmar, Enthukondennal swargarajyam
avarudethakunnu.

B)36u1afl@1emIMMU@ EOINIAUIMIB ./ af)(ME)B:I606N(MIMTI3 @M
@) D106 S)0.

Dukhichirikkunnavar bhagyavanmar, Enthukondennal avar
aswasappedum.
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MOYO@ISSUMG  E@INIUIMIAB,/ af(MEIHINETBIMIMGE @M
@216 @ @PMUBIVAIW] @oMERNI1H6)0.
Soumyathayullavar bhagyavanmar, Enthukondennal avar bhoomiye

avakasamay anubhavikum.

Ml 800@1 aflveom B9aN12f1@1e60)0mud @230,/
ag) ()6 I6)6N3MMIMB3 @RNUMB )3 0l(dIB:)0.
Neethikai visannu dhahikkunnavar Bhagyavanmar, Enthukondennal avar

Thruptharakum.

S 6M@IBBNUMB BONINUIMMIAB,/ af)BE)EBINENRBMMID @oNMDI6ISCAD]
B (0)6MO)6N8IB:]0.

Karunayullavar Bhagyanmar, Enthukondennal avarudemel
karunayundakum.

aNJGWRYIWIS8NIMG @ININUIMIB,/ af)MIE)HHINENTBIMITE @M@
6)6)(3(6)(0Y0) &HI6IMJo.
Hrudaya sudhiyullavar bhagyavanmar, Enthukondennal avar daivathe

kanum.

VAIWIMo MSEMIMOUB EININUIMIB,/ af)(TD)EINENBMIGB @10 @3
eacOm a0 asnasm nflglaneaals)o.

Samadhanam nadathunnavar bhagyavanmar, Enthundennal avar
daivathinte puthrenmarennu vilikapedum.

Mm@ mlalomaow] allawloflenesymaid  @ounynuomoad,/
) (M6 I6)ENTMIIMB MVIBYNIRL0 @PNUMBYESWIBHYM).

Neethi nimithamayittu peedikapedunnavar bhagyamar, Enthukondennal
sworgarajyam avarudethakkunnu.

@U@ MleBres MIMH0)e:®o MR8 alltwleflen)d:®™o a6 nd
malomoe MUHel B)BYalMilo/ MI1EBRSAS GMeO UIN2AIW]
AlO@)H®)o §al@ICMUIUE M16BRUE BININIIMIM.

Avar ningale nindikkukayum ningale peedippikkukayum ente nimitham
sakala durvachanatheyum ningalude nere vyajamaittu parayukayum
chaiyumpol ningal bhagyanmar. Parisudha Parumala Thirumeniyude Penkeesa
Namaskaram
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M16BR8)6S (al®Mlanelo MUIBYOM I3 AUBEV21e1L068:06rme M16B13U3
eI 1ajomm3lafl@3... 9GO HCAIMB

Ningalude prathiphalam swargathil vardhichirika kondu ningal
santhoshichu anandipin... Barekmor

voenlGnaNI..e0AME3JARIO..

Shubho ..Men Olam

THE BEATITUDES
(St. Matthew 5: 3-12)

Kurielaison. Blessed are the poor in spirit, / for theirs is the kingdom of heaven.
Blessed are those who mourn, / for they shall be comforted.
Blessed are the meek, / for they will inherit the earth.

Blessed are those who hunger and thirst for righteousness, / for they shall be
filled.

Blessed are the merciful, / for they shall obtain mercy.
Blessed are the pure in heart, / for they shall see God.
Blessed are the peacemakers, / for they shall be called sons of God.

Blessed are those who are persecuted for righteousness’ sake, / for theirs is the
kingdom of heaven.

Blessed are you when they revile and persecute you / and say all kinds of evil
against you falsely for My sake.

Rejoice and be exceedingly glad, / for great is your reward in heaven, / for so
they persecuted the prophets who were before you. Barekmor.

T Glory be to the Father, Son, and Holy Spirit.
Unto the ages of ages and forevermore.

162 | VENERATION OF THE CROSS



ag)M1e@IeMI
U @RIS LINY L17@6nIo
1.6G-CU9 AUd1aNI

De-va masiha -

DOMOUAO (Mo®-HH 10003
Maanavare samra - kshippaan
@IMIOD N 1®IB3 A0 TIA]-
Thaathaathmahithaal mariyaamee -
GMM&QIM) M 1@)OAIRYIS] IS |
nnettoru thirumeyyodu koodi
mlentolecm@d ml-canl.
Sleebaayinmel nee-yeri.

2.07-ero @ @i (@3
Slee-baattharuvil
(83001 @M0 BaldNB MIe M-
Kroosithanaam choran - ninne
OSCWIOMMIaN OHI6NEIS|
Udayonenniha kondaadee -
MIlIN@MOI®’SIEUD
Neeyaagathanaayeedumpo-
Q86 MM 639@HNHEMEA-MMIBOMIND.
Lenneyorkkaname-nnaartthaan.

3. GB-(U0 M UB1aNO!
De-va masiha!
RBHUO®PIo MlenIoWILI)o
Rakshayezhum sleebaa - yaalum
2°10UBMm%0 alld8910
Jeevadamaam peedakalaalum
O BHY MNOMBH60)8°1S) B I3
Raksha nararkkaruleedukayaal
@OMOUOUGLIGM! -G (o.
Maanava valsalane! sthothram.

4. GG-CUI QD 1aNI!
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De-va masiha!

(aloemB@9Io M3 aulenlo (@3
Praanadamaam nin slee - baayaal
CRInHeONY)o CRInHIe® NITSEm]
Dweshamezhum doshiye veezhthi -
aldalOm 108 3oV O™ 13 M-
Paapatthin daasyatthil ni
MBI Ml @HH1al).
Ninnaadaamyare nee rakshicchu.

ENYONO
(Sleqt Lasleebo/Deva Mashiha Maanavare)

O Christ our God,

You ascended on the cross
With flesh You took from Mary,
By the will of the Father

For the salvation of men!

The thief saw You

Crucified upon the Cross;

He confessed that You are God
and cried out to You saying,
“Remember me when You come!”

O Christ our God,

You brought salvation for us

By your life-giving Passion

and Your precious, saving Cross;
Glory for Your love for us!

O Christ our God

You conquered the enemy!

Lord, By Your life-giving Cross
You have saved Adam’s children
From the slav'e’ry of sin.
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(83001-2J°1S008-6) 96N 10N Gald@ - UM IA.
Aa-samayam dayanee-yam!
Vittu-masihaapuriyoo-risilem
Rogangaleyangaattiyathil pakaram tha-nne
Kroosi-ccheedaan-kondiha poyeedhru- shtanmaar.

2.@R)-M9IBo BOM’-Wo!

B SHIODREMISIB)LIn}Bo

6)210MIU8 AN 1WI0 AUGIVAIGM-Balddh)eM-U16S

mM1eM- ag)E6BrRI-SUB OBHINE1aN Gald®’-S3m].
Aa-naadam dayanee-yam!
Eakaathmajanodaakulapoorvam
Chonnaal mariyaam valsalane-pokunne-vide
Ninne-yengo-ttavar kondiha poyee-dunnu.

3.a0J! NIaNICAIANMMI-Bo!
20nmM1e®IBSIO’ 6eBMUMMMIRND
20N0° 1O HHUBLOIW (BHIGUD-QIBIAN]-MI®
630000 1- a@dHI03-CnldIdh)EMEMA3 MI-@IGNU!
Ha! bahu mohananaa-dam!
Jananiyodothee deivathanoojan
Jagathee rakshakkaai kroose-ttaadaami-nnaai
Ohari-yekaan-pokunnenen maa-thaave!

4.@R)-MNA®o B@M’-Wo!
@ 1216@ @M O™)H6 |
D00 1aN60@W%N; 1211068130 M°l-ameBRU3 M1-a0m
MI-S96@-(MICHHUl 2]} @I-BMI@.
Aaaa-samayam dayanee-yam!
Tharuvinmeethe thanne tthookki
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Masihaayenkkilliranguka nee-njangal ni-nne
Nampee-daame-nnaakshepicchu yoo-danmaar.

5.@)-MA®o BM-Qo!

MBS AU 1aNI 2ein@d@nlalond

RRHMVMDYAN0 HSIOUEOTN)0-8 IS 1WIGA-E> )

mM103 MI-BE®I(03-@RY1WINIPNI)A6EReAI].
Aa-samayam dayanee-yam!
Nukaraan masiha jalamarddhicchaan
Sapthasamooham kaduveenjum-kaadiyume-kee
Nin naa-datthaal-aazhiyumaazhavumanganchi.

6.M1@3-0NVE MM\:Sal)@o
GRMAIGMISB@O1G2]I@IGMM o
MRS MaN 1@ MUlenId@WIG3-M1-EHHX1-2])
M08 (-0 03-839@d™M1Seme e (M MILNI!
Thiru-sabha sankkadapoorvam
Devanodardd-icchothunnevam
Njangale mahitha sleebaayaal-nee rakshi-cchu
Nin vara-vinkal-orttheedanamenne naadha!.

7.0HHUBCM! HHernin’l-0mo
alME eI 1CIBCSNIN3
Ald@BHNM DIMB@HNIW al)emMio-M @B 1S-6MaBa
VIO I-MIMMYo-am6BRa 8 U166 MU°lenIo@I@3.
GTUOG)OOG:GQO@-(IOAGTUGnDO-G)QmGBOEIO
Rakshakane! Kabaree-nnum
Parudeesayilekkuyiroderaan
Paarkkunna mrutharkkaai punnyam-nalkeedaname
Saatthaa-neennum-njangale veendoru sleebaayaal.
Barekmor, Subaho... menaolam:...

8.6N1aNY-AIMY BaN@B Y°l6ro!

Mo A@®I0 alNYB 1MV (03 616613 UB
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MIO@MVANE HICLIIM &N 1CAIIICMIND.
Bahu-maanyamahal sleebaal
Nashtamathaam parudeesaayil njangal
Ninnaaleridumennothi-pranamicchi-ttaa
Kroosettonaam-masihaaye-sthuthiche-yyunnu.
Sthoumenkalos Kurielaison

QOLO
(Mo Shafeer Wo/Aa Samayam Dayanee Yam)

How mournful was that time
When Christ left Jerusalem!
He was led by the wicked
To be murdered
In re-ward for - healing all their afflictions.

How grievous and bitter
Was the voice of Mary
When she asked her Belov'ed,
Her only Son,
“O where, - my Love, - Where are they leading You to?”

How sweet was the Son’s voice
As He spoke to His mother:
“I go to be crucified
For the world’s sake,
And to - restore - inheritance to Adam.

How grievous was that hour
When they put Him on the Cross!
He was to be crucified

While they mocked Him:
“Save Your-self, and - then we will believe in You!” Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
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Unto the ages of ages and forevermore

We venerate Your Cross
Which restored us to Eden
We shall receive it because
Of Your great love
We kneel - and praise-Your great passion for our sake!
Stomen Kalos, Kurielaison!

(a1 INB(Promiyun)

GdHHIGARID
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Daivathanoojan skeeppaayil-swoyamarppicchekee
GRIIBHIW]alMIo MIMOT @3- 166186 S 18100mo
Lokaadhipanaam thaathan than thrukkaikalilaathmam
HH6NINYB U8 0)aldS1-aldNd:8)0 allmn]
Kabarukal pottee-paarakalum chitharee
301808 L190-Mo(BAAM 18I106NE).
Srushtikalellaam-sambhramamathilaandu
06BNUMMENME N1RIINIGCRYI-BH)}NOTIMTB al’l(ro)]
Daivasuthante vilaavayyo-kunthatthaal cheenthi
GQ02l(M)LIH @YY 1N M@BBo-2RINIJo ABHTIA()0
Mochanamulakatthinu nalkum-jalavum rakthmathum
aNIGRIAIN®I-(alUaN 1o 1@3MIoM)o.
Halleluyah- pravahicchathil ninnum.
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Paapappisaraam-kaadi kudicchayyo
@ m@1e@-uomal Mmmmem
Tharuvinmeethe-vaanava nandanane
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Kroosicchathinaal yerusalem santhathikalkkavar than
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Mesakal keniyaamennulloru-nibiyaam daaveedin
aNIGRIAIN®I - alo M1OGAUN.
Haleluyya, vachanam niraveri,
6N126)N B CAIB-UD)ENICANI-aNICRIRI}RYI
Barekmor, Shubaho..... Halleluyah..

3.8:@OMONIMMO@WISIo NUUINUIo-MIEEWISIo 6)219(M)
Kartthaavammayodum vadhuvaam-sabhayodum chonnu
(1@ MMISIN2ID OHDMOND-M B a]o0d Aueynilad
Priyasutharennodu cheithenthe-nneekshippaan varuveen
@M (6rU2aNIDIB-@ @I @3 (H30012))
Abrahaamyar-tharuvil kroosicchu
@IBHNINUIMIB-@IW 16208 H0I1831@3
Yaakkobyanmaar-thaadicchen kavilil
YOO ITB B3] MV InN 1 0-BaldeIRIRId0 6)al®)
Kunthatthaal kutthee swohitham-polellaam cheithu
(I 1a0LICAH1SIMIW 6HI-MINDMIBIEMIIUS
Prathiphalamekeedaanaai njaanaagathanaakumpol
aNIGRIRI}Q)I-8H0HANIBHOBCRI.
Haleluyya-kashtamavarkkayyo
6)AM630RIo-nNIGRIAII®RID
Men’ Olam... ... Halleluyah...

4.0001aN9 AUIM1@3 MM @™ - @3 (B30 1@MMIQ)
Masiha vaanil ninnetthi-ttharuvil kroosithanaai
@IBMIB HIONMIN] 530038-nieflallco mnlmmMo
Yoodanmaar konnoru koottan balipeedesthithanaai
AUeMN15NN03-200 668! MEE®!
Vanneriduvin-jaathikale! sabhaye!
a)PIGM @3B H M- lIe@INd Mlal@1al)
Ezhunnelkkuka nee-seeyon nipathicchu
216 mPIGMIR O™ 103-Gaua@@o M1oM1@3
Jeevanezhunnorappatthin - mesayathum ninnil
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HHBomoni1ed Aleionlodm1-mQI@ H:0MI®)o
Kartthaavinte vilaavil ni-nnoottiya kaasaayum
aNOGRILN®)I.....cua1OY] ©.al@syem).
Haleluyya - sthiti cheitheedunnu..

6020 16WI NIGaNo...

Morio rahem...

QOLO
(Quqoyo - Tone 4)

Atop the Cross, the Son of God gave up His soul;
He committed His spirit to His Father’s hands.
The rocks were split; - the tombs were opened;
All creation - was truly amazed.
With the spear they pierced the side of the Son of God;
Blood and water flowed from Him for our forgiveness.
Halleluyah w’ Halleluyah!...Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

Christ, Who descended from on high, is on the Cross;

The Bull the Jews slaughtered is laid on the altar.
Come, O Gentiles, - the people have fled;
Rise up, O Church, - Zion has fallen.

The table of the Bread of Life and the Chalice

Has been established in you from the side of Christ!
Halleluyah w” Halleluyah!

QOLO
(Enono Nuhro Shareero — Holy Week Tone)

Great and - glorious is Your Cross,
O Lord of all creation!

By it - Satan was cast down

And his powers were vanquished.
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By it we have victory,
And behold all nations sing:
“Holy are You, Son of God!”
O Lord, by Your Holy Cross,
We are redeemed and give praise! Barekmor.

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit!
Unto the ages of ages and forevermore.

The King - was stripped of His clothes,

And placed naked on the Cross.

On it - He stretched out His hands,

And held the earth’s four corners.
By the blood and the water
Which flowed forth from the Lord’s side
He revived our human race!

His Cross - granted salvation

To all who believe in Him.

Lord, have mercy upon us and help us!
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2.0931TMTWI0 MIEGWINE M@ BUNIUNBIOTHIW (@3-

Unmaadiniyaam seeyon sutha gokultthaayil

6B 103 MM ©))H6)

Daivatthin suthane thookki

GINEBRASWINIGMUIUE @3-

rogangaleyaattunnon than

el GAMm3 NUS1WIMG3 @IWTa))

Thala mel vadiyaal thaadicchu

@]’ ™M O™ 16N G3

thuppi thiruvadanatthinmel

mMem alN)’ 161003,

Namme parudeessayilettaan

MoeSs 1M1 1Mo

nammude deena kulatthinnai

@S 1W)0, HHaHUMDM®)o, B)aH1®)o-

Adiyum, kashtathayum, dushiyum

al@CACQIMIW] MIGMIMo... NIINNH CAIM,

paramettonai sthothram... Barekmor,
Uo3eNUGaN..... Subaho....

3.al900 G o AldB@MIM3 MMMENI1UD100Mo
Paaram sreshtam paartthaal thaskara viswassam
aloemalBeErg1rIoem @M ®-
Pani padangalilaaniyumay -
MIL0N3 @@ (@3 @)6813)GMUIUB-
naadhan tharuvil thoongumpol
a)Bail® GaldsnHeMemEMMOo-
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Enpizha pokkanamennevam -
aldal0ileadaimadonlalond
papavimochanamatthicthaan

1163 HHensy MG U al)-

Seemon kandu nishedicchu -

@aNIGMINE MIOMIM L6l

yoohaanon ninnanakale

M3 AUEAUM1GRIdBHHEMEDEIM-

Nin varavathilorkkanamenne-

af)GMMUo (smomgomo@amng.... 6)AMe3JLlo........
ennevam moshtavaartthu.... Men’” Olam...

4.016MIEALIGMINT H6n371S)o MEINUM ] LWMyo!
Punnyamezhunnon kandeedum tharuvathi dannyam!
GURMIB MIalGMMUo M U3-
Slemoon nrupanevam nammal-
GHNPYD°] MU 1HBBIBSIO
kkezhuthee srushtikalodothi
lajyorvo@1od ey 1eMm @3-
Skeeppoosaayin tharuvinmel-
£6BUMONE @6 nilela))-
daivasuthan thanne viricchu.
@oemMIdssemermerielo efleulmo
Ampodananjakhilam likhitham-
mloeQl e MMmo
niravetti thanne nampum
nfaeime® o) NilrI9a]PI®9©3-
Vimala sabhakku vilaappazhuthaal-
al)eMimemG2oem! MIGMIMo
punnyamanacchone! Stothram -
60018 WINIGBaNo......... Moriorahem...

(@06)2199,1(03)

1.al®mo0 103 MIMI88 aBHRIMMIQ HABOMICN! MICAUWHSIW
M ((MVICWM3 ABNUE/ BIRER BSIe®m Miam mlajo1@d @H6 ], &J0Mo
a6} Memd aflelons)y mnmy/ MImMI@3 MM EEMMUJo aNUSSO)o
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B39)H 1. GINBBEMICAME MY la]o@1@3 2 Tlued 90 allom],/ 2001603
avaina] alinanesg)as auglemal@dmlom qulommiea]s).

Pithaavil ninnulla ekajaathanaayaa Karthaave,/ nishedhikalaaya israyel
makkal/ lejja kootaathe ninne skeeppaayil thookki, kuntham kondu ninte vilaavu
thurannu;/ ninnil ninnu rakthavum vellavum ozhuki. Gogulthaamel skeeppaayil
jeevante urava cheenthi, / jaathikal viswassich vigrahangalute vazhithettil ninne
swaathandriyappettu.

2.0MaN1e@IMal(™] (BT} allSlal/ GNIMEEEMICAmE a’lenlo®1®3
QOB al)(MOM &JR1VIENH®Io/ AUST I MO @RI H6)
@OS1HN)BH®WIo/ @I @ROUMEIOS MIMIEERHS HTVV6EUIAILH T
@)MEaoU3/ @PAUB MOME MJEUDA™) MA)HHWIo 2IQ). MO alN)E1MVI
wleeisn) ™E1ond/, momes @RElndAUEYO™IMIGNINE]l/ D@0
HUMBHBlo @RS1HSBlo @YCHHY al6BB8Blo MUaNlajaum) aYI].....
6N196)0 8 GAI@B-1D)ENIGANI
Sehiyon puthri bhraanthuu pidich/ gogulthaamel sleebaayil daivaputhrane
kurishikkukayum/ vatikondu thante thalakku atikkukayum/ thaan avarute
nomparangale soukhiyamaakkiyirunnappol/ avar thante mukathu thuppukayum
chaithu. Namme parudeesaayilekku thirippaan/ nammude arishtavarggathinu
vendi/ ithrayum kashta thakalum adikalum aakshepangalum sahichavanu sthuthi....
Barekmor... Subaho...

3.006008 @W2AIMNB MO ) &HS1RIJo HILGHSE1Ro/ @M 1HBI0
QEO™] GMO@3  OMEBB1HHISHNMM).  OMIGIMIMN  CAI2IMEITT
CaldG1HNH®Io/ ‘af)OMB  HINODOD afGMIS) HSHHUA]ILOMED’ )M
@MGMMIS @RCAISHIHNH®Io Qal@YIMM/ H88M AfwlIdMio NUSH®
AUA@@ISBHIM). MOMBNNE) OUAIM @emm O8s]ajo@imm).
CWIANMOIM GO MIMEHNIMM). HSBBCMI/ ‘a8 HABOMIGU MmM°]
QUEICMUIUB/ af)OMN BIBOMINBHISSMECRA af)(M) @PSaNMV 2] alO@IMM]...
6)AMe30Rlo...

Thante yajamaanan thante kaikalilum kaalukalilum/ aanikalaal marathinmel
thoongikkitakkunnu. Thannil ninnu mochanathe chodhikkukayum/ 'ente kuttathe
ennotu kshamikkename' ennu thannotu apekshpikkukayum cheyyunna/ kallante
viswaasam  valare valiyathaakunnu. Thannekkandu shemaon thanne
thallipparayunnu. Yohannaan doore nilkkunnu. Kallano/ 'ente karthaave nee
varumpol/ enne orthukollename' ennu aattahassichu parayunnu, Menaolam...
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4.MIOD008  HIMOYSIMM Mo  AUIPODMESOUMIBIM].  mla]o
QEO® 1M M3/ OOIBMUAIIMOB3 MOM@®Me MM M1AUBO® 1@ 18630M] ag)(n)/
UMM EIRINT MMDHO] afPIONH®Io/ MBI 1HES8IS)o
ladMoU1HN) B0 A2l H0JM). MO @M (NaNEBRSIB3/ MING UMM
af)PIMOS UGLINo MO H0)H®Io/ @M  Afleionileel
GI0OO®IM3/ ANUDIMYDI® alel)EL MVE MM &E1686060{S)HH®)o
62l@). OMIBO) I ].... ©AINIGWINIGaNo.......

Neethimaan kaanappetunna maram vaazhthappettathaakunnu. Skeeppaa
marathinmel/ daivaputhran thannethanne nivarthiyirikkunnu ennu/ slemoon
raajaav namukku ezhuthukayum/ sarvvasrishtikalhotum prasamgi-kkukayum
chaithirikkunnu. Thante anugrahangalaal/ thaan vanne ezhuthappetta sakalavum
nivarthikkukayum/ thante vilaavile dwaarathaal/ vishwasthayaaya parishudha
sabha neetheekarikkappetukayum chaithu. Thanikku sthuthi..... Morio raahem...

QOLO
(Tubayk ‘Idto/Paulos Shleeho)

O Lord, You are the Only Begotten Son!

The children of Israel

hanged You - on the Cross of wood

They pierced - Your side with a lance;

From it - Blood and water flowed.

Behold, - a fountain of life

Poured out - atop Golgotha.

The Gentiles believed in You

And they - were freed from idols...Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

Bless’d is the tree from which comes forth the Just One!

King Solomon foretold this,

And preached - it to the whole world.
Witness - the Son of God nailed
Upon - the Tree of the Cross!

Glory - be to His mercies;

For He - fulfilled the prophets,
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And by the wound in His side
The Church - received forgiveness!
Lord, have mercy upon us and help us

M@ @RGAIA16)08 GErUINIYMMVI

HHBOMICU! Il 6)alQeMEA-

Kartthaave! krupa cheyyaname

DaN1®A®90 MBaNIUDIWIGI

Mahithanaathaam nin haasaayaal.

MNBaNIUIWI @B Gal@MS1WOI@-

Nin haasaayil chernnadiyaar

GMSeMMAMUEBIV00 (00GCGRY

Nedanamavakaasam raajye.

TGBMUI G®)ENEICH6Mo MILNI! Brial GMIMEMMAN3-ald 3
tDeva dayayundaakenam Naadha! Krupa thonnanamanpaal.

1.001@9%0 @EIVAICW S.altm]-
Mariyaam tharu savidhe chennu
GUIUNGBOMIW @3 Ll 66131
Gogultthaayil thala thaangi

Mue:S BGOMIWELIMNICWI
Sankada dayaneeyadhwaniyo

GS B IMODREM (I @] BBEMOIUB
dekaalmajane prathi kenaal
@@Y1@3 MIBH1® MM HE)-
Tharuvil thookkiya suthanekkand
@1 B)6Uo &M@ allom]
athidukham kanneer cheenthi
MSO1® MVB:SMIBBMOI-
Idariya sankkada naadattho
eSNINIVWWIGRINIo 6)al0(MIUB
debaraayayilevam chonnaal

M &8)0N1a89a]o BHeM)-
Sakhikalumavaloppam kenu
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B @)o NUINW®)o al)eNs) t @BU9
Kashtathayum vyadhayum poondu T Deva..

2.meinf1g1leowas) a01Woo 0210
Nilaviliyodu mariyaam chonnaal

D) [l B I 1S 188:30M)
Mookaprakruthikalilakunnu

QHEM! MIRIM @0 21)Q1-

Makane! naalathirum chutti
m1e)AIWeam AflemImow.
tthiruvadhamenna virunninnaai

M LINEM®)o Gal@a]d0d MILNI!-
Sakalareyum cherppaan naadha!
NEIAWMDINAMI1HHICRH:1?
Garudathwamenikkaareki?

M3 SHen1BNQE»ILITMMIUB-

Nin kabarettatthaalinnaal

GHPIGMN3 QIR 1H6BM (3
kezhunnen modikkunnen
ANN@OVDANOIGB B)36U0
Vigathasamoohatthaal Dukham
@BHH@MVEWILIOMMo
Rakshithasabhayaalaanandam

M3 H:210 aeMOUO @)Ll o-

Nin Kallaramanavara thulyam

D BHEM M1 1@3 aeM IS 3
Makane! neeyathil manavaalan

230 al)GEN3I@ CMIPMMIRIW) -

Mruthi poondor thozhanmaaraai
QUOMOUOPIo NUI-PI0M]. + 6BAUD
Vaanavaroppam vaa-zhunnu . T Deva..

3.66:86mMOM’] O T®I0 LOIN®D-
Kenothee mariyaam saantha
M1BMISIBH6’ eEOUIN 0
Ninnodaarkkee vairaagym
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omocIm1 cmlewand mlomI @3-
Unmaadini seeyon ninnil

& OMNM a0 M3 eI H600@

Kandenthiha nin skeeppaakkaai
alovena’lomaues aulens]-
Misaremeennavale veendu

OUBHH S8 @P6Mo 6219 12]).
Vankadal tharanam cheyyicchu
6YTVVEU Yo BEINIBDDBCHEHs |
Sawkhyam rogaarttharkkekee
al)@emmuleUo NUII@IB OO MBHHN)o
Poornnasukham vaathaarttharkkum
()00 ] HOUBUBHNIW alHH@o-
Kroosakikalkkaayee pakaram

BlaH 1o BlaUD@®Io MD@IH; |
Dushiyum dushtathayum nalki
aldh o IOV 1H08 acRLI®)-
Pakaram jaathikal madhyeyee
o221 AY) 2l 186)0.
Sanghatthe mazhu chitharikkum.

5.1V 18:68! Nilelailaflsyailad-
Srushtikale! Vilapicchiduvin
@@ @3 @)L 1® MILNMI
Tharuvil thookkiya naadhannaai

M 1B B1M B! B[ 10> CSB-
Neekkuka dinakara! Kathirukale
MIOLNICHHalo AOCUIHNIND.
Naadhaakshepam maravaakkaan
Ald@I8MN6 0 BMBUD1aJ003-
Paathaalasthare darsippaan
MBI} NA1HEIMI-
Nirmmaathaavu gamikkunno
10181103 @®I6MIBDWo 6)alQ
Rirulil thaanudayam cheika
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2l mMmMMAUCEIM1S)o-
Jeevadanennavarotheedum

MILNI@NB B)naH 1B @3 @ 1M I3
Naadhasuthan dushiyelppathinaal

eems 1NN H6)H> BIMALIGA!

Njettivirakkuka bhoothalame!

M@ IMB M@0 AOUD1HUB @3-

Seeyon sutharaam vairikal than

mme® Aul53e M3 o1 @3

Ninnaye veetuka nin vaayil

al@® 1Mo 1E@9® Mlanmla]

Pathinayiramai nihanicha!

AseseerRlan AYleud-cacel! 1+ GBI
Valengiha meekha- yele T Deva..

6.ag)68rlan Nenilcaerl M1ad
Engiha gabriyele nin

210210:°1H 0 6)6)(L (03U o

Jwaala bheekara vairaagyam
mlejoGa @3 MILDN3 MuMA3-
Skeeppaamel naadhan nagnan

M3 ailneasmm1s8e:3mmleal.

Nin chirakenthilakunnilla
0al)MISENIM) M 1CWIGM-
Perunaalattoru zeeyone

(@] a3l eca! Ailelailss

Prathi mandirame! vilapikka
0aNUIM @3 @O H101-
Roohaavaathil marakeeree

mlemm eausletmlan aald@eajow.
Ninne vedinjiha poippoyi

D) (1 B30 U3 ISP O™°1S)0-
Mookaprakruthikal vaazhttheedum
(I 1 HNISCWIGM MIGMI(Mo
Prakruthikkudayone sthothram
M1E)NSNIW BV 1HB &)Qo-
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Thiruvulamai bauthikar kuttam

219@ O MIBAlC®! MBI (Mo.

Charthiya naakapathe! Sthothram

7.0 AIP O GA (BB HHY}EMUIUB-
Vaanavumaazhavumelkkumpol
MOICAUBQICM! G MICMIMo
Tharuvettone the sthothram
BIM1QHOS (UaN1H860)EMUIUB-
Bhooseemakale vahikkumpol
B&H6eNIN1RIA@EMICM MICI(@o
Kabarilamarnnone sthothram

M3 WlenIo@O@3 @ZHHU @0
Nin sleebaayaal rakshitharaam

M 1:8108 MItMmM)o MIGMI(o
Srushtikalil ninnum sthothram
M3 (AIEWEBRY AlMMD 1MI(G3-
Nin prabhayangu parannathinaal
DIOGLIIH 0 UIPDOMIo MIEmMM
Mruthalokam vaazhtthum ninne
@YW1R6OMAIS) Al 1MIWIEAIQ
Aayiramodu pathinaayiramaai
O] a0 1DHE8H1S3M]
Sthuthi mahimakalekeedunnu
@ 1! MIOB GlalaH @I
Sthuthi nin preshaka thaathannu
0108010090 H) MAMYI-®o.
Roohkudisaaku namaskaa-ram

B BOMICNU!IB Il 6)21QYeMECA-
Kartthaave! krupa cheyyaname
2anl®mam9o MMBaNIRIWIGI
Mahithanaathaam nin haasaayaal.
M103aN2UW1@3 GalBmMS1WIB-
Nin haasaayil chernnadiyaar
GMSeMAUBHIV00 (00CRY
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Nedanamavakaasam raajye.
1GBMUI BRWIENBIBH:6Mo MILOI! Brial B@IMEMANG-ald@d
tDeva dayayundaakenam Naadha! Krupa thonnanamanpaal.

BO'UTHO of MOR EPHREM
(In the Holy Week Tone/ Njangalkaaynlavaayoru Nin. ..)

Lord have mercy upon us

By the Passion You endured.

May we all suffer with You

And be heirs in Your - Kingdom.
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

The Son of God was stretched out
On the Cross of suff'e’ring.
By stretching out His two hands
He held the world’s four corners.
Cross, you are full of reproach
From which sweetness overflows.
Eve’s curse was nailed onto You
But You are full of - blessings!
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

Lord we venerate Your Cross
Which won salvation for us;
The inheritance we lost
Has now been regained for us;
We all venerate You Cross,
Which destroyed the e-nemy!
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!
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Lord have mercy upon us

By the Passion You endured.

May we all suffer with You

And be heirs in Your - Kingdom.
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

MIGCAIGCNI
(-09 LIV aN@EID OUPILIL)

@03 AU DR 160™] UDAA...

Than vastramurinju sapthar

@)UMo Mo(CR6AIS) e
bhuvanam sambramamodu mevi

NN 16WINE (B BaH B MO ®.
Sehiyon than dush kruthyatthaal
UMVIWIWI@o (AAI6ITS).
vasudhaadhaaram bramamandu

@03 RIE®D MI6BR1SIN3-

Than bhaaratthe thaangeedaan
GUIOUNDBDOMI GRUD1G2 Q0

gogultthaa klessicchettam

M 6BRUBHHIWISNUIH®IP M3
Njangalkayulavayoru nin

QIIIO@I0 MILWIA-BTUWMYo.
vyadhayum thazhmayuma-thi dhannyam.

ZOOMORO
The vicious ones laid Him bare;
They stripped Him of all His clothes.
The earthly foundations quaked
For Zi’on’s te’rri ble crimes.
Golgotha could not carry
The weight of the mighty One.
Bless’d is Your passion, O Lord.
And the shame you bore for us!
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OUO@M B UB/ SCRIPTURE READINGS

Genesis 22:1-14
Exodus 17:8-16
Isaiah 52:13-15, 53:1-8

I Peter 2:19-25
Galatians 2:21-3:14

agudenelleond / GOSPEL
(6)alMIGUNICAI/Pethogomo)

anJ.......aN9....a0) MISHSBUB @I 12}

)M 1809® a19151S]3........aNGLIRIWYYD.
Haalaluyah-vu- haalaluyyah - Ennadakalavar bhagichoo
Ennankikkay cheettiittooo - haalaluyyah....

Halleluyah, Halleluyah...They parted my garments among - them
And cast lots upon my vesture... Halleluyah (Psalm 22:18)

Deacon: With stillness, fear, and purity...

Priest: Glory to the Lord! May His mercies be upon us and upon you forever!
People: Amin!

Priest: The Holy Gospel according to the Apostles and Evangelists.
People: Kurielaison!

The priest reads from St. Luke 23:49, St. Matthew 27:55-56,
St. Mark 15:41, and St. John 19:31-37.

Priest: T Worship to the Lord (I'Moriyo Zegtho)
People: Kurielaison
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mul6nI1oIMBMAI/ ADORATION OF THE CROSS

(Malayalam)
@) (TN I-HHOS 0 HH16)2]0(0)-
M3 aWlernioen @ Ma166)2)-661303
Gald-M6MI-01S92]o 61aldL13(M]-
2021aN9! 630@eHN-6BBHE M’ AUM’-S3EUIU3
Aathmaa-kkale rakshichoru-
Nin sleebaaye namicchengal
Cho-rano-doppam chollunnu
Masiha ! yorkke-ngale nee vanneedumpol.

(English)
We bow before Your Cross,
Which brought salvation for our souls,
And we - cry out with the thief, O Christ,

“Remember us when — You — come!

(Syriac)
eI...1nAE"...MIN3....e1000 2I1e6nI0H,
GBEENIGMUI al)NICHNIMILI MalGUdI-MIND
@0-(N9-GWICMVI-3ANIMINS AU 1GaNI
af)M9-06) (N3 CMI.....GR39......80M...... Q) (O10)

Soghdeenan la’Sleebokh

D’beh ho furqono I'nafshothan
W’am ga-yoso omreenan Mshiho
Eth’darkharain Mo-do-the-at

(@ 62185, 1(03)
ADEERRYAS @)YOROD IMGRD IMIGL] PBHQIANBIW ] af)(M-MY16NINGCR AMEERU3
HHIMNNSIMY.A0 10N @MNEIGM! M af)PIOMBST (UDYBMUIUB-aDEBROHBWI0
BIBHHMEADNMN) HEBEMISIHS | AMEBBSI0 6)2192130M).
Njangalude aatmatthmu-athinaale rakshayundaayi enna, sleebaaye njangal
kumpidunnu. Masiha thampuraane! nee ezhunnelli varumpol njangaleyum
orkkanamennu kallanodukoaadi njangalum chollunnu.
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6290 ([alBHHIem N lMo

@O 1amIMIS03-WIBIATHMI® NIIeM
Arimathyaanaattil-dhaarmmikanaai vaana

6 @WIVEMVOIHECMIMYo........ QIMNOUGM (13
Yauseppennothum maanavanekan
D0 1aNI®OB3 NI (®)0.........al0ai10]008 &altm)
Masihaa than gaathram-praapippaan chennu
al’le19GOMmMIBMVISI.... BMNA1G2 o
Peelaatthosodaa-yarddhicchevam
w1 MoLnd! M@3Hs.....oUNAANIMIWIT®I0
Vidhi naadha! Nalka-bhaagyamahaanidhiyaam
(0 5 H B NI (0 6)OY0).....(MVo(TPI(00 am....cg?csg...emonii
Rakshakagaathratthe-samskaaram chey-yatte- njaan
@POUCM®IBMIMB-@®EYN1CM T3 ™H6]
Avane yoodanmaar-tharuvinmel thookki
emMOMOCAIB1a]9......MND1BM M @3 Hs.
Njaanaamodippaa-nathine nalka

Hymn for the 2nd Procession
(Qum Paulos — Holy Week Tone/Arimathyanaattil)

Joseph, the man from Arimathea,
Who was good and just, went to Pilate
He sought the body of the Messiah,
And Joseph pleaded before Pilate:
“Ojudge, give to me - our Savior’s body;
I wish to bury - this bless’ed - treasure - myself.
The Jews crucified Jesus on the Cross
Grant Him to me, that I may rejoice”
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(T‘\\,)olGT)JOG))O(BnEIOnS:Io / EXALTATION OF THE CROSS

B 19 H6) ((aJ9@@OM)/ THE EAST

AlSHNIMB: (VYNIGANI ---  Shubho labo..

2Mo: NIl M@0 aldalld:8)N0W AMEEREYNS B[, @MY (UNANEBRE)0, dx@}eMMYo 6N
GRIIH-68BE 121)0,af) N0 af)DMEMD B0 Aald@ 1WEA]S) MINIHEMED. @R)ER|(B.

People: Balaheenarum, Paapikalumaaya njangaludemel anughrahangalum
karunayum randu lokangalilum ennum ennekkum choriyappedumaaraakaname.
Amin

Priest: 1 Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
People: May His mercy and compassion be upon us, / weak and sinful, / in both
worlds forever and ever. / Amin.

Priest: Christ our God, Who was crucified for the redemption of our race, may Your
Cross be for us the sign of tranquility, the banner of victory and the armor
of salvation. Protect us all under its wings, and keep us by its victorious
power, our Lord and our God, forever.

People: Amin

af) 66N

SHBOMIGU! M’ BRIH 188003
Kartthaave! nee doshikalaal
(823U 1B (T3 MBHOS)
Kroosinmel thookkappettu
al96em16:08 M1 Mglajo@1d
Paanikal nee neettippaarin
MOLIM 1) UB HONMDAIHE ]
Naalathirukal karagathamaakki
MILNEM MUNo BN M 1MNI@3
Naadhane nagnam kandathinaal
MO 13 aldGRI(E MmeBr,
Gaganatthil pakalon mangee
ald 8 AELIIGAM MO
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Pakal madhyaanne nisayeri
OMUW1ICM M1LI6EI6N3].
Tthannadhikaare nilakondu
@313 M3 WIMT WEC®)o
Tharuvil nin dhwani dharayeyum
aosmlemlo A0 a8812)).
Vaanineyum vira kollicchu
HHJal@I@3 M°l dy@VAMI]
Krupayaal nee mruthasamanayi
anlmem9s) m’l omalemmo]
Hithamodu neeyudhithanai
50369@16M af)PIGM@3a{lal
Ttaadaamineyezhunnelppiccha
GeBRBMIGRIHN) M1r162]0].
ngedanilekku thirichetti

O U B! & (036MITVMI!
Rakshaka! karunaa sampanna!
GWaaKo M1 B>Jnl HBOMI-GOU!
Sreshtam nin krupa kartthaa-ve!

"Eqbo

Lord, You were nailed to the Cross
By the hands of wicked men.
When you stretched out Your two hands,
You held the earth’s four quarters.
O Lord, the sun was darkened
When it saw You on the Cross;
Night darkened the midday sky;
Your cry shook heaven and earth;
By Your mercy, you had died;

By Your will, your rose from death;
You raised Adam from the fall
And returned him to Eden;

O compassionate Savior,

Great is Your loving kindness
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alMICUICAD

@0U6NI@]1216) WM TH690 M M@TL:]
Rakshana parichayenikkaai nee nalki. ...
a1 IOMBELY MBSO-
Parudeesa madhye natto
BN mmMleeal 2lnineo-
redan thannile jeevamaram
MlenIo@OS BaYINMo MID.
Sleebayude drushtantham than
ald®)o NI9M)o al)PICAIBIDT
Paarum vaanum purumodaal
0)al@)MOUd Ge1daH12]°1S3(mM).
Perunnaal ghoshiccheedunnu
MoM)o Gal@BMIMIGS6Mo-
Naamum chemnotheedenam.
)0 1cwaIIWeMINg......... )0 1....01
Kuriyelayisson, Kuriye... Kuriye...

Pethgomo

You have given me the shield of salvation (Psalm 18:35)
The tree of life in Eden,
Which was placed in the garden,
Was a type of the Lord’s Cross
From which the fruit of life grows.
As we venerate the Cross
Heaven and the earth rejoice
Together with them, we say:

Kurieleison, Kurieleison, Kurieleison!
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als1emmo0) (lal9@@OMm)/ THE WEST

AlSHNINME: UBJANIGANI ---  Shubho labo..

2Mo: 6NILIaOTMD)0 aldallHE)N0W BRSNS GADI, BPMUNANEBRE)0, HEMW)o 06N3)
GRIIH-68BE 121)0,af) N0 af)DMEMD B0 Aald@ 1WEQ]S) MINIHEME)D. @REA|(B.

People: Balaheenarum, Paapikalumaaya njangaludemel anughrahangalum
karunayum randu lokangalilum ennum ennekkum choriyappedumaaraakaname.

Amin

Priest: 1 Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
People: May His mercy and compassion be upon us, / weak and sinful, / in both
worlds forever and ever. / Amin.

Priest: Make us worthy, O Lord God, that the flock of our faithful may be protected
by the sign of Your victorious cross from all the destructive, cunning devices
of the rebellious adversary, from the wickedness of evil-doers, and from the
vicious. O Christ, the Shepherd Who was slain on account of us, to You we
offer up glory, now and always, forever and ever.

People: Amin

() H>6)61n19)

DU 1aN9! M BIOELAOD (03
Messiha! nee bhoomadhyatthil
(B 1M IWIM) GBSO (3
Kroosithanaayoru velayathil
@RRIYWAN ENEIW K101
Aalayamara randaay keeri
mlem &) 10013 B@uolafl-
Ninne kkurissil darsicchi-
s)91Iaedlelo A0 al)ens)
Ttoozhiyumakhilam virapoondu
Mo (BACMIS)BERIInH]2]0Ud
Sambramamodulghoshicchaal
0@I(M0MI(0)6)S 6)6)3B(Lo m°
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Thaathanmaarude deivam nee
Q9% OMO]SIMI-BH3MM).
Vaazhtthappettavanaaa kunnu.

‘Egbo
Christ, when you were crucified
In the midst of creation,
The temple’s curtain was torn
When it saw You on the Cross
All the earth trembled in fear
Cry’ing aloud and saying:
“O Lord of our forefathers

Bless'ed are you, O my Lord!
O alMIGNICAI

(0)4626)66) (D))61T) 6).21QVENDIENTT) (UBBOT)o M8 (o 16:%4
Thrukkai thuna Cheithenne Valarthum Nin Siksha...
2 3@ 1@1@3 MIMIaNIHBN1em Mo-
Mruthiyil ninnissahaakkine sam-
QHH1C2I02Cl I 6O
rakshicchorajapothatthe
MIoBIMo Aal@O®I] D) E)-
Samdaanam cheithoru tharu bhoo
M08 al@106:410]003
seemakalepparirakshippaan
O H06)A61SI0) HH6MIS 1013
Thookkappettoru kunjaadin
m’lentd @IMIOS B IDo
Sleeba thannude drushtaantham
@OMAS al}29310U O 103
Thannude pooja divasatthil
al9®)o NIIMo al}R}CAIBIG3
Paarum vaanum purumodaal
0)al@)MOU3 Gnel1daH12]1S3mM).
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Perunnaal ghoshiccheedunnu

MoM)o Gal@BMIMIGS6eMo-

Naamum chernnotheedenam
HYN16WLIOWIBMIM......... HY01....01
Kuriyelaisson...Kuriye...Kuriye..

Pethgomo
Your right hand shall uphold me and your discipline shall make me great.
(Psalm 18:35)

The thicket that caught the ram,
Which spared Isaac from his death,
Was a type of the Lord’s Cross
By which the whole world was saved.
As we venerate the Cross,
Heaven and the earth rejoice!

Together with them, we say:

Kurieleison, Kurieleison, Kurieleison

QUSH6) (1@ @AM) THE NORTH

alSHNIN3: UB)ENIGNI ---  Shubho labo..

2Mo: MNILIaOTMD)0 aldallHEB)NIW AMEEREIAS GAMDS, @M (NaNEBRE)0, HHJEMM)0 6T3)
GRIIH-68B8 121)0,af)MMNY0 af)DMEMDBE0 Aald@ 1QEA]S) MINIHEME)D. @R)ER|(B.

People: Balaheenarum, Paapikalumaaya njangaludemel anughrahangalum karunayum
randu lokangalilum ennum ennekkum choriyappedumaaraakaname. Amin

Priest: 1 Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
People: May His mercy and compassion be upon us, / weak and sinful, / in both
worlds forever and ever. / Amin.

Priest: Grant us, O Lord, that we may offer true worship in spirit and in truth to
Your adorable and life-giving Cross. May we joyfully sing, with pure
confession and sincere minds, before the sign of the Cross. May the Church

that glorifies it in faith be delivered from all kinds of injuries and may her
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children be preserved from every danger. To You we offer up glory and
praise, O Christ our God, Who was crucified for the salvation of the whole
world, now and always, forever and ever.
People: Amin
() B>6)61n19)

BHBO™MICU M’ 66BRUEHOHOW
Kartthaave nee njangalkkai
GNIM@BOMIW 103 ey Vel @ 1@3d
Gogultthayin mauliyathil

@ 1)NSSOMIO8 M@0
Thiruvullatthaal nindithamaam

) 1003 BH0H (@ BOGCAN)
Kurisil kashtatha bharamettu
@R)BO™ 160 YP)o ClaUHHa 3™ 1103
Aarthiyezhum bheeshakamruthiyin
Boa¥ (SO® M Mal@aflay].
Damshtraye nee nipathippicchu

Al S O10) 118 60{BSI@-
Paathaalatthilakappettor

GHOH>1 erIMUIM DB 166@ M1
kkekee bandhanamukthiye nee
@Melo N12@ELIMICWI-
Thanmoolam vijayadhwoniyo

SoER l@A®mIo 1NIMEBRUB
daatmeeyamathaam gaanangal
ag)mMIod ruan1@o @ 1@3rVAGW
Enniva sahitham thirusavidhe

HHYafl malay1syemmeenud.
Kooppi namiccheedunnengal.

‘Egbo
You willingly, for our sake,
Bore the Cross on Golgotha;
You destroyed and abolished
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The sting of covetous death;
You delivered from Sheol
Those who laid prostrate in death;
With victorious melodies
And with songs of the spirit
We worship You, O Lord God!

6)alMCNICAID

)OO T2 166))0 LO(D)) 063 (1N TMNIDT eY6B13UT
Kutthimurikkum Sathrukkale Ninnaal Njangal

@ICHNIMIINRlILIMNOUND
Yaakkobaamajapaalanavan
@A UeMeBR 1 @90 BeMio,
Thazhuki vanangiyathaam dandam
DU 1aNIWI0 MONIOS DS (T3
Masihaayaam nammudeyidayan
3@ 16@ NI6MEBET O1HNILIN P
Mruthiye vanangikkolacheithu
OISO U8 2]
Paathaalatthe dhooliccha
mlenio @MMIOS BnMIMo
Sleeba thannude drushtaantham
©@MMAS al}20310UVo™ 103
Thannude poojaadivasatthil
ald@3o NUIM)o al)@IGAIBIMY
Paarum vaanum purumodaal
6)al@IMOU3 GRl1daH12]153mM).
Perunaal ghoshicheedunnu

MoMd)o Gal@BMOIMIGS6eMo-

Naamum chemnotheedenam

)N 1cWLIIWCMING......... )0 1....01
Kurieiaison...Kurie...Kurie...
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Pethgomo
Through You we will pierce our enemies; through Your name we

will tread them under that hate us (Psalm 44:5)
The staff which Jacob embraced
Was a type of the Lord’s Cross.
Christ, Our Shepherd, trampled death;
He devastated Sheol.
As we venerate the Cross,
Heaven and the earth rejoice!

Together with them, we say:

Kurieleison, Kurieleison, Kurieleison

Q@ B6) ([ 1IB@NOM)/ THE SOUTH

alSHNIN3: UBIENIGNI ---  Shubho labo..

2Mo: 6NILIaOTMDY0 aldallHE)N0W FMEERSINS GADI, BPMUNANEBRE)0, HYEMW)o 6)
GRIIH-68BE 121)0,af)MMN)0 af)DMEMDBE0 Aald@ 1QEA]S) MINIHEMED. @R)ER|(B.

People: Balaheenarum, Paapikalumaaya njangaludemel anughrahangalum karunayum
randu lokangalilum ennum ennekkum choriyappedumaaraakaname. Amin

Priest: 1 Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
People: May His mercy and compassion be upon us, / weak and sinful, / in both
worlds forever and ever. / Amin.

Priest: May your Cross, O Lord, be for Your Church an armor of salvation and an
invincible arm by which she may pierce the mystical powers who fight
against her. When she comes out victorious from the battle, may her
shepherds and doctors rejoice in the power of Your Holy Spirit, may her
priests and deacons minister in purity, may the kings and their armies lead
a life of peace and tranquility, and may all the faithful enjoy abundant
blessings. To You we offer up glory, honor, and dominion, with Your Father
and Your Holy Spirit, now and always, forever and ever.

People: Amin
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(ag)B>6)6N19)

RSMOWY)o WIBGMIMIMBI
Jalathayezhum yoodanmaaraal
GBI (BB (U0 1MW
gogulthaayil- kroossithanaayi
2°10U(aIBM00 MV lenIO@I M3
Jeevapradamaam sleebaayaal
I6BRAS OHHU162J003 WMIN3
njangale rakshicchon dhannyan
Ml@IN@®MISIEMIIUB

Nee aagathanaayeedumpo
610)68136)83 630@HHEMEAGM O
njangale orkkanamennevam
Gal9EMINSIM12)BERIdaH]-
Choranodonnicchulghoshi
6)2]Ga{9¥3o HYIMSTWIEA.
Ccheppozhum kooppunnadiyar.

‘Egbo

Bless ed be the One Who was
Crucified on Golgotha

By the ignorant people.

By the Cross He has saved us;

We, therefore, cry out with joy

With the thief on the right side:

“Remember us, Christ our Lord,
When You come to Your kingdom!”

6 alMCNICAID

V() 0616083 MTH611 £>96)0O1TN68136)53 (1]
Sathrukkale neekki kkaatthengale nee. ...
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M1 alB GMIaN 10808l
Neethiparan nohinkaala
Om™)elH O 1M 21n®udlado
tthulakatthinu jeevitha sishtam
Mo R&H1G2]00I MDH>
Samrakshicchoraa nauka
mMauETaum MU 1GUR U6 BT
navajeevanasuviseshatthe
GRIIB O M) Al S0
Lokathinu paramaruliyathaam
m’lentd @MMIOS B0
sleeba thannude dhrushtaantham
@MMAS al}20c310UmV O™ 163
Thannude pooja divassatthil
ald@3o NIIMJo al)RIGAIBIMY
paarum vaanum purumodal
)al@)MOU3 Gel1daH12]1S3mM)].
Perunaal ghoshiccheedunnu
MoM)o Gal@BMIMIGS6eMo-
naamum chernnotheedenam
H01cWLIIW]ICMING......... Y0 1....5301
Kuriyelaaison, Kuriye... Kuriye...

Pethgomo
You have saved us from those who hate us, and have put
to shame our Enemies (Psalm 44:7)
The ark of the just Noah,
In which a remnant of life
Was reserved for creation,
Was a type of the Lord’s Cross
From which good tidings flow forth.
As we venerate the Cross,
Heaven and the earth rejoice!
Together with them, we say:
Kurieleison, Kurieleison, Kurieleison
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THE BLESSING OF THE FOUR CORNERS OF THE WORLD

Ulens)o & 19 H6) / EAST

alSHNN3: BYMMIMB cnuNilea]ocm!
Doothanmaar sevippone!

2Mo: M9 M al@100)EV3
Eeshaa nee - parishuddhan

AlSHNI0NE: G(HHIGMNIMIB AUIPOMICIMICM!
Krobenmaar vaazhththunnone!
2Mo: B! M’ al@10ELND
Shakthaa nee - parishuddhan

alSHN0003: (M08 H:93°100BEa{IEM!
Sraappikal kadeeshaarppone!

£2Mo: 3@ 1an0’ 1Mo M7 al@10o)ELAB
Mruthiheenaa nee - parishuddhan

alSH00003: 1U10VTM W0 @ 1)ME@EB-MM@ @M@ 1H8630M]
Viswasiniyaam thirusaba than - sutharartthikkunnu

2Mo: MEBRUBHNIW (BHICUDCQIBM-dhial B1alGR6emMo.
Njangalkkaai kroosettone! krupa cheyyenam

Priest: To the One - angels serve,
Response: Holy are - You, O God!__

Priest: To the One - cherubim bless,
Response: Holy are - You, Almighty!

Priest: To the One - seraphim hallow,
Response: Holy are - You, Immortal

Priest: O Sinners, with repentance, entreat say'ing:__
Response: O Christ, who was crucified for us sinners,__ have mercy on us!
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alsleromo0) / WEST

alSH00003: MA@ aNILIMB3 6).a1d@3GUIGM!
Theemayar haalal cholvone!

£2Mo: (9! M’ al@100ELND
Eeshaa nee - parishuddhan

alSH00003: @O 1@ WInalleajocm!

Aathmeeyar shlaakhippone!
£2Mo: VO B®I! M’ Al@1UELND

Shakthaa nee - parishuddhan

alSHN0003: AEMMMEIGCRIInHU1G{IEM!
Manmayaraaghoshippone!

2Mo: 3@ 1an0’ 1Mo M al@100)EL 3
Mruthiheenaa nee - parishuddhan

AlSHN9003: aldaile8MIMIAIBD®IS-BMA1G2]o@mIMM]
Viswasiniyaam thirusaba than - sutharartthikkunnu

2Mo: MEBRUEBNIW (BHICUDECQIBM-BYal6)1alGR)6Mo.
Njangalkkaai kroosettone! krupa cheyyenam

Priest: To the One - fiery hosts praise,
Response: Holy are - You, O God!__

Priest: To the One - spiritual beings exalt,
Response: Holy are - You, Almighty!

Priest: To the One - mortals worship,
Response: Holy are - You, Immortal

Priest: Children of the faithful Church, entreat say’ing:__
Response: O Christ, who was crucified for us sinners,__have mercy on us!
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alSHN00N03:

2Mo:

alSHN00N03:

2Mo:

alSHN0003:

2Mo:

alSHN0003:

2Mo:

USH6) / NORTH

GQRNECB8I@ MIMIGa{ocM!
Melullor maanippone!
OM9! Ml al@100)EV 3
Eeshaa nee - parishuddhan

DELIA@B BB 1H6H}EMMICM
Maddhyamar keerththikkunnone!
VO B®I! M’ al@1UELND
Shakthaa nee - parishuddhan

B 1PICBBIM B>)a{IGMIBM!
Keezhullor kooppunnone!

3@ 1an0’ 1Mo M al@100)EL 3
Mruthiheenaa nee - parishuddhan

ANvalomuImI®oo @13V EMOB-N@ G @AO1H8630M]
Viswasiniyaam thirusaba than - sutharartthikkunnu
MEBRUBHNIW (BHICUDCNIBM-dial B1alGR6emMo.
Njangalkkaai kroosettone! krupa cheyyenam

Priest: To the One - whom the heavens praise,

Response: Holy are - You, O God!__

Priest: To the One - those between exalt,

Response: Holy are - You, Almighty!

Priest: To the One - praised below on earth,

Response: Holy are - You, Immortal

Priest: O Sinners, with repentance, entreat say’ing:__

Response: O

Christ, who was crucified for us sinners,__have mercy on us!
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6@ P6) / SOUTH

alSHN00N03: MILNI! Hhial Aal@IESemo
Naathaa krupa chey - theetenam

2Mo: MOLOI! B lal OalRQH SMI1NUIG3
Naatha krupa chey-yuka kanivaal

alSHNNB: MNILNI! HBERIBLOMBOS M°l 6)6)HH6)BNI6N3)0
Hhlaleal@lesemo
Naathaa karmmaarthanakale nee kaikondum krupa

cheytheetenam
2Mo: (TI:)’G(D')OL(D')O - G(0) GBBMUW0I!
Shothram - thae Deveshaal!

alSHNIRN3: MICDMIMo - G® ((TVaMIGAU
Shothram - thae Srashtaave!

2Mo: al9alld890 BoMmelelel@lo aUdlaNd RILIGA! MIGMI(Do.
6NI96N B CAIA...
Paapikalaam daasarilaliyum mashihaa raajaave! - Sthothram.
Barekmor

Priest: Lord, have mercy - upon us
Response: Lord, be kind - and have mercy

Priest: Lord, accept our service and our entreaties;  Have mercy on us
Response: Glory to - You, O God

Priest: Glory to - You, Creator
Response: Glory to You, Christ the King, Who has mercy__ upon us
sinners...Barekmor.

IO MIW allmocAu......
Our Father, Who art in heaven...
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NS H6)0/ THE SERVICE OF THE BURIAL

Following the Exaltation of the Cross, the celebrant carries the cross in his arms, symbolizing the carrying of the
body of our Lord. The following hymn may be sung as the priest returns to the altar for the burial

PROCESSION HYMN
(8593 BRANMIEOBYMO U0 OEIL-GTVI)
(Wleni0 GMIS1BMM@3E I6BR1..........ad)MN GaldeRl)

OWICMNQIS] MIEH0E 1AM
Yausseppodu neekkodeemos

@30 1mM)o Meama1ne]
Tharuveennum ninneyirakki
(a196mad 1NIUE 1@ 18636MUIUB
Praanan gooddamirikkumpol

D@6 MEGI03 MIeMaeam]
mruthaneppol ninneyenthy

@ O30 MINJo al)Ud]
Alwaayum moorum pooshi
BBOOMIM|S1©3 21301
kketthaanappattil chutti

Al 16O H,210 M3 (2]
Puthiyoru kallarayil vacchu

1 121OM3 IO 13 erdrulag)
silayaal vaathil bandhicchu

3l aellelo Mad ay@ 1o
Srushtikalakhilam nin mruthiyil

VO IlOO™IS) Oilelallal)
santhaapatthodu vilapicchu

V1N 1@®9@3 BI@OMIM1CGRAI o
Swohithaal mruthanaamuyirelum
mlem ay@mo@d cun3laly

ninne mruthanmaar vannicchu

6068 UBHHIWISNUI®I) M103
Njangalkaayulavayoru nin

QN0 MIL@IADMTUWMYo.
vyadhayum thazhchayum athidhanyam
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Joseph and Nicodemos

Took You down, Lord, from the Cross
They carried You as if dead

But life is hidden in You!

They embalmed You with spices
And wrapped You in fine linen;
They laid You in a new tomb
With a stone against the door.
The departed watch for You;
The dead await Your return.
They praise You, Eternal One,
Who did die of His own will.
Bless’d is Your Passion, O Lord,

And the shame You bore for us!

HerUNOSHGUonH o

)86 121163
UV 2760V 6@ N I@N9)

HHnIN12130681B0 AN@ERBCQITB-aNI-aNI-

DIOOIOS AGEVL-TVI0-@ (DM (B
Kabarilurangum hathareppol-ha-ha
Mrutharude maddhye-swaa-thanthryasuthan

@31 MI¥Ljo H,)010)8)600¥)0-aNI-aN-
alS)3¥ 11 @8 Gal@@omI-eamaenm m°l.
Mruthi nizhalum koorirulumezhum-haa-ha
Padukuzhiyil cherthaa-nenne nee.

DIMRICWIBHHIQ M’ O2IYPIVRUPIEBRUE aNI-aNI-

AUlEMINEPYICMQECEEE-UIPO™°IS)o.
Mrutharaayorkkaay nee cheithaascharyangal haa-ha
Veeranmarezhunnettange-vaazhttuheedum.
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M8 B 3nlO® HHINMAUIMTB:E)0-aNI-aN-

M 103 A1V DD AldPICWIMYo-NU@eM B30
6NN D> GQ)O@-(ngmJ(SnDO-G)mmGSOEIO
Ninkrupaye kallaravaasikalum haa-ha
Ninviswasattheppaazhaayorum-varnnikkum.

Barekmor, Subaho...Men” Olam...

QUQLIYON
(Based on Psalm 88 - Tone 7)

Like a noble among the dead, - Halleuyah w'Halleluyah,
Like the slain who lie - in the grave,

You have laid me in the lowest pit, - Halleuyah w’Halleluyah,
In the darkness of the shadow of death.

Behold, You will show wonders to the dead - Halleuyah w'Halleluyah,
The mighty ones shall rise - and praise You!...Barekmor

T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

af) 66N
(BIUD @YD aBEDIFIGNV)

D@ RYOS AIMINUI0 alI@ISO (03
Mrutharude maathavaam paathaalatthil
IZOGM2MI1N6ee3162J0M)

raajatha noojanirangicchennu

wIMIMeaPYINNICS MIdanelio NSO
Soonyathayezhumavaalae nirmmoolam veezhthee
SJUBBHNISH:BLI00 BL2610)12))
Ttulkkottakalellam bhangicchu.

VO AU’ RING DEEMECHNIPHQ M°lH00 aI®R)
Satthamaseelan maranakkoymaye neekkam cheythu
G IUDOMDM®)]0 H)BHISIVEBBRASWIo LDIMIAMIBE
Kosattheyum kottaarangaleyunm soonyamathaakkee
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UCMOB & @3008 21002i162JoMIBIATNE Cal@HLOHI®
Vannen kalpana lamghicchon aadhaamin perkkai
ag)doruailWo Gal@)NileMEM U0 DY@BERIGSI®Y]
Een savidham cheruvinennevam mrutharodothee
1018800 MICANIMIGANI0 BRAIBEOIMIS) GNRIIaH 1GH6Mo
Viswasikalam naamevarumevam modatthodulghoshikkenam
@RYURIPIEBRHS MIMOICWWIBH0IW M’ Oal®om)
Aascchryangale mrutharaayorkkaai nee cheyyunnu
AU lEMIOEYIEMQGEER MY al®’l-S)o
Veeranmaarezhunnettange sthuthi cheytheedum.
M) @DAB HHIGRIIM....dN 16 LI I1EMIN3
Sthoumenkalos Kurielaison.

“Eqbo

The bur'i‘al of our King
Is life for the human race
Had He not laid in the tomb,
The high gates of Paradise
Would have never been opened.
Make the souls of Your servants
Who have slept, Lord, in Your hope
To have rest in Paradise

Staumen Kalos, Kurielaison!

(a2 1G@IN3/Promion

GHHIGRID
@RI 6)DINVTRWI BbrICIMNING

1.2020Q 08 A CLIIN0 al)-HHN)EENRIIaH]-2J00D
Jeavamayan mruthalokam poo-kkulghashicchaan
al)M@22°10MMA}ONIMo HSCAI-21MA UG
Punarujjeevanamuddhaanam kadamochanamivaye
Al@ISOM 103 AUI (@B D) B>-BCOMISIMIALIIS]
Paathaalatthin vaathil thakar tthodaampalodi
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240031 @MW1 ICOOMIS] LA NUJo I 2a))
Cchaamruthithannadhikaaratthodu jayavum maayicchu
neeMe®™m 2°10ilaflajouem:!
Maranatthe jeevippicchavane!
MBe®IYI-cajocm! Ml wmynd
Nidrayozhi-cchone! nee dhanyan
Hn1N9@3 2° 108 MIMOUCM! Bl I UIPNUDBIUBH:
Kabaraaljeevan thannavane krupayaal vaazhvarulka.
6nI9eN> G(DO@-(ngGT)JGnDO-G)mmGBOEIO
Barekmor. .Subaho. . . Men” Olam

2.0@GCRIIB0 al)d 1@ BINU-BICERLRMIBo

Mruthalokam pookiya daavee-daalmajanaakum
092001Mou3eeeI® BI-AI1CEI-@mIS)m).
Raajaavinnaalpperaai daa-veedo-theedunnu
AldMISHO (M 1O OT™’l-ag) MIOS®IGRNo-
Paathaalatthinnuyiretthee-yennudeyaalmam
(8200 B 1Mo BaH1CWQI-HHYY1WI-BRMIN I o
Kroosakareennum dushiyettu-kuzhiyaa rnnoroppam

af)eMe1]-CSN3 ald@ISMuO@-

Ennappe-tten paathaalasthar-

BN @0 GAI-21MNOUYo NG M@BH)0

Kkuyirum mo-chanavum njaan nalkum
OW1IBMIW@ 6rMICM B0 (B3-UDHH @ L1-2221RIMJo.. HAIN1CWI....
Uyiraarnnuyir njaanekum kroo-sakar lajjitharaakum...Moriorahem...

OLO
(Lok Moriyo Qorenan)

The Living One came to the place of the dead

There He preached forgiveness and the re-surrection

He broke and cut asunder the gates of hell;

He dissolved the vict'ry and pow er - which death held.
Bless'ed is - the One Who gives life,
The Watcher - who awakens us!

Bless'ed is He who gave life to us - by His death!...Barekmor
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T Glory to the Father, Son, and Holy Spirit
Unto the ages of ages and forevermore

King David said, “My life went down to the pit.” (Ps. 88:4)
And prefigured the true King, the Christ - who cries out,
“The crucifier’s wickedness filled my soul
I was counted among those who go - to the pit;

In She'ol, - I will raise the dead,;

I will loose - the bonds of slav'ry;
I will rise and the crucifiers — will be shamed.”

Lord, have mercy upon us and help us

M@ WICHNIMIM GenlINIMD

2U1aN9 Y- AYO ] & B UBLNIWNI-GOMICM!
Masiha skee-ppa mruthi kashtathakalkkaai-vannone!
(10BN MBH-S1SIODIBLOS1LIMBAl)NBI-BdH6Mo
Praarthana ke-ttitaalmaakkalilanpundaa-kenam.

1 GBI BOM®}6MTEIBH:6Mo-MILOI! Byl GMIMM-6MAN3alIM®I
T Deva dayayundaakenam-naadha! Krupathonna-namanpaal

1.80MV O (B3 @BHUB60MEGAIG8 IV Wo al)enso0d
Daasyatthil rakshakaneppol mruthasavidham poondaan

clwodmmM) B1H:EEYMo-@ING BOMUIo ML

Bheeyaarnnu bheekara bhootham-than daasyam-neekki

6NIGLMAIMYOS MISLIJo MBS0 AlIBS BaldBe

Baddhanmaarude thudalum thalayum paade poki

AU1e=1SO08 (AUEOMIR) @ZHHUB6M- @RCUG (U-0312)) 1 GBUD
Veendeedaan vannoru rakshakane-yavar vandicchu T Deva

2.10@I8OM 108 MEIG® MP)NU)o NUI6BRE1G{ICWIMB
Paathaalatthin nilaye maruvum vaangippoyor

60063 @a{12]9@ M@ 2aN1DB:U8 @ NB-0d:)S-68BU3 @3
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Kondarppicchaar nathimahimakal than-makudangal 207han

@R)BJo aNMMIo aNIGENU D3 MMIMINBB B3-mMilg)

Aadyam hathanaam haabel thanmunpil ku-mpittu
UBYEBRUENBNEII0 MARIWICWI-MIBIo-MIM])o- t 6BUD
Varggangalkkellaam thalayaayo-naadaal-thaanum T Deva

3.6M9aN 13 (U1S)o MM EBGUDE DI (6NIInNID)o

Nohin veedum sundarasetthotthabaraahaamum

OSHHU 14003 AUBMOIIWIGRICM-CAIBIMTI o]l

Rakshippaan vannoruyirone-modaal kooppi

M2 IB all@I@@ 1 2O @RI ID)o
Neethijnjanmaar pithruthathi jaathitthalavanmaarum

@) 2100 MIMB MIal@do AUUMIGAIBIMG B:)-af] 1 GBUD
Aachaaryanmaar nruparum vannaamodaal kooppi T Deva

4.m)00oMIend1@)o Mol A6BRANECNINE IM)o
Moosaanibiyum nibisanchayamangaharon thaanum

GRINIYMIM)o alSHNIBYo MEM-B6af]

Levyanmaarum pattakkaarum thannekkooppi

U96@1i1249@ 6MSIMISIW @M BBU 12415903

Vaanchicchaar nedunaalaayi 207hane darsiccheedaan

BBU12]6a{o0U8 MM 1o MY 1WI0-ald@o-MNMTEH] 1 eBUD
Darsicchappol nathiyum sthuthiyum-pakaram nalki T Deva

5.MUG@MI(Mo MIMI! AYMCLIICH MMEM-N1CSIEM
Sthothram thaatha! Mruthaloke suthane-vittone

O@3CUNaN0 al)eEN390) MIMEM-UM12)1-s30M)

Thal geham poondoru suthane-vandichee-dunnu

@) UDI0MIBMI0 210U (AIBEM! N0aNI MBI (o
Aaswaasakanaam jeevapradane! Rooha sthothram

B 6eni0 1Mo alMIE IO (@8 Gal@BGa{oGM YIM] G@® T GBUD
Kabareennum parudeesaayil cherppone sthuthi the T Deva

MILN9! B3UIMo M8 Al I @ (@3 G012}
Naadha! Bhoovaanam nin peedayathil klesicchu

207 | THE SERVICE OF THE BURIAL



@IGMIMB AIBMIB M3 moLwlaeim] Al addmm)
Maanor vaanor nin thaazhmayilathi vismayamaarunu

BO’UTHO of MOR JACOB
(In the Holy Week Tone/Mashiha Skeepa...)

Christ who came for Passion, crucifixion, and death,
Hear our requests and have mercy upon our souls!
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

The Redeemer came to those in captivity;
Satan trembled as Christ abolished their bondage.
The chains and fetters of the dead had been broken,
And they worshipped the Savior who had set them free.
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

The departed dwelling in the depths of Sheol
Offered the Lord the crowns of glory and worship.
Adam, first of all races and generations,
And Abel, first among the slain, came to praise Him.
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

Seth, the descendants of Noah, and Abraham
Praised with joy the Living One who came to save them;

. tee9
T Deva

Then the righteous fathers, high priests, and kings drew near

And they worshipped the Savior with exultation.
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

Moses, together with the band of the prophets,
And Aaron, together with all the priests, worshipped.
They had been awaiting the visit of their Lord;
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When they saw Him, they offered their gift of praises.
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

Praise to the Father who sent His Son to the dead;
Adoration to the Son who visited them;
Thanksgiving to the Spirit who granted them rest;
Praise Him who raised them from their graves to Paradise!
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!

Glory to You, for You raise up the dead to life
And will clothe them in glory at resurrection!
T O God, have mercy on us;
O Lord, have mercy on us!”

QOLINEUMAIMYAOS MY 1a]

@R M@6BRS (M8 MILI06UAIM)o (AIWIMMAILIIEUAIMD)o VI 1H6)])
M@} Galdeel/ enielan’lM®)o DM@ P)AIW 6MEBRSo MYIM 2] alO®IM).

Athyunnathangalil ~maalakhamaarum pradhaana maalaakhamaarum
sthuthikku nnathupole / balaheenarum manmayarumaaya njangalum sthuthicchu
parayunnu.

af)210HIRIOMo afLld GMEMM)o/ DWMEERSIM3 6O M)
@ 1@o/ BIATWIG@3 MVAIWIMAIIe MPAlo/ AMIHUIDBONUBH6) ME]
vEeMAIMEMIW]E1H6606)S.

Ella kaalatthum ella neratthum / uyarangalil daivatthinu sthuthiyum /
bhoomiyil samaadhanavum nirappum / manushyamakkalkku nalla saranavum
undaayirikkatte.

eM6BRUE MM M@ HN)HD®Io AUIPOMHDIo UML) ®)o
6)21@)MMY. I 1WIAOS (o6RJo MM BHE) MEBRUT BHGOQIMM].
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Njangal ninne sthuthikkukayum vaazhthukayum vannikkukayum
cheyyunnu. Sthuthiyude sabdam ninakku njanggal karettunnu.

MVBURSM1ISS  all®Olo/ MUIBRIW]al@®I®)o/ (VKON
2011 H6H)M HBAUAIW HAEOMICNU MIOMM®Io/ G UBYAUD1nNIWIW
aBdHal(MI  @IE1HNM  060CUAI®  HAOMIGN!  (lud)EL
01aNICWISIHHYOS MamM®io/ Mlam@ apyiml@ies aleilejo Mlalomo
60683UT MIGMIMo )21 MM).

Sarvasakthiyulla pithaavum / sworgaadhipathiyum srushtaavum
aayirikkunna daivamaaya kartthaave ninneyum / yesumassihayaaya
eakaputhranaayirikkunna daivamaaya Kartthaave! visuddha roohaayodu koode
ninneyum / ninte sthuthiyude valippam nimittham njangal sthothram cheyyunnu.

allmonlend  ai(@Mlo UalMOl)o/ GRIIGOMIONME  aldal6) O
UaNlajauMlo/ UaN1HNMOAUIMINIQ  QOCUDOME  B)ETMNISIW]
C88IGNI/ MEBRESIS HMY6M 6)alQeMGa.

Pithaavinte puthranuni vachanavum / lokatthinte paapatthe vahicchavanum
/ vahikkunnavanumaaya daivatthinte kunjaadaayullove! / njangalodu karuna
cheyyename.

GRIIGOM 16008 Aldale@® (UaNlajauMlo/ (UaN1H(MAIM)o @YW
c8s9cn/ M ealnil 219@1a] aMEERS}OS G@RGAISH €E)H0H0)ISS
6MeGO.

Lokatthinte paapatthe vahichavanum/ vahikkunnavanumaayullove! / ninte
chevi chaayicchu njangalude apeksha kaikkollename.

allmoni1608 AULIMEINGEM) AaN@IGDNIS) &S 1W1E1H860)0MAUBM/
BQMMIW] aMEERESEIS) H0)6ME)1alQ6MGA.

Pithaavinte valathubhaagatthu mahatthuathodu koodi irikkunnavane! /
dayavunddaayi njanggalodu karuna cheyyename.

a)OMOMOI@E M1 Qo al@lUEVMIBHIMY./ all@®IUI®
eecUOMNME  AanOIOMIM/ AWIEL 0JaNICWISIE:INS/ GCQUD)
210 1aNIWI® Ml Ao BMB@TINUIDIHHYIMM). @R’ 103
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Enthennaal nee mathram parisuddhanaakunnu. / Pithaavaaya daivatthinte
mahathuatthinu / vissuddha roohaayodukoode / yessumassihaayaaya nee
maathram katthaavumaakunnu. Aameen

n()2lHNLIOM)o/ MeBRUE 2 1NUBMISIRIHNM MINBIOHH®)o
mieom QUIPOMH®Io/ afCMENo UIPOMOSMo/ MIDMIMW)]
S8SMAIW/ M1608 al@100)EL @1EIMIAEIDIT) TRIBY1HYB o §)al@Im].

Ella kaalatthum / njangal jeevanodirikkunna naalokkeyum ninne vaazhthu
kayum / ennekkum vaazhthappettathum / nitthyathayullathumaaya / ninte
parissuddha thirunaamatthe sthuthikkukayum cheyyum.

MEERBIAOS all@IBOMIMINS HOBNUAID MBSO WIS
SHBOMIC/ M AUIPODMESNUMIBIM]. MO8 M1EIMIN0 AaN@)IN)
88mo /M’ af)(MEMMBNo AnN@I6BBRE (T3 (AII6NILIMISSNIMIAIBIM)].

Njangalude pithaakkanmaarude daivamaaya sarva sakthiyulla kartthave! /
nee vaazhtthappettavanaakunnu ninte thirunaamam mahathwamullathum, / nee
ennen nekkum mahathwangalil praaballyamullavanumaakunnu.

IO MIME CWINIAIBIMY./ DaN@lo MIMEHH) @YD
DIHHYIMM)./ (MBI 16M®Io 1OBMIMNIJo/ MDMIOM NN allmMIN)ADI®
aem/ MIMENo, aBdallilmMio/ 21umMss aflwIEL 0JaNIVHN)o
al)d»Pa]  Gal@2@IMIM). @M  MHGa|9¥®lo  af)2I9MVAQDM)o
ag)MGBMEN)o MEM. @R’ 103.

Sthuthi ninakku yogyamaakunnu / mahatthwam ninakku yukthamaakunnu
/ sakalatthinteyum daivavum/ satthyatthinte pithaavumaayavane! / ninakkum,
eaka  puthranum  /jeevanulla  visudha  roohaayikkum  pukazhccha
chercchayaakunnu. athu ippozhum ella samayatthun ennaneckkum thanne. Amin.

Hymns Of the Angels

As the angels and archangels on high in heaven sing praise, / so we poor
children of earth sing praise and say:

At all times and at all seasons, glory to God in the heights, / and on earth, peace
and tranquility and good hope for the sons of men.
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We praise You, we bless You, we worship You, / we raise up a hymn of praise to
You.

We give thanks to You because of Your great glory, / Lord our Creator, King of
Heaven, / God the Father Almighty.

Lord God, only Son, Jesus Christ, with the Holy Spirit; Lord God, Lamb of God,
Son and Word of the Father, /who take away, or rather have taken away, the sin
of the world; / have mercy upon us.

You who take away, or rather have taken away the sin of the world, / incline Your
ear to us and receive our prayers;

You who sit in glory at the right hand of the Father, / have compassion on us.

Because You only are holy, You only, Lord Jesus Christ, / with the Holy Spirit, in
the glory of God the Father. Amin.

At all times and all the days of my life, /I will bless and praise Your name,
which is holy and blessed forever, / and which remains forever and ever.

Blessed are You, Lord Almighty, God of our fathers, / and Your name is blessed
and glorified in praise forever.

To You belongs glory, to You belongs praise, to You belongs honor, / God of all,
Father of truth, / with the only Son and living Holy Spirit, now and always,
forever and ever. Amin

Concluding Prayer

O Lord Jesus Christ, do not close the door of Your mercy in our faces. We
confess that we are sinners, have mercy upon us. / O Lord, Your love made you
descend to us from Your place, /that by Your death our death might be
abolished. / Have mercy upon us. Amin.

OR
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BRSNS HBOMINUID R UIA101aNI! M1ONME HEIEMM®IOS (UID® (T3
MEERBIOS CMe M1 GRSWHNOICM. HBOMICN!  em6eBRU3
alalldh893HIM) af)(M aMEBBRUE aBQlalN@IM). EMEBRESIS) BH0J6M
@YEMIBHEMGA. SHBOMICN! MO MEEMMDMIMTE BRSNS M6Mo
Q0WaSUImols/ mlem mieMaNo mM1amd  auodm@dmlom
MEBREBYAS alBHOHME M 1M N B | 6rEBRESBIS) B>M16MMIMNBIHHMGECH.
Njangalude karthaavaaya yeshumishihaa! Ninte karunayude vaathil

njangalude nere nee adaykkaruthe. karthaave! Njangal paapikalaakunnu ennu
njangal ettu parayunnu. Njangaloodu karunayundaakaname. Karthaave ninte
maranathaal njangalude maranam maayyappeduvanaayittu ninte sneham
ninte sthaanathu ninnu njangalude pakkal ninne irakki Njangaloodu
karunayundaakaname.

6)dHVAD

Trisagion

aacnca! MM al@1UDEVMIBIMM].........ce.... (@0M] (9B L0)
Daivame nee parisuddhanaakunnu...
Holy art Thou O, God..

VIBYMINMIW EMEBRBINS all@®ICAL.....
Sworggasthanaya njangalude pithaave.
Our Father, Who art in Heaven...

Aual190rad@96mMo
We believe in One True God...

) B 12116WIM] ald@o
)M

@68  MEMOMICE amera8les aeemec™m 2 allafla)
21w lang,emeEnRa)es arlajauan 2°0ila{la] eMeERE8IS) &M
621Q6eMGA. (3MM] (100U 30)

Thante maranatthaal njangalude maranatthe jeevippiccha
massiha, njangalude maricchavare jeevippicchu njanggalodu karuna

cheyyename. (3 times) t
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©106)218 (00

0@ 1@oLISIWIR)6S O] Gald-£61W AUd1aNI!
D@ RI-CWIBHNIW D)0 610I6BRUB- B @YU HHJal@)o (x3) T

Mruthiyaa-ladiyaarude mruthipo-kkiya masiha!
Mrutharaa-yorkkuyirum njangal-kkarul krupayum (3 times) 1

Christ Who - by His death gave life - to our mortal race,
Give the dead life, and - have mercy! (x3) t

MILOI! GD TRI@1Wo,MIMo MIMMM)o
DaN129 AUMME: U3 (BYEVIGAINITMM)o
O6NBI-d B3l nldalls:800 ameERa1el)o,
coenss)-0luwwleelo NI 1030608813 M3
M oaN2-cvmaem@ema’l (I9BmOaMm Ao 1aN9
G0, HBEMICNU! MICMIMO, BBDOMICN!
MI@mio LDEEMAIGA! MIGIMI(M0 -6NIINHCAIB.

Naadha! thae sthuthiyum maanam thathannum
Mahima vandanakal suddhaalmavinnum
Undaakul krupa paapikalaam njangalilum,
Melulloo risalem vaathilkkullil nin
Simhaasanamanayanamee praarthana masiha!
Sthothram, Kartthaave! Sthothram Kartthaave!
Nithyam, sharanavume! Sthothram, Barekmor.

Praise be - to You, Lord, Honor - be to Your Father,
and worship be to Your Spirit!
Open - Zion's gates above
and let our pray'r rise - and enter before - Your high throne.
Have mercy on us, sinners,
As we cry, " Glory - to You, Lord; Glory - to You, Lord,

Glory - Our Hope forever. Barekmor.

VIBNMNMOIW EBREBIAS all@®IGN! ...
Our Father, Who art in heaven..
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